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Mesdames, Messieurs,

Au cours de sa réunion du 21 avril 2026, en applica-
tion de l’article 83 du Règlement, votre commission a 
soumis à une deuxième lecture les articles des projets 
de loi (DOC 56 1342/006 et DOC 56 1343/003) adop-
tés en première lecture le 4 mars 2026. Pour rappel, il 
convient de signaler que, compte tenu du lien entre ces 
deux textes, qui résultent d’une division lors du dépôt à 
la Chambre en application de l’article 72.2, alinéas 2 et 3, 
du Règlement, votre commission avait décidé, au cours 
de sa réunion du 10 février 2026, que les rapporteurs 
ne feraient qu’un seul rapport sur la discussion de l’en-
semble des dispositions des deux projets de loi, et que 
deux textes adoptés seraient rédigés.

Au cours de cette même réunion du 21 avril 2026, 
votre commission a pris connaissance des notes de 
légistique du service des Affaires juridiques et de la 
Documentation parlementaire (ci-après “le service 
juridique”) concernant les articles adoptés en première 
lecture des projets de loi à l’examen. Ces notes sont 
annexées au présent rapport.

I. — DISCUSSION GÉNÉRALE

Le ministre aborde tout d’abord la note de légistique 
relative aux articles adoptés en première lecture du 
projet de loi 1342/006 et indique qu’il souscrit aux ob-
servations nos 11 à 14, 15, 18, 24 ainsi que 26 à 41, qui 
ne nécessitent pas d’amendements. La majorité des 
autres observations ont également été suivies. Certains 
points n’ont toutefois pas été retenus pour des raisons 
précises.

À la suite de l’observation générale n° 1, le ministre 
estime que l’octroi ultérieur de la personnalité juridique 
aux zones de police unicommunales dans un délai d’un 
an n’aura aucun impact sur la structure de gouvernance 
qui entrera en vigueur dix jours après la publication de la 
loi. L’octroi de cette personnalité politique ne concerne 
en effet que la capacité juridique de la zone de police.

L’observation générale n° 3 de la note de légistique 
suggère d’adapter, dans d’autres législations que celles 
visées par les présentes lois, les références aux organes 
de gestion des zones de police. Le choix consiste à 
ne pas procéder à ces modifications dans le cadre de 
la présente loi, à une exception près. D’autres textes 
sont en préparation, notamment la mise à jour de la loi 

Dames en Heren,

Tijdens haar vergadering van 21 april 2026 heeft 
uw commissie, met toepassing van artikel 83 van het 
Reglement, de artikelen van de wetsontwerpen die 
op 4 maart 2026 in eerste lezing werden aangenomen 
(DOC 56 1342/006 en DOC 56 1343/003), aan een 
tweede lezing onderworpen. Ter herinnering dient te 
worden opgemerkt dat, gelet op de samenhang van 
de twee teksten, die voortvloeien uit een splitsing bij 
indiening in de Kamer met toepassing van artikel 72.2, 
tweede en derde lid, van het Kamerreglement, de com-
missie tijdens haar vergadering van 10 februari 2026 had 
besloten dat de rapporteurs één enkel verslag zouden 
uitbrengen over de bespreking van alle bepalingen van 
de twee wetsontwerpen, en dat er twee aangenomen 
teksten zouden worden opgesteld.

Tijdens diezelfde vergadering van 21 april 2026 heeft 
uw commissie kennisgenomen van de wetgevings-
technische nota’s van de dienst Juridische Zaken en 
Parlementaire Documentatie (hierna “de Juridische 
Dienst”) betreffende de in eerste lezing aangenomen 
artikelen van de ter bespreking voorliggende wetsont-
werpen. Deze nota’s gaan als bijlage bij dit verslag.

I. — ALGEMENE BESPREKING

De minister gaat allereerst in op de wetgevingstechni-
sche nota betreffende de in eerste lezing aangenomen 
artikelen van wetsontwerp DOC 56 1342/006 en geeft aan 
dat hij zich kan vinden in de opmerkingen nrs. 11 tot 14, 
15, 18 en 24, alsook in de opmerkingen 26 tot 41, die 
geen amendementen behoeven. De meeste andere 
opmerkingen werden ook gevolgd. Bepaalde punten 
echter niet, om specifieke redenen.

In navolging van de algemene opmerking nr. 1 is 
de minister van mening dat de latere toekenning van 
rechtspersoonlijkheid aan eengemeentezones binnen 
een termijn van één jaar geen invloed heeft op de be-
stuursstructuur die tien dagen na de publicatie van de 
wet in werking treedt. De toekenning van deze rechts-
persoonlijkheid heeft immers uitsluitend betrekking op 
de rechtsbevoegdheid van de politiezone.

Algemene opmerking nr. 3 van de wetgevingstechni-
sche nota stelt voor om in andere wetgevingen dan die 
waarop deze wetten betrekking hebben, de verwijzingen 
naar de bestuursorganen van de politiezones aan te 
passen. Er werd voor gekozen die wijzigingen niet in het 
raam van deze wet door te voeren, op één uitzondering 
na. Andere teksten worden thans voorbereid (met name 
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disciplinaire, et intégreront, le cas échéant, les modifi-
cations nécessaires.

La même logique s’applique également aux observa-
tions générales nos 4 et 10 concernant les modifications 
proposées à la lumière de l’entrée en vigueur prochaine 
du nouveau Code pénal. Les législations sectorielles 
sont actuellement en cours d’examen, afin de de vérifier 
lesquelles nécessitent des modifications.

Le ministre indique que le principe de précaution a 
guidé son analyse de l’observation figurant au point 7. 
Certaines dispositions n’ont dès lors pas été supprimées 
afin de vérifier qu’elles ont effectivement été vidées de 
leurs effets. En conséquence, l’amendement n° 72 vise 
à supprimer l’article 124 du projet.

L’observation particulière relative à l’article 90 du 
projet de loi, reprise au point 20, ne justifie pas de mo-
dification d’après le ministre. La modification en projet 
de l’article 73 de la loi du 7 décembre 1998 organisant 
un service de police intégré, structuré à deux niveaux 
(ci-après: “la loi du 7 décembre 1998”) apparaît claire: 
le collège de police et le conseil communal disposent 
chacun d’un délai de recours propre, qui court à partir 
de la communication qui leur est adressée.

Le ministre ajoute qu’à la suite d’une relecture minu-
tieuse par le gouvernement, il est proposé d’encore ap-
porter quatre autres types de modifications dans le projet 
de loi par la voie d’amendements (DOC 56 1342/008).

Premièrement, il est apparu que, dans le but de ré-
former la gouvernance de la police locale, des com-
pétences avaient été collectivisées. Ces compétences 
qui étaient exercées auparavant par le bourgmestre 
dans les zones unicommunales ont été attribuées au 
collège de police. Une relecture attentive a révélé que 
certaines compétences auraient dû continuer à relever 
exclusivement du bourgmestre, car elles concernent 
le fonctionnement opérationnel et sa qualité d’autori-
té de police administrative. Les amendements n° 52, 
58 et 60 à 64 tendent à y remédier.

Deuxièmement, il est proposé, par la voie de l’amen-
dement n° 59, d’harmoniser la procédure d’approbation 
du budget et les délais concernant la transmission du 
dossier au collège de police et le vote au sein de chaque 
conseil communal. Le délai sera de vingt-cinq jours 
ouvrables.

een herziening van de tuchtwet). In voorkomend geval 
zullen de nodige wijzigingen daarin worden opgenomen.

Dezelfde logica geldt ook voor de algemene opmer-
kingen nrs. 4 en 10 betreffende voorgestelde wijzigingen 
in het licht van de aanstaande inwerkingtreding van het 
nieuwe Strafwetboek. Er wordt momenteel onderzocht 
in welke van de sectorale wetten er wijzigingen moeten 
worden aangebracht.

De minister geeft aan dat hij zich bij zijn analyse van 
algemene opmerking nr. 7 heeft laten leiden door het 
voorzorgsbeginsel. Derhalve werden sommige bepalin-
gen niet weggelaten, om na te gaan of ze daadwerkelijk 
hun werking hebben verloren. Bijgevolg strekt amen-
dement nr. 72 ertoe artikel 124 van het wetsontwerp 
weg te laten.

De bijzondere opmerking betreffende artikel 90 van 
het wetsontwerp (opmerking nr. 20 van de wetgevings-
technische nota), verantwoordt volgens de minister geen 
wijziging. De ontworpen wijziging van artikel 73 van de 
wet van 7 december 1998 tot organisatie van een geïn-
tegreerde politiedienst gestructureerd op twee niveaus 
(hierna “de wet van 7 december 1998”) lijkt duidelijk: het 
politiecollege en de gemeenteraad beschikken elk over 
een eigen beroepstermijn, die ingaat op het moment dat 
de kennisgeving aan hen wordt bezorgd.

Daarnaast geeft de minister aan dat er, na een zorg-
vuldige herlezing door de regering, wordt voorgesteld 
om middels amendementen (DOC 56 1342/008) nog 
vier andere soorten wijzigingen in het wetsontwerp aan 
te brengen.

Ten eerste bleek dat er, vanuit de doelstelling om het 
bestuur van de lokale politie te hervormen, bevoegd-
heden werden gecollectiviseerd; bevoegdheden die 
voorheen door de burgemeester werden uitgeoefend 
in de eengemeentezones, werden aan het politiecol-
lege toegekend. Na een zorgvuldige herlezing blijkt 
dat bepaalde bevoegdheden uitsluitend in de handen 
van de burgemeester hadden moeten blijven, omdat 
ze betrekking hebben op de operationele werking en 
zijn hoedanigheid van overheid van bestuurlijke politie. 
Om dit te corrigeren worden de amendementen nrs. 52, 
58 en 60 tot 64 voorgesteld.

Ten tweede wordt voorgesteld om, middels amende-
ment nr. 59, de procedure voor de goedkeuring van de 
begroting en de termijnen te harmoniseren wat betreft 
het voorleggen van het dossier aan het politiecollege 
en de stemming binnen elke gemeenteraad. De termijn 
bedraagt vijfentwintig werkdagen.
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Troisièmement, l’amendement n° 54 vise à éviter des 
blocages lors des délibérations du collège de police. Il 
est précisé que le collège de police peut, après avoir été 
convoqué à deux reprises sans que le nombre requis de 
membres ne soit réuni, délibérer et statuer valablement 
à la suite d’une troisième et dernière convocation, quel 
que soit le nombre de membres présents.

Finalement, l’amendement n° 53 découle du fait que 
l’évaluation du chef de corps s’effectue par l’intermédiaire 
d’une commission d’évaluation.

Mme Catherine Delcourt (MR) présente les amen-
dements déposés par la majorité (DOC 56 1342/008), 
qu’elle regroupe par thématique.

— Gouvernance et structure des zones de police

Un premier ensemble concerne la gouvernance et la 
structure des zones de police. Plusieurs observations ont 
conduit à des adaptations visant à clarifier la répartition 
des compétences et à assurer la cohérence de la réforme 
de cette gouvernance. Les amendements n°s 52, 58 et 
60 à 64 corrigent la répartition initiale en rétablissant 
certaines compétences opérationnelles dans le chef 
du bourgmestre pour les zones unicommunales, alors 
qu’elles avaient été attribuées uniquement aux collèges 
de police. Cette question se situe au cœur de la réforme 
et des préoccupations exprimées. L’amendement n° 53 
remet de l’ordre en ce qui concerne les compétences du 
collège de police au niveau de l’évaluation du chef de 
corps et tient compte du fait qu’une commission d’évalua-
tion est prévue à cet effet. L’amendement n° 81 organise 
le transfert des dossiers détenus par les conseils de 
police, les bourgmestres ou les collèges communaux 
vers les collèges de police nouvellement compétents.

— Procédures budgétaires et administratives

Un deuxième ensemble d’amendements porte sur les 
procédures budgétaires et administratives. Les obser-
vations relatives à la simplification et à l’harmonisation 
ont conduit à plusieurs ajustements.

Ainsi, l’amendement n° 54 supprime une redondance 
dans la procédure de sonnette d’alarme et clarifie ses 
conditions de mise en œuvre afin d’en améliorer la 
lisibilité.

L’amendement n° 56 adapte l’article 52 en projet 
pour assurer la cohérence de l’article 33 de la loi du 7 
décembre 1998 et faire en sorte qu’il visera désormais 
dans son entièreté tant les marchés publics que les 
contrats de concessions.

Ten derde strekt amendement nr. 54 ertoe blokkades bij 
de beraadslagingen van het politiecollege te voorkomen. 
Verduidelijkt wordt dat het politiecollege, na tweemaal te 
zijn bijeengeroepen zonder dat het vereiste aantal leden 
is samengekomen, na een derde en laatste oproeping op 
geldige wijze kan beraadslagen en besluiten, ongeacht 
het aantal aanwezige leden.

Tot slot vloeit amendement nr. 53 voort uit het feit 
dat de evaluatie van de korpschef via een evaluatie-
commissie gebeurt.

Mevrouw Catherine Delcourt (MR) geeft toelichting 
bij de door de meerderheid ingediende amendementen 
(DOC 56 1342/008), per thema.

— Bestuur en structuur van de politiezones

Een eerste reeks amendementen betreft het bestuur en 
de structuur van de politiezones. Meerdere opmerkingen 
hebben geleid tot aanpassingen die ertoe strekken de 
bevoegdheidsverdeling te verduidelijken en de samen-
hang van de hervorming van dit bestuur te waarborgen. 
De amendementen nrs. 52, 58 en 60 tot 64 corrigeren 
de oorspronkelijke verdeling door bepaalde operationele 
bevoegdheden voor de eengemeentezones weer bij de 
burgemeester onder te brengen, terwijl die voorheen 
uitsluitend aan de politiecolleges waren toegewezen. 
Die kwestie staat centraal in de hervorming en in de 
geuite bezorgdheden. Amendement nr. 53 brengt duide-
lijkheid in de bevoegdheden van het politiecollege met 
betrekking tot de evaluatie van de korpschef en houdt 
rekening met het feit dat hiervoor een evaluatiecom-
missie is ingesteld. Amendement nr. 81 organiseert de 
overdracht van de dossiers die in het bezit zijn van de 
politieraden, de burgemeesters of de gemeentecolleges 
naar de voortaan bevoegde politiecolleges.

— Budgettaire en administratieve procedures

Een tweede reeks amendementen betreft de budget-
taire en administratieve procedures. De opmerkingen 
omtrent vereenvoudiging en harmonisatie hebben geleid 
tot meerdere aanpassingen.

Zo strekt amendement nr. 54 tot weglating van een 
overbodige herhaling in de alarmbelprocedure en tot 
verduidelijking van de voorwaarden voor de aanwending 
ervan, teneinde de bevattelijkheid te verbeteren.

Amendement nr. 56 past het ontworpen artikel 52 
aan om de samenhang met artikel 33 van de wet van 7 
december 1998 te waarborgen en ervoor te zorgen dat 
het voortaan in zijn geheel zowel op overheidsopdrachten 
als op concessieovereenkomsten van toepassing is.
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L’amendement n° 65 supprime une redondance en 
matière de notification du budget par le gouverneur afin 
d’éviter une double transmission inutile.

L’amendement n° 69, relatif à la co-création, supprime 
également une redondance concernant l’allocation des 
projets budgétaires aux projets de co-création dans les 
limites des crédits disponibles.

— Pouvoirs de contrôle et de tutelle

Un troisième ensemble concerne les pouvoirs de 
contrôle et de tutelle.

L’amendement n° 67 vise à garantir la cohérence 
de l’article 87 de la loi du 7 décembre 1998, relatif au 
pouvoir de tutelle administrative générale du gouverneur 
et du ministre de l’Intérieur. Le projet de loi a élargi la 
compétence de tutelle au paragraphe 1er de cet article 
et il n’en avait pas été tenu compte dans tous les para-
graphes de l’article. Il est donc proposé de les compléter.

D’autres amendements visent à renforcer la cohé-
rence légistique et la sécurité juridique. Les amende-
ments n°s 50, 51 et 68 regroupent les définitions dans 
l’article 2 de la loi du 7 décembre 1998 sur la police 
intégrée, en y intégrant les définitions relatives aux 
zones de police anciennes et nouvelles (qui figuraient 
dans l’article 91/1 de la loi du 7 décembre 1998), et sup-
priment en conséquence les références à l’article 91/1.

L’amendement n° 57 corrige un renvoi interne à la 
suite de la restructuration de l’article 30, ce qui garantit 
la cohérence de la numérotation.

— Dispositions transitoires et entrée en vigueur

Enfin, plusieurs amendements portent sur les dis-
positions transitoires et l’entrée en vigueur. Les amen-
dements n°s 82 et 83 opèrent une distinction entre ces 
deux catégories afin d’assurer une meilleure sécurité 
juridique. L’amendement n° 83 visant à insérer un ar-
ticle 144 prévoit ainsi une entrée en vigueur différée 
de la disposition portant sur l’octroi de la personnalité 
juridique aux zones de police monocommunales, et 
permet aussi une période de transition d’un an afin de 
garantir la continuité des situations juridiques existantes.

Amendement nr. 65 strekt tot weglating van een 
overbodige bepaling inzake de kennisgeving van de 
begroting door de gouverneur, teneinde een onnodige 
dubbele mededeling te voorkomen.

Amendement nr. 69, inzake co‑creatie, strekt er even-
eens toe een overbodige bepaling weg te laten inzake 
de toewijzing van begrotingsmiddelen aan co‑crea-
tieprojecten binnen de perken van de beschikbare 
begrotingskredieten.

— Controle- en toezichtsbevoegdheid

Een derde geheel betreft de controle- en toezichts- 
bevoegdheid.

Amendement nr. 67 heeft tot doel de samenhang te 
waarborgen van artikel 87 van de wet van 7 december 
1998, betreffende de bevoegdheid van algemeen ad-
ministratief toezicht van de gouverneur en de minister 
van Binnenlandse Zaken. Het wetsontwerp heeft de 
toezichthoudende bevoegdheid in de eerste paragraaf 
van dit artikel uitgebreid, maar daar was in niet alle leden 
van het artikel rekening mee gehouden. Daarom wordt 
voorgesteld het aan te vullen.

Andere amendementen strekken ertoe de wetge-
vingstechnische samenhang en de rechtszekerheid te 
verbeteren. De amendementen nrs. 50, 51 en 68 beogen 
om de definities, met name aangaande de vorige en 
de nieuwe politiezones, door daarin de definities met 
betrekking tot de oude en nieuwe politiezones (die in 
artikel 91/1 van de wet van 7 december 1998 stonden) 
op te nemen, en schrappen bijgevolg de verwijzingen 
naar artikel 91/1.

Amendement nr. 57 strekt tot rechtzetting van een 
interne verwijzing die foutief is geworden als gevolg van 
de herindeling van artikel 30. Zo wordt de samenhang 
van de nummering hersteld.

— Overgangsbepalingen en inwerkingtreding

Tot slot hebben meerdere amendementen betrekking 
op de overgangsbepalingen en de inwerkingtreding. 
De amendementen nrs. 82 en 83 strekken ertoe een 
onderscheid tussen beide categorieën te maken ten-
einde de rechtszekerheid te verbeteren. Aldus regelt 
amendement nr. 83 tot invoeging van een artikel 144 een 
latere inwerkingtreding van de bepaling betreffende 
de toekenning van rechtspersoonlijkheid aan de een-
gemeentepolitiezones, alsook een overgangsperiode 
van een jaar teneinde de continuïteit van de bestaande 
rechtssituaties te waarborgen.
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M. Ridouane Chahid (PS) fait observer que le ser-
vice juridique a relevé non seulement des éléments 
techniques, des omissions ou des incohérences, mais 
aussi des points plus substantiels. L’accumulation des 
amendements déposés par la majorité – ceux de première 
lecture et la cinquantaine introduite à ce stade – porte 
leur nombre à environ cent. Ce volume confirme que 
le texte initial ne présentait pas le degré de perfection 
avancé lors de son dépôt.

Un deuxième point concerne la réforme de la norme 
KUL, évoquée en première lecture et annoncée comme 
concomitante au projet. Aucune précision n’est désor-
mais fournie à ce sujet. Où en est cette réforme? Les 
bourgmestres expriment des inquiétudes face à cette 
absence de suivi et redoutent un abandon d’un enga-
gement formulé de longue date.

Les amendements n°s 78 et 79 (DOC 56 1342/008) 
relatifs aux pensions des fonctionnaires, notamment en 
Région de Bruxelles-Capitale, interpellent le membre. Le 
contexte social demeure tendu et les concertations avec 
les organisations syndicales se déroulent difficilement; la 
dernière réunion s’est achevée de manière conflictuelle. 
Quelle est l’évolution de ce dossier?

L’intervenant rappelle ensuite une question déjà 
soulevée en première lecture et restée sans réponse. 
Elle concerne la représentation et le poids des petites 
communes lors des décisions budgétaires, notamment 
dans la fixation des dotations. Dans le cadre d’une fu-
sion volontaire, comment garantir les droits d’une petite 
commune opposée à certaines décisions? Existe-t-il, en 
dehors d’un recours au Conseil d’État, un mécanisme 
spécifique permettant d’activer une forme de sonnette 
d’alarme afin de protéger ses intérêts?

S’agissant des amendements déposés par l’orateur, 
l’amendement n° 47 (DOC 56 1342/007) porte sur la 
convocation du conseil de police appelé à se prononcer 
sur le budget de la future zone unique en Région bruxel-
loise. Il propose d’instaurer un délai de trente jours, en 
lieu et place du délai de quinze jours prévu par le texte 
à l’examen.

L’amendement n° 48 (DOC 56 1342/007) concerne 
le statut du chef de corps. Il propose de supprimer la 
limitation stricte à deux mandats, conformément à une 
position déjà exprimée lors de la première lecture.

M. Franky Demon (cd&v) salue l’amendement n° 55 
(DOC 56 1342/008), qui apporte finalement une solution 
à la problématique liée au comptable spécial. Il rappelle 
que, lors de la première lecture, des mises en garde 

De heer Ridouane Chahid (PS) merkt op dat de 
Juridische Dienst niet alleen heeft gewezen op technische 
aspecten, weglatingen of inconsistenties, maar ook op 
fundamentelere punten. Door het vijftigtal amendementen 
die nu worden ingediend bij de amendementen in eerste 
lezing te tellen, heeft de meerderheid er intussen om 
en bij de honderd ingediend. Dat geeft toch aan dat het 
oorspronkelijke wetsontwerp dan toch niet zo volmaakt 
was als bij de indiening werd gepretendeerd.

Een tweede punt heeft betrekking op de hervorming 
van de KUL-norm waar in eerste lezing naar werd ver-
wezen en die werd aangekondigd als onderdeel van het 
voorliggende wetsontwerp. Elke verduidelijking op dat 
vlak blijft echter uit. Hoe staat het met die hervorming? 
Het verontrust de burgemeesters dat elk vervolg uitblijft. 
Ze vrezen dan ook dat een belofte die al lang staat, 
alsnog overboord gaat.

De amendementen nrs. 78 en 79 (DOC 56 1342/008) 
aangaande de ambtenarenpensioenen, met name in het 
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, roepen vragen op bij 
het lid. De sociale context blijft gespannen en het overleg 
met de vakbonden loopt stroef; de laatste vergadering 
is geëindigd in onenigheid. Wat is de stand van zaken 
in dat dossier?

Vervolgens stipt de spreker een vraag aan die al in 
eerste lezing is gesteld, maar onbeantwoord is gebleven. 
Ze heeft te maken met de vertegenwoordiging en het 
gewicht van kleine gemeenten in de begrotingsbeslis-
singen en met name bij de vaststelling van de dotaties. 
Hoe zijn bij een vrijwillige fusie de rechten gewaarborgd 
van een kleine gemeente die gekant is tegen bepaalde 
beslissingen? Bestaat er los van een procedure voor 
de Raad van State een of andere alarmbelregeling om 
de belangen van dergelijke gemeenten te beschermen?

Over de amendementen die hij zelf heeft ingediend, zegt 
de spreker dat amendement nr. 47 (DOC 56 1342/007) 
te maken heeft met het samenroepen van de politieraad, 
die zich zou moeten uitspreken over de begroting van 
de toekomstige eengemaakte Brusselse politiezone. Hij 
stelt voor de in het voorliggende wetsontwerp bepaalde 
termijn van 15 dagen uit te breiden naar 30 dagen.

Amendement nr. 48 (DOC 56 1342/007) heeft betrek-
king op het statuut van de korpschef. Het strekt ertoe 
de strikte beperking tot twee mandaten te laten varen, 
overeenkomstig een reeds in eerste lezing ingenomen 
standpunt.

De heer Franky Demon (cd&v) uit zijn tevredenheid 
over amendement nr. 55 (DOC 56 1342/008), dat als-
nog een oplossing biedt voor de problematiek rond de 
bijzonder rekenplichtige. Hij herinnert eraan dat tijdens 



1342/010DOC 5610

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

avaient été formulées quant aux difficultés auxquelles 
de nombreuses zones seraient confrontées si la possi-
bilité de nommer comme comptable spécial un membre 
du personnel d’une administration communale ou d’un 
CPAS, remplissant les conditions pour devenir directeur 
financier, disparaissait. L’amendement tend à apporter 
une clarification majeure pour les zones concernées.

Par ailleurs, la suppression des conseils de police, 
dix jours après la publication de la loi au Moniteur belge, 
continue de susciter des questions de la part des acteurs 
concernés. L’intervenant indique qu’une publication 
pendant les vacances d’été permettrait de clarifier la 
situation, car elle impliquerait que les nouveaux organes 
entreraient en fonction en septembre et que les derniers 
conseils de police auraient lieu en juin. Ce calendrier 
permettrait aux administrations et aux mandataires 
concernés de se préparer à temps à la transition. Une 
publication au Moniteur belge pendant la période esti-
vale est-elle réaliste?

M. Brent Meuleman (Vooruit) souligne que le gouverne-
ment a décidé de procéder à une réforme en profondeur 
de la police, qu’il met en œuvre par le biais du texte à 
l’examen, que le groupe Vooruit soutient pleinement.

En ce qui concerne la suppression des conseils de 
police, l’intervenant se félicite, sur la base de son expé-
rience de bourgmestre, que la politique de sécurité fasse 
désormais partie du débat politique, y compris dans les 
petites communes. Dans la pratique, la politique de police 
est rarement abordée au sein du conseil communal dans 
de nombreuses communes, a fortiori dans les petites 
communes faisant partie de zones pluricommunales. 
La réforme offre l’occasion d’intégrer explicitement la 
politique de police dans le débat politique local.

S’agissant de la procédure de la sonnette d’alarme 
évoquée par M. Chahid, l’intervenant souligne que son 
parti a expressément soulevé ce point, notamment sur 
la base de son expérience dans une petite commune 
au sein d’une zone pluricommunale. Il convient d’inté-
grer des garanties suffisantes en ce qui concerne les 
situations dans lesquelles un bourgmestre estime que 
certaines décisions, par exemple de nature financière, 
sont susceptibles de nuire à l’intérêt général du territoire. 
Cette disposition, comme d’autres, est développée dans 
les textes à l’examen.

Mme Maaike De Vreese (N-VA) indique qu’une pré-
occupation importante des bourgmestres des zones 
unicommunales a été prise en compte, en ce qui concerne 
la possibilité, pour le bourgmestre, de continuer à exer-
cer les compétences. Il est satisfait à cette demande, 
notamment dans les villes d’Anvers et de Bruges. Des 

de eerste lezing werd gewaarschuwd voor de moeilijk-
heden waarmee tal van zones geconfronteerd zouden 
worden indien de mogelijkheid zou verdwijnen om een 
personeelslid van een gemeentebestuur of OCMW, dat 
voldoet aan de voorwaarden om financieel directeur 
te worden, als bijzonder rekenplichtige te benoemen. 
Het amendement houdt voor de betrokken zones een 
belangrijke verduidelijking in.

Daarnaast blijft de afschaffing van de politieraden, 
tien dagen na publicatie van de wet in het Belgisch 
Staatsblad, vragen oproepen van de betrokken actoren. 
De spreker stelt dat een publicatie tijdens de zomerva-
kantie duidelijkheid zou kunnen scheppen, aangezien 
dit zou impliceren dat de nieuwe organen in september 
van start gaan en dat de laatste politieraden in juni 
plaatsvinden. Die timing zou de betrokken besturen en 
mandatarissen toelaten zich tijdig voor te bereiden op 
de overgang. Is een publicatie in het Staatsblad tijdens 
de zomerperiode haalbaar?

De heer Brent Meuleman (Vooruit) wijst erop dat de 
regering heeft beslist tot een grondige hervorming en 
voert die ook door via deze politiehervorming, die de 
Vooruitfractie volledig ondersteunt.

Inzake de afschaffing van de politieraden is de spreker 
vanuit zijn ervaring als burgemeester tevreden dat het 
veiligheidsbeleid voortaan ook in kleinere gemeenten 
deel zal uitmaken van het politieke debat. In de praktijk 
komt het politiebeleid in veel gemeenten, zeker in klei-
nere gemeenten binnen meergemeentezones, weinig 
aan bod op de gemeenteraad. De hervorming biedt de 
kans om het politiebeleid expliciet te integreren in het 
lokale politieke debat.

Met betrekking tot de alarmbelprocedure waarnaar 
de heer Chahid verwees, benadrukt de spreker dat zijn 
partij dit punt uitdrukkelijk op tafel heeft gelegd, mede 
op basis van zijn ervaring in een kleine gemeente bin-
nen een meergemeentezone. Er moeten voldoende 
waarborgen worden ingebouwd voor situaties waarin 
een burgemeester oordeelt dat bepaalde beslissingen, 
bijvoorbeeld van financiële aard, het algemeen belang 
van het grondgebied kunnen schaden. Dit en andere 
bepalingen worden uitgewerkt in de voorliggende teksten.

Mevrouw Maaike De Vreese (N-VA) geeft aan dat 
een belangrijke bezorgdheid van burgemeesters van 
gemeentezones zoals Antwerpen en Brugge wordt ge-
volgd, namelijk de mogelijkheid voor de burgemeester 
om de bevoegdheden te blijven uitoefenen. Aan die vraag 
wordt tegemoetgekomen, onder meer in steden zoals 
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questions concernant la police sont effectivement dé-
battues lors des réunions du conseil communal, compte 
tenu de la fonction de contrôle de ce conseil. Le fait que 
le bourgmestre doive y répondre à des questions à ce 
sujet représente une plus-value pour le fonctionnement 
démocratique.

À propos de l’amendement n° 47 du groupe PS 
(DOC 56 1342/007), l’intervenante fait observer que la 
majorité a trouvé un autre compromis à ce propos et qu’il 
fait l’objet de l’amendement n° 59 (DOC 56 1342/008).

Concernant l’amendement n° 84 (DOC 56 1342/009), 
la députée indique qu’elle rejette explicitement l’idée de 
reporter l’entrée en vigueur. La mise en œuvre rapide 
de la fusion des zones de police demeure nécessaire, 
compte tenu des graves problèmes de sécurité qui se 
posent à Bruxelles, c’est-à-dire de la criminalité orga-
nisée liée à la drogue et des fusillades à répétition, qui 
inquiètent vivement la population. Même si la réforme 
ne résoudra probablement pas tous les problèmes, les 
projets de loi à l’examen marquent une étape essentielle 
de la réorganisation de la politique pour la rendre plus 
efficace. L’intervenante souhaite dès lors bonne chance 
au futur chef de corps de la zone concernée dans la 
mise en œuvre de cette réforme.

Le ministre indique qu’il demeure essentiel que le 
conseil communal reprenne clairement le contrôle du 
volet important de la politique communale qu’est la 
politique de sécurité. Le bourgmestre reste le premier 
responsable de la sécurité dans sa commune. Cette 
compétence sera effectivement maintenue dans les 
zones unicommunales existantes.

Le ministre précise que la publication au Moniteur belge 
aura lieu, de préférence, juste avant l’été. Concernant la 
fusion à Bruxelles, le ministre indique qu’il estime que 
le délai prévu de dix-huit mois (douze mois plus six) est 
réaliste et nécessaire. L’entrée en vigueur institution-
nelle au 1er janvier 2028 ne sera possible que si la loi 
est publiée, au plus tard, le 30 juin 2026. En réponse 
à la question de M. Demon, le ministre indique qu’un 
adieu symbolique aux conseils de police existants est 
une possibilité.

En réponse aux observations de M. Chahid, le ministre 
indique que le grand nombre d’amendements techniques 
montre qu’il accorde une grande importance au travail 
parlementaire.

Le ministre a d’ailleurs délibérément choisi de présenter 
ses réformes au début de la législature, plutôt que de 
le faire en fin de législature, comme ce fut souvent le 
cas antérieurement. Ce choix doit permettre de d’abord 

Antwerpen en Brugge. Tijdens gemeenteraadszittingen 
wordt effectief over politieaangelegenheden gedebatteerd, 
vanuit de controlefunctie van de gemeenteraad. Een 
burgemeester die daar vragen over moet beantwoorden, 
vormt een meerwaarde voor de democratische werking.

Met betrekking tot amendement nr. 47 van de PS-
fractie (DOC 56 1342/007) merkt de spreekster op dat de 
meerderheid met amendement nr. 59 (DOC 56 1342/008) 
een ander compromis heeft bereikt over deze kwestie.

Aangaande amendement nr. 84 (DOC 56 1342/009) 
wijst de spreekster een uitstel van de inwerkingtreding 
expliciet van de hand. Een snelle uitvoering van de 
fusie van de politiezones blijft noodzakelijk, gelet op 
de ernstige veiligheidsproblemen in Brussel, met name 
de georganiseerde drugscriminaliteit en de herhaalde 
schietincidenten die grote ongerustheid bij de bevolking 
veroorzaken. Hoewel de hervorming wellicht niet alle 
problemen zal oplossen, vormen deze wetsontwerpen 
een essentiële stap om het beleid efficiënter te orga-
niseren. Zij wenst de toekomstige korpschef van de 
betrokken zone dan ook veel succes in de uitvoering 
van deze hervorming.

De minister stelt dat het essentieel blijft dat de ge-
meenteraad opnieuw een duidelijke greep krijgt op een 
belangrijk onderdeel van het gemeentelijke beleid, met 
name het veiligheidsbeleid. De burgemeester blijft daarbij 
de eerste verantwoordelijke voor de veiligheid in zijn 
of haar gemeente. Die bevoegdheid blijft ook effectief 
verankerd in de bestaande eengemeentezones.

De spreker geeft aan dat de publicatie in het Belgisch 
Staatsblad best net voor de zomer plaatsvindt. In het 
kader van de Brusselse fusie en de voorziene termijn 
van achttien maanden, bestaande uit twaalf maanden 
plus zes maanden, acht hij dat realistisch en noodza-
kelijk. De institutionele inwerkingtreding op 1 janua-
ri 2028 kan enkel worden gehaald indien de wet uiterlijk 
tegen 30 juni 2026 wordt gepubliceerd. Met betrekking 
tot de vraag van de heer Demon stelt de minister dat 
een symbolisch afscheid van de bestaande politieraden 
een mogelijkheid vormt.

Met betrekking tot de opmerkingen van de heer Chahid 
geeft de minister aan dat uit het grote aantal technische 
amendementen mag blijken dat hij de parlementaire 
werkzaamheden hoog in het vaandel heeft staan.

Overigens heeft de minister ernaar gestreefd om 
zijn hervormingen bewust vroeg in de legislatuur uit te 
werken, in tegenstelling tot eerdere praktijken waarbij 
hervormingen vaak pas op het einde kwamen. Die keuze 
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réaliser la fusion au niveau de Bruxelles, puis de mettre 
en œuvre des fusions ailleurs. Il existe en effet trop de 
petites zones, en particulier dans le Brabant flamand 
et à la côte, ce qui pose visiblement des problèmes de 
coopération, par exemple en matière de transmigration. 
Les fusions devraient permettre de réduire le nombre de 
zones de police, pour passer d’un peu moins de 180 zones 
à environ 160 zones.

Le ministre souligne que les amendements n° 78 et 79 
(DOC 56 1342/008) ont une portée purement technique et 
tendent à veiller à ce que les textes concernés renvoient à 
l’ensemble des zones de police. Il suffisait auparavant de 
renvoyer à l’article 9 de la loi du 7 décembre 1998, mais 
il faudra désormais également renvoyer à l’article 9/1 de 
la même loi à la suite de la fusion des zones de police 
bruxelloises étant donné que l’article 9 ne visera plus 
l’arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale.

La réforme de la norme de financement sera présentée 
au gouvernement avant l’été. À cet égard, les travaux 
sont réalisés en collaboration avec l’Université libre de 
Bruxelles (ULB).

En ce qui concerne les pensions, le ministre indique 
qu’il s’agit d’une construction juridique destinée à éviter 
que des déséquilibres apparaissent dans les pools de 
pensions, comme ce fut le cas par le passé pour les 
zones de secours.

Au sujet des tensions qui pourraient naître dans les 
zones pluricommunales si un bourgmestre d’une plus 
petite commune ne se sent pas suffisamment écouté lors 
de la prise des décisions, le ministre signale l’existence 
de la procédure de la sonnette d’alarme. Le gouverneur 
ou le Haut fonctionnaire de l’Agglomération bruxelloise 
ont un rôle à jouer à cet égard, éventuellement avec 
l’intervention du ministre de l’Intérieur. Par ailleurs, il 
existe déjà parfois des tensions dans certaines zones 
pluricommunales, y compris lorsque les bourgmestres 
des communes appartiennent au même parti. Ce constat 
illustre la nécessité de la procédure de la sonnette 
d’alarme.

M. Franky Demon (cd&v) pense qu’il serait bon que 
les projets de loi soient publiés fin juin au Moniteur 
belge, afin que les autorités locales sachent clairement 
que les réunions des conseils de police de juin seront 
les dernières.

En ce qui concerne le rôle des petites communes 
dans les zones pluricommunales, M. Ridouane Chahid 
(PS) reconnaît que la qualité des relations ne dépend 
pas du parti auquel appartiennent les bourgmestres. Par 

moet het mogelijk maken om de Brusselse samensmelting 
eerst te realiseren en vervolgens elders samensmel-
tingen door te voeren. Onder meer in Vlaams-Brabant 
en aan de kust bestaan immers te veel kleine zones 
bestaan, waardoor samenwerkingsproblemen zichtbaar 
worden, bijvoorbeeld op het vlak van transmigratie. De 
samensmeltingen moeten leiden tot een daling van 
het aantal politiezones van iets minder dan 180 naar 
ongeveer 160 zones.

De minister benadrukt dat de amendementen nrs. 78 
en 79 (DOC 56 1342/008) een louter technische draag-
wijdte hebben, teneinde zich ervan te verzekeren dat 
in de betrokken teksten verwezen wordt naar alle poli-
tiezones. Voorheen volstond het om te verwijzen naar 
artikel 9 van de wet van 7 december 1998, maar ingevolge 
de samensmelting van de Brusselse politiezones zal 
ook naar artikel 9/1 van dezelfde wet verwezen moeten 
worden aangezien artikel 9 niet langer het administratief 
arrondissement van Brussel-Hoofdstad zal bedoelen.

De hervorming van de financieringsnorm zal nog 
voor de zomer aan de regering worden voorgelegd. De 
werkzaamheden in dit kader worden in samenwerking 
met de Université Libre de Bruxelles (ULB) uitgevoerd.

Wat de pensioenen betreft, spreekt de minister over 
een juridische constructie die bedoeld is om oneven-
wichtigheden in pensioenpolen te voorkomen, zoals die 
in het verleden bij de hulpverleningszones zijn ontstaan.

Inzake mogelijke spanningen in meergemeentezones, 
waarbij een burgemeester van een kleinere gemeente 
zich bij het nemen van beslissingen onvoldoende ge-
hoord kan voelen, wijst de spreker op het bestaan van de 
alarmbelprocedure. In dat kader is een rol weggelegd voor 
de gouverneur of de Hoge ambtenaar van de Brusselse 
Agglomeratie, met een mogelijke tussenkomst van de 
minister van Binnenlandse Zaken. Overigens bestaan er 
vandaag in bepaalde meergemeentezones soms ook al 
spanningen, ook als de burgemeesters van de gemeen-
ten tot dezelfde partij behoren. Die vaststelling toont de 
noodzaak van een dergelijke alarmbelprocedure aan.

De heer Franky Demon (cd&v) meent dat het een 
goede zaak zou zijn als de wetsontwerpen eind juni in 
het Belgisch Staatsblad gepubliceerd worden, zodat de 
lokale besturen duidelijk weten dat de vergaderingen van 
de politieraden in juni de laatste zullen zijn.

De heer Ridouane Chahid (PS) erkent, in verband met 
de rol van kleinere gemeenten in meergemeentezones, 
dat de verstandhouding losstaat van de partij waartoe 
burgemeesters behoren. Zo bestond in de politiezone 
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exemple, dans la zone de police de Bruxelles-Capitale 
Ixelles, les bourgmestres concernés, qui appartenaient au 
même parti, ont bataillé pendant des années à propos de 
l’interprétation de la clé de répartition 80-20. L’intervenant 
explique que sa propre zone de police regroupe trois 
communes, qui appliquent une clé de répartition de 60-
20-20. En pratique, elles s’en écartent et concluent des 
accords mutuels afin que ce régime convienne à chaque 
commune. Par ailleurs, sa propre commune ne contri-
buait initialement qu’à hauteur de 14 %, en raison de sa 
capacité financière limitée, avant que ce pourcentage ne 
soit progressivement porté à 20 %. Cela illustre le fait 
que la phase initiale d’une fusion peut s’avérer difficile et 
chaotique pour certaines communes. Certaines petites 
communes au sein d’une zone fusionnée constateront 
qu’elles ne disposeront que d’un poids limité dans la 
prise de décision concernant le budget. Cet arrangement 
financier devra pouvoir convenir à chaque commune.

En ce qui concerne la suppression des conseils de 
police, l’intervenant se rallie à l’observation de M. Demon 
et renvoie à ses amendements n° 84 (DOC 56 1342/009) 
et n° 6 (DOC 56 1343/005), qui tendent à maintenir les 
structures existantes jusqu’à la date du renouvellement 
intégral des conseils communaux à l’occasion des élec-
tions communales de 2030. La suppression immédiate 
des conseils de police pose en effet des questions 
quant au traitement des comptes de ces entités, dotées 
d’une personnalité juridique, de budgets et de comptes 
annuels propres. Qui reprendra ces comptes? Les 
communes devront-elles intégrer ces obligations dans 
leur passif, actuel ou futur? L’intervenant constate que 
de nombreuses questions budgétaires et comptables 
demeurent sans réponse.

II. — DISCUSSION DES ARTICLES ET 
VOTES

A. Articles adoptés en première lecture 
(DOC 56 1342/006)

La commission approuve les observations 11 à 14, 
15, 18, 24, et 26 à 41 de la note de légistique jointe au 
présent rapport. Le texte est corrigé en conséquence.

Brussel HOOFDSTAD Elsene jarenlang discussie tus-
sen de betrokken burgemeesters, die tot dezelfde partij 
behoorden, over de interpretatie van de verdeelsleu-
tel 80-20. De spreker licht toe dat in zijn eigen politiezone 
drie gemeenten betrokken zijn, met een verdeelsleutel 
van 60-20-20. In de praktijk wijken zij daarvan af en 
maken zij onderling afspraken zodat elke gemeente zich 
in de regeling kan vinden. Overigens droeg zijn eigen 
gemeente bij aanvang, wegens een beperkte financiële 
draagkracht, slechts 14 % bij, waarna dit geleidelijk werd 
opgetrokken tot 20 %. Dat illustreert dat de beginfase 
van een samensmelting voor bepaalde gemeenten 
moeilijk en chaotisch kan verlopen. Bepaalde kleinere 
gemeenten binnen een samengesmolten zone zullen 
vaststellen dat zij slechts een beperkt aandeel van de 
stemmen vertegenwoordigen in de besluitvorming over 
het budget. Elke gemeente moet zich kunnen terugvinden 
in de financiële regeling.

Inzake de afschaffing van de politieraden sluit de 
spreker zich aan bij de opmerking van de heer Demon 
en verwijst hij naar zijn amendementen nr. 84 
(DOC 56 1342/009) en nr. 6 (DOC 56 1343/005), die 
beogen de bestaande structuren te behouden tot de 
datum van de algehele vernieuwing van de gemeen-
teraden naar aanleiding van de gemeenteraadsverkie-
zingen van 2030. De onmiddellijke stopzetting van de 
politieraden roept immers vragen op over de afhandeling 
van de rekeningen van die entiteiten, die over een eigen 
rechtspersoonlijkheid, budgetten en jaarrekeningen 
beschikken. Wie neemt die rekeningen over? Moeten 
de gemeenten deze verplichtingen integreren in hun 
huidige of toekomstige passiva? De spreker stelt vast 
dat tal van budgettaire en boekhoudkundige vragen 
onbeantwoord blijven.

II. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

A. In eerste lezing aangenomen artikelen 
(DOC 56 1342/006)

De commissie hecht haar goedkeuring aan de op-
merkingen 11 tot 14, 15, 18, 24, en 26 tot 41 van de bij 
dit verslag gevoegde wetgevingstechnische nota. De 
tekst wordt dienovereenkomstig verbeterd.
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CHAPITRE 1ER

Disposition introductive

Article 1er

Cet article fixe le fondement constitutionnel de la 
compétence et ne donne lieu à aucune observation.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 7 décembre 1998 
organisant un service de police intégré, 

structuré à deux niveaux

Art. 1er/1 (nouveau)

Afin de répondre à l’observation n° 6 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 50 (DOC 1342/008) ten-
dant à insérer un article 1er/1 en vue de modifier la loi 
du 7 décembre 1998.

L’amendement n° 50 tendant à insérer un article 1er/1 est 
adopté par 11 voix et 4 abstentions.

Art. 2 et 3

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 2 est adopté par 11 voix et 4 abstentions.

L’article 3 est adopté par 11 voix contre 3 et 
une abstention.

Art. 4

Cet article tend à insérer un article 9/1 dans la loi 
du 7 décembre 1998.

Afin de répondre à l’observation n° 6 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 51 (DOC 1342/008) tendant 
à modifier cet article. L’auteure principale renvoie à la 
justification de l’amendement et à son exposé lors de 
discussion générale.

HOOFDSTUK 1

Inleidende bepaling

Artikel 1

Dit artikel bevat de grondwettelijke grondslag van 
het wetsontwerp en geeft geen aanleiding tot verdere 
opmerkingen.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 7 december 1998 
tot organisatie van een geïntegreerde 

politiedienst, gestructureerd op twee niveaus

Art. 1/1 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 6 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 50 (DOC 1342/008) in tot 
invoeging van een artikel 1/1 teneinde artikel 2 van de 
wet van 7 december 1998 te wijzigen.

Amendement nr. 50 tot invoeging van een ar-
tikel 1/1 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
4 onthoudingen.

Art. 2 en 3

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 2 wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 4 onthoudingen.

Artikel 3 wordt aangenomen met 11 tegen 3 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 4

Dit artikel strekt tot invoeging van een artikel 9/1 in 
de wet van 7 december 1998.

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 6 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 51 (DOC 1342/008) in 
tot wijziging van het artikel. De hoofdindienster verwijst 
naar de verantwoording bij het amendement en haar 
uiteenzetting bij de algemene bespreking.
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L’amendement n° 51 est adopté par 11 voix et 
4 abstentions.

L’article 4, ainsi modifié, est adopté par 11 voix 
contre 3 et une abstention.

Art. 5 à 8

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 5 est adopté par 11 voix et 4 abstentions.

L’article 6 est adopté par 11 voix contre 3 et 
une abstention.

Les articles 7 et 8 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 3 voix et 3 abstentions.

Art. 9

Cet article vise à remplacer l’article 12 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 52 (DOC 1342/008) tendant à modifier cet 
article. L’auteure principale renvoie à la justification 
de l’amendement et à son exposé lors de discussion 
générale.

L’amendement n° 52 est adopté par 9 voix et 
6 abstentions.

L’article 9, ainsi modifié, est adopté par 9 voix 
contre 5 et une abstention.

Art. 10

Cet article vise à remplacer l’article 13 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 53 (DOC 1342/008) tendant à modifier cet 
article. L’auteure principale renvoie à la justification 
de l’amendement et à son exposé lors de discussion 
générale.

L’amendement n° 53 est adopté par 9 voix et 
6 abstentions.

L’article 10, ainsi modifié, est adopté par 9 voix 
contre 5 et une abstention.

Amendement nr. 51 wordt aangenomen met 11 stem-
men en 4 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel 4 wordt aangenomen 
met 11 tegen 3 stemmen en 1 onthouding.

Art. 5 tot 8

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 5 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
4 onthoudingen.

Artikel 6 wordt aangenomen met 11 tegen 3 stemmen 
en 1 onthouding.

De artikelen 7 en 8 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 9

Dit artikel strekt tot vervanging van artikel 12 van de 
wet van 7 december 1998.

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 52 (DOC 1342/008) in tot wijziging van het artikel. 
De hoofdindienster verwijst naar de verantwoording bij 
het amendement en haar uiteenzetting bij de algemene 
bespreking.

Amendement nr. 52 wordt aangenomen met 9 stem-
men en 6 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel 9 wordt aangenomen 
met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.

Art. 10

Dit artikel strekt tot vervanging van artikel 13 van de 
wet van 7 december 1998.

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 53 (DOC 1342/008) in tot wijziging van het artikel. 
De hoofdindienster verwijst naar de verantwoording bij 
het amendement en haar uiteenzetting bij de algemene 
bespreking.

Amendement nr. 53 wordt aangenomen met 9 stem-
men en 6 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel 10 wordt aangenomen 
met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.
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Art. 11 à 44

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 11 à 22 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 5 et une abstention.

L’article 23 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

L’article 24 est adopté par 9 voix contre 5 et une 
abstention.

Les articles 25 à 27 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

Les articles 28 à 40 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 5 et une abstention.

L’article 41 est adopté par 11 voix contre 3 et 
3 abstentions.

Les articles 42 et 43 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 5 et une abstention.

L’article 44 est adopté par 11 voix contre une 
et 3 abstentions.

Art. 45

Cet article vise à modifier l’article 28 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 54 (DOC 1342/008) tendant à modifier cet 
article afin, notamment, de donner suite à l’observa-
tion n° 16 de la note de légistique. L’auteure principale 
de l’amendement renvoie à sa justification, à l’exposé 
du ministre et à sa propre intervention lors de la dis-
cussion générale.

L’amendement n° 54 est adopté par 9 voix et 
6 abstentions.

L’article 45, ainsi modifié, est adopté par 9 voix 
contre 3 et 3 abstentions.

Art. 46 à 48

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Art. 11 tot 44

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 11 tot 22 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.

Artikel 23 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Artikel 24 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

De artikelen 25 tot 27 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.

De artikelen 28 tot 40 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.

Artikel 41 wordt aangenomen met 11 tegen 3 stemmen 
en 1 onthouding.

De artikelen 42 en 43 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.

Artikel 44 wordt aangenomen met 11 stemmen 
tegen 1 en 3 onthoudingen.

Art. 45

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 28 van de wet 
van 7 december 1998.

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 54 (DOC 1342/008) in tot wijziging van het 
artikel, teneinde onder meer tegemoet te komen aan 
opmerking nr. 16 van de wetgevingstechnische nota. 
De hoofdindienster verwijst naar de verantwoording bij 
het amendement en de uiteenzettingen van de minister 
en haarzelf bij de algemene bespreking.

Amendement nr. 54 wordt aangenomen met 9 stem-
men en 6 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel 45 wordt aangenomen 
met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 46 tot 48

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.
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Ils sont successivement adoptés par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

Art. 49

Cet article vise à modifier l’article 30 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 55 (DOC 1342/008) tendant à modifier cet 
article. L’auteure principale de l’amendement renvoie 
à sa justification et à sa propre intervention lors de la 
discussion générale.

L’amendement n° 55 est adopté par 9 voix et 
6 abstentions.

L’article 49, ainsi modifié, est adopté par 9 voix 
contre 3 et 3 abstentions.

Art. 50 et 51

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 50 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

L’article 51 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

Art. 52

Cet article vise à modifier l’article 33 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Afin de donner suite à l’observation n° 17 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 56 (DOC 1342/008) tendant 
à modifier cet article. L’auteure principale de l’amende-
ment renvoie à sa justification et à sa propre intervention 
lors de la discussion générale.

L’amendement n° 56 est adopté par 11 voix et 
4 abstentions.

L’article 52, ainsi modifié, est adopté par 9 voix 
contre 5 et une abstention.

Art. 53

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

Zij worden achtereenvolgens aangenomen met 9 te-
gen 5 stemmen en 1 onthouding.

Art. 49

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 30 van de wet 
van 7 december 1998.

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 55 (DOC 1342/008) in tot wijziging van het artikel. 
De hoofdindienster verwijst naar de verantwoording bij 
het amendement en haar uiteenzetting bij de algemene 
bespreking.

Amendement nr. 55 wordt aangenomen met 9 stem-
men en 6 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel 49 wordt aangenomen 
met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 50 en 51

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 50 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Artikel 51 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 52

Artikel 52 strekt tot wijziging van artikel 33 van de wet 
van 7 december 1998.

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 17 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 56 (DOC 1342/008) in 
tot wijziging van het artikel. De hoofdindienster verwijst 
naar de verantwoording bij het amendement en haar 
uiteenzetting bij de algemene bespreking.

Amendement nr. 56 wordt aangenomen met 11 stem-
men en 4 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel 52 wordt aangenomen 
met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.

Art. 53

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.
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L’article 53 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

Art. 54

Cet article vise à modifier l’article 34bis de la loi 
du 7 décembre 1998.

Afin de donner suite à l’observation n° 8 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 57 (DOC 1342/008) tendant 
à modifier cet article. L’auteure principale de l’amende-
ment renvoie à sa justification et à sa propre intervention 
lors de la discussion générale.

L’amendement n° 57 est adopté par 11 voix et 
4 abstentions.

L’article 54, ainsi modifié, est adopté par 9 voix contre 
une et 5 abstentions.

Art. 55 à 57

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 55 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

Les articles 56 et 57 sont successivement adoptés 
par 11 voix contre une et 3 abstentions.

Art. 58

Cet article vise à modifier l’article 37 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 58 (DOC 1342/008) tendant à modifier cet 
article. L’auteure principale de l’amendement renvoie 
à sa justification et à sa propre intervention lors de la 
discussion générale.

L’amendement n° 58 est adopté par 9 voix et 
6 abstentions.

L’article 58, ainsi modifié, est adopté par 9 voix 
contre 3 et 3 abstentions.

Artikel 53 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 54

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 34bis van de 
wet van 7 december 1998.

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 8 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 57 (DOC 1342/008) in 
tot wijziging van het artikel. De hoofdindienster verwijst 
naar de verantwoording bij het amendement en haar 
uiteenzetting bij de algemene bespreking.

Amendement nr. 57 wordt aangenomen met 11 stem-
men en 4 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel 54 wordt aangenomen 
met 9 stemmen tegen 1 en 5 onthoudingen.

Art. 55 tot 57

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 55 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

De artikelen 56 en 57 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen tegen 1 en 3 onthoudingen.

Art. 58

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 37 van de wet 
van 7 december 1998.

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 58 (DOC 1342/008) in tot wijziging van het artikel. 
De hoofdindienster verwijst naar de verantwoording bij 
het amendement en haar uiteenzetting bij de algemene 
bespreking.

Amendement nr. 58 wordt aangenomen met 9 stem-
men en 6 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel 58 wordt aangenomen 
met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.
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Art. 59 et 60

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 59 et 60 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

Art. 61

Cet article vise à modifier l’article 40 de la loi du 
7 décembre 1998.

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 59 (DOC 1342/008) tendant à modifier cet 
article. L’auteure principale de l’amendement renvoie 
à sa justification et à l’exposé du ministre lors de la 
discussion générale.

MM. Ridouane Chahid, Éric Thiébaut et Khalil Aouasti 
(PS) présentent l’amendement n° 47 (DOC 56 1342/007) 
tendant à modifier cet article. L’auteur principal de l’amen-
dement renvoie à son tour à sa justification et à son 
intervention lors de la discussion générale.

L’amendement n° 59 est adopté par 11 voix et 
4 abstentions.

En conséquence, l’amendement n° 47 devient sans 
objet.

L’article 61, ainsi modifié, est adopté par 11 voix 
contre 3 et une abstention.

Art. 62 à 65

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 62 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

L’article 63 est adopté par 11 voix contre 3 et 
une abstention.

Les articles 64 et 65 sont successivement adoptés 
par 11 voix contre une et 3 abstentions.

Art. 66

Cet article vise à modifier l’article 44 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Art. 59 en 60

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 59 en 60 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 61

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 40 van de wet 
van 7 december 1998.

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 59 (DOC 1342/008) in tot wijziging van het artikel. 
De hoofdindienster verwijst naar de verantwoording bij 
het amendement en de uiteenzetting van de minister bij 
de algemene bespreking.

De heren Ridouane Chahid, Éric Thiébaut en 
Khalil Aouasti (PS) dienen amendement nr. 47 
(DOC 56 1342/007) in tot wijziging van het artikel. De 
hoofdindiener verwijst op zijn beurt naar de verant-
woording bij het amendement en zijn uiteenzetting bij 
de algemene bespreking.

Amendement nr. 59 wordt aangenomen met 11 stem-
men en 4 onthoudingen.

Amendement nr. 47 vervalt dientengevolge.

Het aldus geamendeerde artikel 61 wordt aangenomen 
met 11 tegen 3 stemmen en 1 onthouding.

Art. 62 tot 65

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 62 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Artikel 63 wordt aangenomen met 11 tegen 3 stemmen 
en 1 onthouding.

De artikelen 64 en 65 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen tegen 1 en 3 onthoudingen.

Art. 66

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 44 van de wet 
van 7 december 1998.
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Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 60 (DOC 1342/008) tendant à remplacer cet 
l’article. L’auteure principale de l’amendement renvoie 
à sa justification et à sa propre intervention lors de la 
discussion générale.

L’amendement n° 60 tendant à remplacer l’article 66 est 
adopté par 11 voix et 4 abstentions.

Art. 67

Cet article tend à modifier l’article 45 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 61 (DOC 1342/008) tendant à supprimer cet 
article. L’auteure principale renvoie à la justification de 
l’amendement et à son intervention lors de la discussion 
générale.

L’amendement n° 61 tendant à supprimer l’article 67 est 
adopté par 9 voix et 6 abstentions.

Art. 68

Cet article tend à modifier l’article 46 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 62 (DOC 1342/008) tendant à modifier cet 
article. L’auteure principale renvoie à la justification de 
l’amendement et à son intervention lors de la discussion 
générale.

L’amendement n° 62 est adopté par 9 voix et 
6 abstentions.

L’article 68, ainsi modifié, est adopté par 11 voix 
contre 3 et une abstention.

Art. 69

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 69 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

Art. 70

Cet article tend à modifier l’article 48 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 60 (DOC 1342/008) in tot vervanging van het 
artikel. De hoofdindienster verwijst naar de verantwoor-
ding bij het amendement en haar uiteenzetting bij de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 60 tot vervanging van artikel 66 wordt 
aangenomen met 11 stemmen en 4 onthoudingen.

Art. 67

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 45 van de wet 
van 7 december 1998.

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 61 (DOC 1342/008) in tot weglating van het 
artikel. De hoofdindienster verwijst naar de verantwoor-
ding bij het amendement en haar uiteenzetting bij de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 61 tot weglating van artikel 67 wordt 
aangenomen met 9 stemmen en 6 onthoudingen.

Art. 68

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 46 van de wet 
van 7 december 1998.

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 62 (DOC 1342/008) in tot wijziging van het artikel. 
De hoofdindienster verwijst naar de verantwoording bij 
het amendement en haar uiteenzetting bij de algemene 
bespreking.

Amendement nr. 62 wordt aangenomen met 9 stem-
men en 6 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel 68 wordt aangenomen 
met 11 tegen 3 stemmen en 1 onthouding.

Art. 69

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 69 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 70

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 48 van de wet 
van 7 december 1998.
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MM. Ridouane Chahid, Éric Thiébaut et Khalil Aouasti 
(PS) présentent l’amendement n° 48 (DOC 56 1342/007) 
tendant à modifier cet article. L’auteur principal renvoie, à 
son tour, à la justification de l’amendement ainsi qu’à son 
intervention lors de la discussion générale.

L’amendement n° 48 est rejeté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

L’article 70 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

Art. 71 à 80

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 71 et 72 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 5 et une abstention.

L’article 73 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

Les articles 74 à 78 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 5 et une abstention.

L’article 79 est adopté par 9 voix contre une 
et 5 abstentions.

L’article 80 est adopté par 11 voix contre une 
et 3 abstentions.

Art. 81

Cet article tend à modifier l’article 61 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 63 (DOC 1342/008) tendant à supprimer cet 
article. L’auteure principale renvoie à la justification de 
l’amendement et à son intervention lors de la discussion 
générale.

L’amendement n° 63 tendant à supprimer l’article 81 est 
adopté par 11 voix et 4 abstentions.

Art. 82

Cet article tend à modifier l’article 63 de la loi 
du 7 décembre 1998.

De heren Ridouane Chahid, Éric Thiébaut en 
Khalil Aouasti (PS) dienen amendement nr. 48 
(DOC 56 1342/007) in tot wijziging van het artikel. De 
hoofdindiener verwijst op zijn beurt naar de verant-
woording bij het amendement en zijn uiteenzetting bij 
de algemene bespreking.

Amendement nr. 48 wordt verworpen met 9 te-
gen 5 stemmen en 1 onthouding.

Artikel 70 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 71 tot 80

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 71 en 72 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.

Artikel 73 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

De artikelen 74 tot 78 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.

Artikel 79 wordt aangenomen met 9 stemmen 
tegen 1 en 5 onthoudingen.

Artikel 80 wordt aangenomen met 11 stemmen 
tegen 1 en 3 onthoudingen.

Art. 81

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 61 van de wet 
van 7 december 1998.

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 63 (DOC 1342/008) in tot weglating van het 
artikel. De hoofdindienster verwijst naar de verantwoor-
ding bij het amendement en haar uiteenzetting bij de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 63 tot weglating van artikel 81 wordt 
aangenomen met 11 stemmen en 4 onthoudingen.

Art. 82

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 63 van de wet 
van 7 december 1998.
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Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 64 (DOC 1342/008) tendant à supprimer cet 
article. L’auteure principale renvoie à la justification de 
l’amendement et à son intervention lors de la discussion 
générale.

L’amendement n° 64 tendant à supprimer l’article 82 est 
adopté par 11 voix et 4 abstentions.

Art. 83 à 88

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 83 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

L’article 84 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

L’article 85 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

L’article 86 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

L’article 87 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

L’article 88 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

Art. 89

Cet article tend à modifier l’article 72 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Afin de donner suite à l’observation n° 19 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 65 (DOC 1342/008) tendant 
à modifier cet article. L’auteure principale renvoie à la 
justification de l’amendement et à son intervention lors 
de la discussion générale.

L’amendement n° 65 est adopté par 11 voix 
et 4 abstentions.

L’article 89, ainsi modifié, est adopté par 9 voix 
contre 5 et une abstention.

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 64 (DOC 1342/008) in tot weglating van het 
artikel. De hoofdindienster verwijst naar de verantwoor-
ding bij het amendement en haar uiteenzetting bij de 
algemene bespreking.

Amendement nr. 64 tot weglating van artikel 82 wordt 
aangenomen met 11 stemmen en 4 onthoudingen.

Art. 83 tot 88

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 83 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Artikel 84 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Artikel 85 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Artikel 86 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Artikel 87 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Artikel 88 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 89

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 72 van de wet 
van 7 december 1998.

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 19 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 65 (DOC 1342/008) in 
tot wijziging van het artikel. De hoofdindienster verwijst 
naar de verantwoording bij het amendement en haar 
uiteenzetting bij de algemene bespreking.

Amendement nr. 65 wordt aangenomen met 11 stem-
men en 4 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel 89 wordt aangenomen 
met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.
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Art. 90 à 92

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 90 à 92 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

Art. 92/1 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 21 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 66 (DOC 1342/008) tendant 
à insérer un article 92/1.

L’amendement n° 66 tendant à insérer un ar-
ticle 92/1 est adopté par 11 voix et 4 abstentions.

Art. 93 à 103

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 93 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

Les articles 94 et 95 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre une et 5 abstentions.

Les articles 96 à 101 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 5 et une abstention.

L’article 102 est adopté par 11 voix contre une 
et 3 abstentions.

L’article 103 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

Art. 104

Cet article tend à modifier l’article 87 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Afin de donner suite à l’observation n° 22 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 67 (DOC 1342/008) tendant 
à modifier cet article. L’auteure principale renvoie à la 
justification de l’amendement et à son intervention lors 
de la discussion générale.

L’amendement n° 67 est adopté par 9 voix et 
6 abstentions.

Art. 90 tot 92

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 90 tot 92 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 92/1 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 21 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 66 (DOC 1342/008) in tot 
invoeging van een artikel 92/1.

Amendement nr. 66 tot invoeging van een arti-
kel 92/1 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
4 onthoudingen.

Art. 93 tot 103

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 93 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

De artikelen 94 en 95 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 1 stem en 5 onthoudingen.

De artikelen 96 tot 101 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.

Artikel 102 wordt aangenomen met 11 stemmen 
tegen 1 en 3 onthoudingen.

Artikel 103 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Art. 104

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 87 van de wet 
van 7 december 1998.

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 22 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 67 (DOC 1342/008) in 
tot wijziging van het artikel. De hoofdindienster verwijst 
naar de verantwoording bij het amendement en haar 
uiteenzetting bij de algemene bespreking.

Amendement nr. 67 wordt aangenomen met 9 stem-
men en 6 onthoudingen.
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L’article 104, ainsi modifié, est adopté par 9 voix 
contre 5 et une abstention.

Art. 105 à 107

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 105 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

L’article 106 est adopté par 9 voix contre une 
et 5 abstentions.

L’article 107 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

Art. 108

Cet article tend à modifier l’article 91/1 de la loi 
du 7 décembre 1998.

Afin de donner suite à l’observation n° 6 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 68 (DOC 1342/008) tendant 
à remplacer cet article. L’auteure principale renvoie à la 
justification de l’amendement et à son intervention lors 
de la discussion générale.

L’amendement n° 68 tendant à remplacer l’ar-
ticle 108 est adopté par 11 voix et 4 abstentions.

Art. 109 à 120

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 109 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

Les articles 110 à 112 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

L’article 113 est adopté par 11 voix contre une 
et 3 abstentions.

L’article 114 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

Les articles 115 et 116 sont successivement adoptés 
par 11 voix contre une et 3 abstentions.

Het aldus geamendeerde artikel 104 wordt aangeno-
men met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.

Art. 105 tot 107

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 105 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Artikel 106 wordt aangenomen met 9 stemmen 
tegen 1 en 5 onthoudingen.

Artikel 107 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 108

Dit artikel strekt tot wijziging van artikel 91/1 van de 
wet van 7 december 1998.

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 6 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 68 (DOC 1342/008) in tot 
vervanging van het artikel. De hoofdindienster verwijst 
naar de verantwoording bij het amendement en haar 
uiteenzetting bij de algemene bespreking.

Amendement nr. 68 tot vervanging van artikel 108 wordt 
aangenomen met 11 stemmen en 4 onthoudingen.

Art. 109 tot 120

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 109 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

De artikelen 110 tot 112 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.

Artikel 113 wordt aangenomen met 11 stemmen 
tegen 1 en 3 onthoudingen.

Artikel 114 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

De artikelen 115 en 116 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 11 stemmen tegen 1 en 3 onthoudingen.
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L’article 117 est adopté par 9 voix contre une 
et 5 abstentions.

L’article 118 est adopté par 11 voix contre une 
et 3 abstentions.

L’article 119 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

L’article 120 est adopté par 11 voix contre une et 
3 abstentions.

Art. 121

Cet article tend à insérer un article 115bis/1 dans la 
loi du 7 décembre 1998.

Afin de donner suite à l’observation n° 23 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n 69 (DOC 1342/008) tendant 
à modifier cet article. L’auteure principale renvoie à la 
justification de l’amendement et à son intervention lors 
de la discussion générale.

L’amendement n 69 est adopté par 11 voix et 
4 abstentions.

L’article 121, ainsi modifié, est adopté par 9 voix 
contre 3 et 3 abstentions.

Art. 121/1er (nouveau)

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 70 (DOC 1342/008) tendant à insérer un 
article 121/1. L’auteure principale renvoie à la justifica-
tion de l’amendement et à son intervention lors de la 
discussion générale.

L’amendement n° 70 tendant à insérer un ar-
ticle 121/1 est adopté par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

Art. 121/2 (nouveau)

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 71 (DOC 1342/008) tendant à insérer un 
article 121/2.

L’amendement n° 71 tendant à insérer un ar-
ticle 121/2 est adopté par 11 voix contre une et 
3 abstentions.

Artikel 117 wordt aangenomen met 9 stemmen 
tegen 1 en 5 onthoudingen.

Artikel 118 wordt aangenomen met 11 stemmen 
tegen 1 en 3 onthoudingen.

Artikel 119 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Artikel 120 wordt aangenomen met 11 stemmen 
tegen 1 en 3 onthoudingen.

Art. 121

Dit artikel strekt tot invoeging van een artikel 115bis/1 in 
de wet van 7 december 1998.

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 23 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 69 (DOC 1342/008) in 
tot wijziging van het artikel. De hoofdindienster verwijst 
naar de verantwoording bij het amendement en haar 
uiteenzetting bij de algemene bespreking.

Amendement nr. 69 wordt aangenomen met 11 stem-
men en 4 onthoudingen.

Het aldus geamendeerde artikel 121 wordt aangeno-
men met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 121/1 (nieuw)

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 70 (DOC 1342/008) in tot invoeging van een 
artikel 121/1. De hoofdindienster verwijst naar de ver-
antwoording bij het amendement en haar uiteenzetting 
bij de algemene bespreking.

Amendement nr. 70 tot invoeging van een arti-
kel 121/1 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Art. 121/2 (nieuw)

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 71 (DOC 1342/008) in tot invoeging van een 
artikel 121/2.

Amendement nr. 71 tot invoeging van een ar-
tikel 121/2 wordt aangenomen met 11 stemmen 
tegen 1 en 3 onthoudingen.
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Art. 122 et 123

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 122 est adopté par 11 voix contre 3 et 
une abstention.

L’article 123 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

Art. 124

Cet article vise à abroger les articles 235 à 251 et 
255 à 257quinquies de la loi du 7 décembre 1998.

Afin de donner suite à l’observation n° 7 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 72 (DOC 1342/008) tendant 
à supprimer cet article. L’auteure principale renvoie à la 
justification de l’amendement.

L’amendement n° 72 tendant à supprimer l’ar-
ticle 124 est adopté par 11 voix et 4 abstentions.

Art. 125 à 132

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 125 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

L’article 126 est adopté par 11 voix contre 3 et 
une abstention.

Les articles 127 et 128 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

L’article 129 est adopté par 11 voix contre 3 et 
une abstention.

L’article 130 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

Les articles 131 et 132 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre une et 5 abstentions.

Art. 122 en 123

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 122 wordt aangenomen met 11 tegen 3 stem-
men en 1 onthouding.

Artikel 123 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Art. 124

Dit artikel strekt tot opheffing van de artikelen 235 
tot 251 en 255 tot 257quinquies van de wet van 
7 december 1998.

Ingevolge opmerking nr. 7 van de wetgevingstech-
nische nota dient mevrouw Catherine Delcourt c.s. 
amendement nr. 72 (DOC 1342/008) in tot weglating 
van het artikel. De hoofdindienster verwijst naar de 
verantwoording bij het amendement.

Amendement nr. 72 tot weglating van artikel 124 wordt 
aangenomen met 11 stemmen en 4 onthoudingen.

Art. 125 tot 132

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 125 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Artikel 126 wordt aangenomen met 11 tegen 3 stem-
men en 1 onthouding.

De artikelen 127 en 128 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.

Artikel 129 wordt aangenomen met 11 tegen 3 stem-
men en 1 onthouding.

Artikel 130 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

De artikelen 131 en 132 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 9 stemmen tegen 1 en 5 onthoudingen.
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CHAPITRE 3

Modifications de la loi du 26 avril 2002 
relative aux éléments essentiels 

du statut des membres du personnel 
des services de police et portant diverses 

autres dispositions relatives 
aux services de police

Art. 132/1er (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 3 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 73 (DOC 1342/008) tendant 
à insérer un article 132/1. Pour le surplus, il est renvoyé 
à la justification de l’amendement.

L’amendement n° 73 tendant à insérer un article 132/1 
est adopté par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

Art. 132/2 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 3 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 74 (DOC 1342/008) tendant 
à insérer un article 132/2. Pour le surplus, il est renvoyé 
à la justification de l’amendement.

L’amendement n° 74 tendant à insérer un article 132/2 
est adopté par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

Art. 133 à 135

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 133 est adopté par 9 voix contre une 
et 5 abstentions.

L’article 134 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

L’article 135 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

Art. 135/1 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 3 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 75 (DOC 1342/008) tendant 

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de wet van 26 april 2002 
houdende de essentiële elementen 

van het statuut van de personeelsleden 
van de politiediensten en houdende diverse 

andere bepalingen met betrekking tot 
de politiediensten

Art. 132/1 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 3 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 73 (DOC 1342/008) in tot 
invoeging van een artikel 132/1. Voor het overige wordt 
verwezen naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 73 tot invoeging van een arti-
kel 132/1 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Art. 132/2 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 3 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 74 (DOC 1342/008) in tot 
invoeging van een artikel 132/2. Voor het overige wordt 
verwezen naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 74 tot invoeging van een arti-
kel 132/2 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Art. 133 tot 135

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 133 wordt aangenomen met 9 stemmen 
tegen 1 en 5 onthoudingen.

Artikel 134 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Artikel 135 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Art. 135/1 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 3 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 75 (DOC 1342/008) in tot 
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à insérer un article 135/1er. Pour le surplus, il est renvoyé 
à la justification de l’amendement.

L’amendement n° 75 tendant à insérer un article 135/1er 
est adopté par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

Art. 135/2 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 3 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 76 (DOC 1342/008) tendant 
à insérer un article 135/2. Pour le surplus, il est renvoyé 
à la justification de l’amendement.

L’amendement n° 76 tendant à insérer un ar-
ticle 135/2 est adopté par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

Art. 135/3 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 3 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 77 (DOC 1342/008) tendant 
à insérer un article 135/3. Pour le surplus, il est renvoyé 
à la justification de l’amendement.

L’amendement n° 77 tendant à insérer un ar-
ticle 135/3 est adopté par 9 voix contre 5 et une abstention.

CHAPITRE 3/1 (NOUVEAU)

Modifications de la loi du 24 octobre 2011 
assurant un financement pérenne 

des pensions des membres du personnel 
nommé à titre définitif des administrations 

provinciales et locales et 
des zones de police locale et modifiant 

la loi du 6 mai 2002 portant création 
du fonds des pensions de la police intégrée et 

portant des dispositions particulières en matière 
de sécurité sociale et contenant 

diverses dispositions modificatives

Afin de donner suite à l’observation n° 5 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 78 (DOC 1342/008) tendant 
à insérer un chapitre 3/1er. 

L’amendement n° 78 tendant à insérer un chapitre 3/1er 
est adopté par 11 voix contre une et 3 abstentions.

invoeging van een artikel 135/1. Voor het overige wordt 
verwezen naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 75 tot invoeging van een arti-
kel 135/1 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Art. 135/2 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 3 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 76 (DOC 1342/008) in tot 
invoeging van een artikel 135/2. Voor het overige wordt 
verwezen naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 76 tot invoeging van een arti-
kel 135/2 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Art. 135/3 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 3 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 77 (DOC 1342/008) in tot 
invoeging van een artikel 135/3. Voor het overige wordt 
verwezen naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 77 tot invoeging van een arti-
kel 135/3 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

HOOFDSTUK 3/1 (NIEUW)

Wijzigingen van de wet van 24 oktober 2011 
tot vrijwaring van een duurzame financiering 

van de pensioenen van de vastbenoemde 
personeelsleden van de provinciale en 

plaatselijke overheidsdiensten en 
van de lokale politiezones, tot wijziging 
van de wet van 6 mei 2002 tot oprichting 

van het fonds voor de pensioenen 
van de geïntegreerde politie en houdende 

bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid 
en houdende diverse wijzigingsbepalingen

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 5 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 78 (DOC 1342/008) in tot 
invoeging van een hoofdstuk 3/1. 

Amendement nr. 78 tot invoeging van een hoofd-
stuk 3/1 wordt aangenomen met 11 stemmen tegen 1 en 
3 onthoudingen.
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Art. 135/4 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 5 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 79 (DOC 1342/008) tendant 
à insérer un article 135/4. Pour le surplus, il est renvoyé 
à la justification de l’amendement.

L’amendement n° 79 tendant à insérer un article 135/4  
est adopté par 11 voix contre une et 3 abstentions.

Art. 135/5 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 5 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 80 (DOC 1342/008) tendant 
à insérer un article 135/5. Pour le surplus, il est renvoyé 
à la justification de l’amendement.

L’amendement n° 80 tendant à insérer un article 135/5 
est adopté par 11 voix contre une et 3 abstentions.

CHAPITRE 4

Dispositions finales et transitoires

Art. 136

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 136 est adopté par 9 voix contre 5 et 
une abstention.

Art. 137

Cet article règle les conséquences de  l’entrée en 
vigueur du projet de loi, en ce qui concerne les nouvelles 
compétences du collège de police.

Afin de donner suite à l’observation n° 25 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 81 (DOC 1342/008) tendant 
à modifier cet article. L’auteure principale renvoie à la 
justification de l’amendement et à son intervention lors 
de la discussion générale.

L’amendement n° 81 est adopté par 11 voix contre une 
et 3 abstentions.

Art. 135/4 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 5 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 79 (DOC 1342/008) in tot 
invoeging van een artikel 135/4. Voor het overige wordt 
verwezen naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 79 tot invoeging van een arti-
kel 135/4 wordt aangenomen met 11 stemmen tegen 1 en 
3 onthoudingen.

Art. 135/5 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 5 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 80 (DOC 1342/008) in tot 
invoeging van een artikel 135/5. Voor het overige wordt 
verwezen naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 80 tot invoeging van een arti-
kel 135/5 wordt aangenomen met 11 stemmen tegen 1 
en 3 onthoudingen.

HOOFDSTUK 4

Slot- en overgangsbepalingen

Art. 136

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 136 wordt aangenomen met 9 tegen 5 stemmen 
en 1 onthouding.

Art. 137

Dit artikel betreft de gevolgen van de  inwerkingtreding 
van het wetsontwerp wat de nieuwe bevoegdheden van 
het politiecollege betreft.

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 25 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 81 (DOC 1342/008) in 
tot wijziging van het artikel. De hoofdindienster verwijst 
naar de verantwoording bij het amendement en haar 
uiteenzetting bij de algemene bespreking.

Amendement nr. 81 wordt aangenomen met 11 stem-
men tegen 1 en 3 onthoudingen.
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L’article 137, ainsi modifié, est adopté par 9 voix 
contre 5 et une abstention.

Art. 138 à 142

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

L’article 138 est adopté par 9 voix contre 3 et 
3 abstentions.

L’article 139 est adopté par 9 voix contre une et 
5 abstentions.

Les articles 140 et 141 sont successivement adoptés 
par 11 voix et 4 abstentions.

L’article 142 est adopté par 11 voix contre 3 et 
une abstention.

Art. 143

Cet article règle l’entrée en vigueur de l’article 3, 2°, 
ainsi que le champ d’application des articles 3, 2°, et 138.

Afin de donner suite à l’observation n° 9 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 82 (DOC 1342/008) tendant 
à remplacer cet article. L’auteure principale renvoie à la 
justification de l’amendement.

MM. Ridouane Chahid, Éric Thiébaut et Khalil Aouasti 
(PS) présentent l’amendement n° 84 (DOC 56 1342/009) 
tendant à remplacer cet article. L’auteur principal renvoie, 
à son tour, à la justification de l’amendement et à son 
intervention lors de la discussion générale.

L’amendement n° 82 tendant à remplacer l’ar-
ticle 143 est adopté par 11 voix et 4 abstentions.

En conséquence, l’amendement n° 84 devient sans 
objet.

Art. 144 (nouveau)

Afin de donner suite à l’observation n° 9 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 83 (DOC 1342/008) tendant 
à insérer un article 144.

Het aldus geamendeerde artikel 137 wordt aangeno-
men met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.

Art. 138 tot 142

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

Artikel 138 wordt aangenomen met 9 tegen 3 stemmen 
en 3 onthoudingen.

Artikel 139 wordt aangenomen met 9 stemmen 
tegen 1 en 5 onthoudingen.

De artikelen 140 en 141 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 11 stemmen en 4 onthoudingen.

Artikel 142 wordt aangenomen met 11 tegen 3 stem-
men en 1 onthouding.

Art. 143

Dit artikel betreft de inwerkingtreding van artikel 3, 2°, 
en het toepassingsgebied van de artikelen 3, 2°, en 138.

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 9 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 82 (DOC 1342/008) in tot 
vervanging van het artikel. De hoofdindienster verwijst 
naar de verantwoording bij het amendement.

De heren Ridouane Chahid, Éric Thiébaut en 
Khalil Aouasti (PS) dienen amendement nr. 84 
(DOC 56 1342/009) in tot vervanging van het artikel. 
De hoofdindiener verwijst op zijn beurt naar de verant-
woording bij het amendement en zijn uiteenzetting bij 
de algemene bespreking.

Amendement nr. 82 tot vervanging van artikel 143 wordt 
aangenomen met 11 stemmen en 4 onthoudingen.

Amendement nr. 84 vervalt dientengevolge.

Art. 144 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 9 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 83 (DOC 1342/008) in tot 
invoeging van een artikel 144.
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L’amendement n° 83 tendant à insérer un article 144 est 
adopté par 11 voix et 4 abstentions.

Intitulé

Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 49 (DOC 1342/008) tendant à modifier l’intitulé.

L’amendement n° 49 tendant à modifier l’intitulé est 
adopté par 11 voix et 4 abstentions.

*
*  *

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été modifié et 
corrigé sur le plan légistique, est adopté, par vote no-
minatif, par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

Les propositions de loi jointes deviennent dès lors 
sans objet.

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

N-VA: Jeroen Bergers, Maaike De Vreese, Wim 
Van der Donckt;

MR: Catherine Delcourt, Victoria Vandeberg;

Les Engagés: Xavier Dubois, Pierre Kompany;

Vooruit: Brent Meuleman;

cd&v: Franky Demon.

Ont voté contre:

PS: Ridouane Chahid, Éric Thiébaut;

PVDA-PTB: Julien Ribaudo.

Se sont abstenus:

VB: Ortwin Depoortere, Francesca Van Belleghem;

Ecolo-Groen: Matti Vandemaele.

Amendement nr. 83 tot invoeging van een ar-
tikel 144 wordt aangenomen met 11 stemmen 
en 4 onthoudingen.

Opschrift

Mevrouw Catherine Delcourt c.s. dient amende-
ment nr. 49 (DOC 1342/008) in tot wijziging van het 
opschrift.

Amendement nr. 49 tot wijziging van het opschrift 
wordt aangenomen met 11 stemmen en 4 onthoudingen.

*
*  *

Het gehele, aldus geamendeerde en wetgevingstech-
nisch verbeterde wetsontwerp wordt bij naamstemming 
aangenomen met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.

De toegevoegde wetsvoorstellen vervallen bijgevolg.

De naamstemming is als volgt:

Hebben voorgestemd:

N-VA: Jeroen Bergers, Maaike De Vreese, Wim 
Van der Donckt;

MR: Catherine Delcourt, Victoria Vandeberg;

Les Engagés: Xavier Dubois, Pierre Kompany;

Vooruit: Brent Meuleman;

cd&v: Franky Demon.

Hebben tegengestemd:

PS: Ridouane Chahid, Éric Thiébaut;

PVDA-PTB: Julien Ribaudo.

Hebben zich onthouden:

VB: Ortwin Depoortere, Francesca Van Belleghem;

Ecolo-Groen: Matti Vandemaele.
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B. Articles adoptés en première lecture 
(DOC 56 1343/003)

CHAPITRE 1ER (NOUVEAU)

Disposition introductive

Afin de donner suite à l’observation n° 1 de la note 
de légistique relative aux articles adoptés en première 
lecture (DOC 56 1343/003), Mme Catherine Delcourt et 
consorts présentent l’amendement n° 2 (DOC 1343/004) 
tendant à insérer un chapitre 1er. Pour le surplus, il est 
renvoyé à la justification de l’amendement.

L’amendement n° 2 tendant à insérer un chapitre 1er 
est adopté par 11 voix et 3 abstentions.

Article 1er

Cet article fixant le fondement constitutionnel du projet 
de loi ne donne lieu à aucune observation.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

CHAPITRE 2 (NOUVEAU)

Modifications de la loi du 7 décembre 1998 
organisant un service de police intégré, 

structuré à deux niveaux

Afin de donner suite à l’observation n° 1 de la note 
de légistique, Mme Catherine Delcourt et consorts 
présentent l’amendement n° 3 (DOC 1343/004) tendant 
à insérer un chapitre 2. Pour le surplus, il est renvoyé à 
la justification de l’amendement.

L’amendement n° 3 tendant à insérer un chapitre 2 est 
adopté par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 2 à 5

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 2 à 5 sont successivement adoptés 
par 9 voix contre 3 et 2 abstentions.

B. In eerste lezing aangenomen artikelen 
(DOC 56 1343/003)

HOOFDSTUK 1 (NIEUW)

Inleidende bepaling

Ingevolge opmerking nr. 1 van de wetgevingstechni-
sche nota betreffende de in eerste lezing aangenomen 
artikelen (DOC 56 1343/003) dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 2 (DOC 1343/004) in tot 
invoeging van een hoofdstuk 1. Voor het overige wordt 
verwezen naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 2 tot invoeging van een hoofdstuk 1 
wordt aangenomen met 11 stemmen en 3 onthoudingen.

Artikel 1

Dit artikel bevat de grondwettelijke grondslag van 
het wetsontwerp en geeft geen aanleiding tot verdere 
opmerkingen.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 2 (NIEUW)

Wijzigingen van de wet van 7 december 1998 
tot organisatie van een geïntegreerde 

politiedienst, gestructureerd op twee niveaus

Ingevolge opmerking nr. 1 van de wetgevingstech-
nische nota dient mevrouw Catherine Delcourt c.s. 
amendement nr. 3 (DOC 1343/004) in tot invoeging van 
een hoofdstuk 2. Voor het overige wordt verwezen naar 
de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 3 tot invoeging van een hoofd-
stuk 2 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 2 tot 5

Deze artikelen geven geen aanleiding tot opmerkingen.

De artikelen 2 tot 5 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 9 tegen 3 stemmen en 2 onthoudingen.
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CHAPITRE 3 (NOUVEAU)

Modification des lois sur le Conseil d’État, 
coordonnées le 12 janvier 1973

Suite à l’observation n° 1 de la note de légistique, 
Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 4 (DOC 1343/004) tendant à insérer un cha-
pitre 3. Pour le surplus, il est renvoyé à la justification 
de l’amendement.

L’amendement n° 4 tendant à insérer un chapitre 3 est 
adopté par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 6 (nouveau)

Afin de répondre à l’observation n° 1 de la note de 
légistique relative aux articles adoptés en première lecture, 
Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 5 (DOC 1343/004) tendant à insérer un ar-
ticle 6 visant à abroger l’article 16, alinéa 1er, 6°, des lois 
sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, 
inséré par la loi du 2 avril 2001. Pour le surplus, il est 
renvoyé à la justification de l’amendement.

MM. Ridouane Chahid, Éric Thiébaut en Khalil Aouasti 
(PS) présentent l’amendement n° 6 (DOC 1343/005) 
tendant à insérer un article 6 visant à préciser l’entrée 
en vigueur du projet de loi. L’auteur principal renvoie à 
la justification de l’amendement et à son exposé lors de 
la discussion générale.

L’amendement n° 5 tendant à insérer un article 6 est 
adopté par 9 voix et 5 abstentions.

L’amendement n° 6 tendant à insérer un article 6 est 
rejeté par 9 voix contre 3 voix et 2 abstentions.

Intitulé

Suite à l’observation n° 1 de la note de légistique, 
Mme Catherine Delcourt et consorts présentent l’amen-
dement n° 1 (DOC 1343/004) tendant à modifier l’intitulé.

HOOFDSTUK 3 (NIEUW)

Wijziging van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973

Ingevolge opmerking nr. 1 van de wetgevingstech-
nische nota dient mevrouw Catherine Delcourt c.s. 
amendement nr. 4 (DOC 1343/004) in tot invoeging van 
een hoofdstuk 3. Voor het overige wordt verwezen naar 
de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 4 tot invoeging van een hoofd-
stuk 3 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 6 (nieuw)

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 1 van 
de wetgevingstechnische nota betreffende de in eerste 
lezing aangenomen artikelen, dient mevrouw Catherine 
Delcourt c.s. amendement nr. 5 (DOC 1343/004) in tot 
invoeging van een artikel 6 teneinde artikel 16, eerste lid, 
6°, van de wetten van de Raad van State, gecoördineerd 
op 12 januari 1973, ingevoegd bij de wet van 2 april 2001, 
op te heffen. Voor het overige wordt verwezen naar de 
verantwoording van het amendement.

De heren Ridouane Chahid, Éric Thiébaut en Khalil 
Aouasti (PS) dienen amendement nr. 6 (DOC 1343/005) 
in tot invoeging van een artikel 6 teneinde de inwer-
kingtreding van het wetsontwerp nader te bepalen. 
De hoofdindiener verwijst naar de verantwoording bij 
het amendement en zijn uiteenzetting bij de algemene 
bespreking.

Amendement nr. 5 tot invoeging van een artikel 6 wordt 
aangenomen met 9 stemmen en 5 onthoudingen.

Amendement nr. 6 tot invoeging van een artikel 6 wordt 
verworpen met 9 tegen 3 stemmen en 2 onthoudingen.

Opschrift

Ingevolge opmerking nr. 1 van de wetgevingstech-
nische nota dient mevrouw Catherine Delcourt c.s. 
amendement nr. 1 (DOC 1343/004) in tot wijziging van 
het opschrift.
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L’amendement n° 1 tendant à modifier l’intitulé est 
adopté par 11 voix et 3 abstentions.

*
*  *

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été modifié et 
corrigé sur le plan légistique, est adopté, par vote no-
minatif, par 9 voix contre 3 et 3 abstentions.

Les propositions de loi jointes deviennent dès lors 
sans objet.

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

N-VA: Jeroen Bergers, Maaike De Vreese, Wim 
Van der Donckt;

MR: Catherine Delcourt, Victoria Vandeberg;

Les Engagés: Xavier Dubois, Pierre Kompany;

Vooruit: Brent Meuleman;

cd&v: Franky Demon.

Ont voté contre:

PS: Ridouane Chahid, Éric Thiébaut;

PVDA-PTB: Julien Ribaudo.

Se sont abstenus:

VB: Ortwin Depoortere, Francesca Van Belleghem;

Ecolo-Groen: Matti Vandemaele.

Les rapporteurs, Le président,

Ridouane Chahid
Franky Demon

Ortwin Depoortere

Dispositions nécessitant une mesure d’exécution 
(article 78.2, alinéa 4, du Règlement):

— Projet de loi modifiant la loi du 7 décembre 1998 or-
ganisant un service de police intégré structuré à deux 
niveaux et la loi du 26 avril 2002 relative aux éléments 
essentiels du statut des membres du personnel des 

Amendement nr. 1 tot wijziging van het opschrift wordt 
aangenomen met 11 stemmen en 3 onthoudingen.

*
*  *

Het gehele, aldus geamendeerde en wetgevingstech-
nisch verbeterde wetsontwerp wordt bij naamstemming 
aangenomen met 9 tegen 3 stemmen en 3 onthoudingen.

De samengevoegde wetsvoorstellen vervallen bijgevolg.

De naamstemming is als volgt:

Hebben voorgestemd:

N-VA: Jeroen Bergers, Maaike De Vreese, Wim 
Van der Donckt;

MR: Catherine Delcourt, Victoria Vandeberg;

Les Engagés: Xavier Dubois, Pierre Kompany;

Vooruit: Brent Meuleman;

cd&v: Franky Demon.

Hebben tegengestemd:

PS: Ridouane Chahid, Éric Thiébaut;

PVDA-PTB: Julien Ribaudo.

Hebben zich onthouden:

VB: Ortwin Depoortere, Francesca Van Belleghem;

Ecolo-Groen: Matti Vandemaele.

De rapporteurs, De voorzitter,

Ridouane Chahid
Franky Demon

Ortwin Depoortere

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vereisen 
(artikel 78.2, vierde lid van het Reglement):

— Wetsontwerp tot wijziging van de wet van 7 de-
cember 1998 tot organisatie van een geïntegreerde 
politiedienst gestructureerd op twee niveaus en van de 
wet van 26 april 2002 houdende de essentiële elementen 
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services de police et portant diverses autres dispositions 
relatives aux services de police: 

Art. 5, 54, 63, 64, 65, (120), (143);

— Projet de loi portant abrogation des articles 18ter, 
18quater, 21ter et 21quater de la loi du 7 décembre 1998 
organisant un service de police intégré structuré à deux 
niveaux, relatifs aux recours en matière de validité des 
élections et démissions des membres du conseil de 
police: nihil.

van het statuut van de personeelsleden van de politie-
diensten en houdende diverse andere bepalingen met 
betrekking tot de politiediensten: 

Art. 5, 54, 63, 64, 65, (120), (143);

— Wetsontwerp tot opheffing van de artikelen 18ter, 
18quater, 21ter en 21quater van de wet van 7 decem-
ber 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politie-
dienst gestructureerd op twee niveaus betreffende de 
beroepen inzake de geldigheid van de verkiezing en het 
ontslag van de leden van de politieraad: nihil.
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NOTA TER ATTENTIE VAN DE COMMISSIE VOOR BINNENLANDSE ZAKEN, VEILIGHEID, 
MIGRATIE EN BESTUURSZAKEN 

 
Betreft: Wetgevingstechnische nota betreffende de in eerste lezing aangenomen artikelen van 

het wetsontwerp tot wijziging van de wet van 7 december 1998 tot organisatie van 
een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus en van de wet van 26 
april 2002 houdende de essentiële elementen van het statuut van de personeelsleden 
van de politiediensten en houdende diverse andere bepalingen met betrekking tot de 
politiediensten (DOC 56-1342/006). 

 
 

ALGEMENE OPMERKINGEN 
 

1. De hervorming van het lokale bestuur van de politiezones heeft als doel een geharmoniseerde 
regeling tot stand te brengen voor de eengemeentepolitiezones en de meergemeentepolitiezo-
nes. In tegenstelling tot de meergemeentepolitiezones, die rechtspersoonlijkheid hebben en 
bestuurd worden door specifieke bestuursorganen (politieraad en politiecollege), vallen de 
eengemeentepolitiezones samen met de gemeente waarvan ze de politiezone vormen en wor-
den ze bestuurd door de gemeentelijke bestuursorganen. De organisatie en werking van de ge-
meentelijke bestuursorganen, die in principe onder de bevoegdheid van de gewesten vallen, 
worden geregeld door de Nieuwe Gemeentewet. Volgens de toelichting bij de artikelen is de 
toekenning van rechtspersoonlijkheid aan de eengemeentepolitiezones van fundamenteel be-
lang om een geharmoniseerde, unieke bestuursstructuur voor alle politiezones te kunnen cre-
eren, waarbij die van de eengemeentepolitiezones onttrokken wordt aan de Nieuwe Gemeen-
tewet.1 Aangezien de eengemeentepolitiezones voortaan over een rechtspersoonlijkheid zullen 
beschikken die losstaat van die van de gemeente waarvan ze de politiezone vormen, zullen ze 
in eigen naam in rechte kunnen optreden en bestuurd worden door een specifiek bestuursor-
gaan. In het licht van de voorgenomen afschaffing van de politieraad, stelt het ontworpen arti-
kel 12, eerste lid, van de wet van 7 december 1998 'tot organisatie van een geïntegreerde poli-
tiedienst, gestructureerd op twee niveaus' (hierna: "wet van 7 december 1998") in dat verband 
dat elke lokale politiezone "bestuurd [wordt] door een politiecollege" (artikel 9 van het wetsont-
werp). 
 
Krachtens artikel 143, eerste lid, van het wetsontwerp, ingevoegd bij amendement nr. 25, wordt 
de inwerkingtreding van artikel 3, 2°, van het wetsontwerp, dat rechtspersoonlijkheid toekent 
aan de eengemeentepolitiezones, uitgesteld met een jaar. De verantwoording bij het amende-
ment stelt in dat verband dat alle andere bepalingen van het wetsontwerp in werking treden op 
de tiende dag na de bekendmaking van de aan te nemen wet in het Belgisch Staatsblad.2 
 
De vraag rijst echter of de inwerkingtreding van de andere bepalingen van het wetsontwerp, 
voor zover zij betrekking hebben op de nieuwe bestuursstructuur van de eengemeentepolitie-
zones, op het wegwerken van het juridische verschil tussen de gemeenten als politiezones en 
de meergemeentepolitiezones en op de daarmee samenhangende overgangsbepalingen, los-
gekoppeld kan worden van de datum waarop de eengemeentepolitiezones effectief over 

 
1 DOC 56-1342/001, p. 12-13 en 15-16. 
2 DOC 56-1342/003, p. 34. 
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rechtspersoonlijkheid beschikken. Tot op die datum zullen de eengemeentepolitiezones im-
mers, bij gebrek aan een rechtspersoonlijkheid die losstaat van die van de gemeenten, in prin-
cipe en in overeenstemming met de hierboven geschetste filosofie, verder bestuurd moeten 
worden door de gemeentelijk bestuursorganen. Het is onder dit voorbehoud dat de volgende 
opmerkingen geformuleerd worden. 

 
2. In het kader van de hervorming van het lokale bestuur van de politiezones wordt in de meerge-

meentepolitiezones, die thans bestuurd worden door de politieraad en het politiecollege, de 
politieraad afgeschaft en worden de bevoegdheden van dat orgaan overgeheveld naar het po-
litiecollege.3 Ook in de eengemeentepolitiezones, waar de bevoegdheden inzake het beheer en 
de organisatie van de lokale politie thans uitgeoefend worden door de gemeentelijke bestuurs-
organen, wordt voortaan een politiecollege ingesteld dat die bevoegdheden overneemt.  
 
Het staat aan de commissie erover te waken dat alle verwijzingen in de wet van 7 december 
1998 naar de "politieraad", alsmede naar de gemeenteraad en naar het college van burgemees-
ter en schepenen (of het gemeentecollege), respectievelijk naar de burgemeester, in hun hoe-
danigheid van bestuursorganen van de eengemeentepolitiezones, in overeenstemming ge-
bracht worden met die nieuwe bestuursstructuur. In dat verband kan op niet-exhaustieve wijze 
gewezen worden op de volgende artikelen van de wet van 7 december 1998, die niet gewijzigd 
worden door het wetsontwerp, en die verwijzen naar de uitoefening van bevoegdheden door 
"de burgemeester of het politiecollege", naargelang van het geval, ten aanzien van personeels-
leden van de lokale politiezone: 
- artikel 125, derde lid; 
- artikel 126, § 2, eerste lid. 

 
3. In het kader van de afschaffing van de politieraad in de meergemeentepolitiezones en de over-

heveling van de bevoegdheden van dat orgaan naar het politiecollege, stelt artikel 136 van het 
wetsontwerp dat andere wetteksten die verwijzen naar "de politieraad" geacht worden te ver-
wijzen naar "het politiecollege" en machtigt het de Koning om in de wetten en de koninklijke 
besluiten de verwijzing naar "de politieraad" te vervangen door de verwijzing "naar de ermee 
overeenstemmende bepalingen in de wet van 7 december 1998". 
 
Die regeling is omwille van twee redenen problematisch: 
 
1°  Ze leidt ertoe dat de lezer geconfronteerd wordt met wetteksten waar een bepaald begrip 

geacht wordt te verwijzen naar een ander begrip zonder dat die teksten aanknopingspun-
ten bevatten die hem op het spoor van artikel 136 van dit wetsontwerp zetten. Dat is in 
strijd met het rechtszekerheidsbeginsel. Indien de Koning bovendien niet alle relevante 
teksten op hetzelfde moment in overeenstemming brengt met de wet van 7 december 
1998, zoals gewijzigd bij dit wetsontwerp, kan dit bij de lezer aanleiding geven tot onduide-
lijkheid over de precieze draagwijdte van artikel 136 van het wetsontwerp. Ter bevordering 
van de rechtszekerheid verdient het dus aanbeveling dat de betrokken koninklijke beslui-
ten op hetzelfde ogenblik in werking treden als de aan te nemen wet. 

 
2° Zoals reeds uiteengezet in randnummer 2, noopt de hervorming van het lokale bestuur van 

de politiezones echter ook tot de aanpassing in de relevante wetteksten van de verwijzin-

 
3 DOC 56-1342/001, p. 8-9 en 25-26. 
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gen naar de huidige bestuursorganen van de eengemeentepolitiezones om die verwijzin-
gen in overeenstemming te brengen met de nieuwe bestuursstructuur van die politiezones. 
Ten titel van voorbeeld kan gewezen worden op: 
- de artikelen 19, 1°, b), en 20, 1°, a), van de wet van 13 mei 1999 'houdende het tuchtsta-

tuut van de personeelsleden van de politiediensten' die als gewone of hogere tuchtover-
heid "de burgemeester of, naargelang van het geval, het politiecollege" aanduiden; 

- artikel 11, tweede lid, a), van de wet van 21 december 2013 'houdende diverse bepa-
lingen Binnenlandse Zaken' dat verwijst naar de "instemming van de betrokken politie-
raad, tenzij in een eengemeentezone waar een beraadslaging van de gemeenteraad daar-
toe volstaat"; 

- artikel 5bis, § 2, van de wet van 26 april 2002 'houdende de essentiële elementen van het 
statuut van de personeelsleden van de politiediensten en houdende diverse andere be-
palingen met betrekking tot de politiediensten' waarin sprake is van een "beslissing van 
de gemeente- of politieraad"; 

- artikel 79bis, § 1, eerste lid, van dezelfde wet van 26 april 2002 dat verwijst naar "de bur-
gemeester of het politiecollege". 

 
In dat verband rijst de vraag of het niet raadzaam zou zijn om ten minste het toepassingsgebied 
van artikel 136 van het wetsontwerp uit te breiden tot de verwijzingen naar de huidige bestuurs-
organen van de eengemeentepolitiezones bij de uitoefening van bevoegdheden die op grond 
van de ontworpen artikelen 12, eerste lid, en 13 van de wet van 7 december 1998 (artikelen 9 en 
10 van het wetsontwerp) overgedragen worden aan het politiecollege.  

 
4. Zoals reeds uiteengezet in randnummer 1, zullen ook de eengemeentepolitiezones, die tot nu 

toe samenvallen met de gemeente waarvan ze de politiezone vormen, op grond van het ont-
worpen artikel 9, tweede lid, van de wet van 7 december 1998 (artikel 3, 2°, van het wetsont-
werp), over een eigen rechtspersoonlijkheid beschikken, net zoals dat het geval is voor de meer-
gemeentepolitiezones.4 Bijgevolg wordt in de wet van 7 december 1998, zoals gewijzigd bij dit 
wetsontwerp, niet langer een onderscheid gemaakt tussen de gemeenten als (eenge-
meente)politiezones en de meergemeentepolitiezones (zie bijvoorbeeld de ontworpen artike-
len 34bis, eerste lid, en 41, § 3, van de wet van 7 december 1998 [artikelen 54, 1°, en 62, c), van 
het wetsontwerp]). 
 
Het staat aan de commissie na te gaan of er ook in andere wettelijke bepalingen nog een juridi-
sche noodzaak bestaat om een terminologisch verschil te hanteren tussen de "gemeenten" 
(waarmee eveneens verwezen wordt naar de eengemeentepolitiezones) en de "meergemeen-
tepolitiezones". Zodra de eengemeentepolitiezones rechtspersoonlijkheid krijgen die losstaat 
van die van de gemeenten, kan dat verschil in terminologie immers onduidelijkheid doen ont-
staan over de vraag of die politiezones wel onder het toepassingsgebied van de betrokken be-
paling vallen. Ten titel van voorbeeld kan gewezen worden op: 
- de artikelen 47 tot 53 van de wet van 5 augustus 1992 'op het politieambt' waarin een on-

derscheid gemaakt wordt tussen gemeenten als (eengemeente)politiezones en meerge-
meentepolitiezones; 

- artikel 40 van het nieuwe Strafwetboek, inzake de straf die op bepaalde publiekrechtelijke 
rechtspersonen van toepassing is, dat verwijst naar "[…] de gemeenten, de meergemeente-
zones, de binnengemeentelijke territoriale organen, […]"; 

- artikel 1, tweede lid, 1°, van de wet van 11 april 1994 'betreffende de openbaarheid van be-
stuur' dat onder een "administratieve instantie" verstaat: 

 
4 Zie de toelichting bij de artikelen: DOC 56-1342/001, p. 12-13 en 15-16. 
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"[…] 
b) de provincies en de gemeenten, wanneer zij federale bevoegdheden uitoefenen; 
[…] 
d) de meergemeentepolitiezones […] en hun organen, wanneer zij federale bevoegdheden 
uitoefenen;". 

 
5. In het kader van de verplichte samensmelting van de zes politiezones van het administratief 

arrondissement Brussel-Hoofdstad tot een eengemaakte politiezone, wordt het territoriale 
ambtsgebied van die eengemaakte politiezone rechtstreeks vastgelegd in de wet van 7 decem-
ber 1998. Hiertoe wordt in die wet een nieuw artikel 9/1 ingevoegd (artikel 4 van het wetsont-
werp) en wordt de in artikel 9, eerste lid, van dezelfde wet bedoelde bevoegdheid van de Koning 
om het territoriale ambtsgebied van de politiezones vast te stellen, beperkt tot het grondgebied 
van de provincies (artikel 3, 1°, van het wetsontwerp). 
 
Ten gevolge hiervan moeten de wettelijke bepalingen die verwijzen naar de politiezones "be-
doeld in artikel 9 van de wet van 7 december 1998", of naar het territoriale ambtsgebied van de 
politiezones "bepaald overeenkomstig artikel 9" van dezelfde wet, aangevuld worden met een 
verwijzing naar het nieuwe artikel 9/1. Ter illustratie kan op niet-exhaustieve wijze gewezen 
worden op de artikelen 2, eerste lid, 2), en 3, 4), van de wet van 24 oktober 2011 'tot vrijwaring 
van een duurzame financiering van de pensioenen van de vastbenoemde personeelsleden van 
de provinciale en plaatselijke overheidsdiensten en van de lokale politiezones, tot wijziging van 
de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde 
politie en houdende bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid en houdende diverse wij-
zigingsbepalingen' die respectievelijk verwijzen naar "de lokale politiezones bedoeld in artikel 9 
van de wet van 7 december 1998" en naar "de eengemeentezones en de meergemeentenzones 
bedoeld in artikel 9 van de wet van 7 december 1998". 

 
6. De beginselen van de wetgevingstechniek bevelen aan om in een wettekst de definities te bun-

delen in een specifiek artikel in het begin van de tekst, na de artikelen die respectievelijk de 
geregelde aangelegenheid en het toepassingsgebied bepalen.5 Bij de invoeging van de nieuwe 
artikelen 9/1 en 41bis/1 van de wet van 7 december 1998 (artikelen 4 en 64 van het wetsont-
werp) wordt dat beginsel niet in acht genomen aangezien die ontworpen artikelen de begrippen 
"nieuwe politiezone" / "zone de police nouvelle" en "vorige politiezone" / "zone de police anci-
enne" hanteren, terwijl die begrippen pas gedefinieerd worden in het bestaande artikel 91/1 
van dezelfde wet (dat bij artikel 108 van het wetsontwerp vervolledigd wordt om ook de bij ar-
tikel 9/1 geregelde verplichte samensmelting van politiezones te beogen). Ook al verklaart het 
ontworpen artikel 9/1, § 3, van de wet van 7 december 1998, in tegenstelling tot het ontworpen 
artikel 41bis/1, artikel 91/1 van dezelfde wet van toepassing, toch krijgt de lezer in de betrokken 
ontworpen artikelen te maken met begrippen zonder dat die vooraf werden verduidelijkt. Daar-
enboven is artikel 91/1 van de wet van 7 december 1998, luidens de inleidende zin ervan, van 
toepassing op titel II, hoofdstuk VII, van dezelfde wet, terwijl het ontworpen artikel 41bis/1 deel 
uitmaakt van titel II, hoofdstuk I. 
 
Om dit euvel op te lossen, kan de commissie overwegen om de twee in artikel 91/1 van de wet 
van 7 december 1998 bedoelde definities te integreren in artikel 2 van dezelfde wet dat een 
aantal definities bevat die gelden voor de volledige wet. Indien de commissie deze suggestie 
volgt, dan late men de verwijzing naar artikel 91/1 weg uit het ontworpen artikel 9/1, § 3. 

 
 

5 Raad van State, Beginselen van de wetgevingstechniek. Handleiding voor het opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, 2008, p. 
72, nr. 102.   
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7. Bij het wetsontwerp worden heel wat artikelen opgeheven van de wet van 7 december 1998. 

Het staat aan de commissie erover te waken dat alle interne verwijzingen naar de opgeheven 
artikelen dienovereenkomstig aangepast worden. Ten titel van voorbeeld kan gewezen worden 
op de artikelen 257quinquies/8, § 2, en 257quinquies/13, § 2, van de wet van 7 december 1998, 
die niet gewijzigd worden door het wetsontwerp, en die verwijzen naar artikel 248quater van 
dezelfde wet dat opgeheven wordt bij artikel 124 van het wetsontwerp. 
 
Tevens staat het aan de commissie erover te waken dat de externe verwijzingen naar de opge-
heven artikelen van de wet van 7 december 1998 die voorkomen in andere wettelijke bepa-
lingen, die niet gewijzigd worden door het wetsontwerp, dienovereenkomstig aangepast wor-
den. Ter illustratie kan op niet-exhaustieve wijze gewezen worden op: 
- artikel 69, eerste lid, van de wetten van 18 juli 1966 'op het gebruik van de talen in bestuurs-

zaken' dat verwijst naar artikel 235 van de wet van 7 december 1998 (dat opgeheven wordt 
bij artikel 124 van het wetsontwerp); 

- de artikelen 2, 6°, en 14, eerste lid, van de wet van 30 maart 2001 'betreffende het pensioen 
van het personeel van de politiediensten en hun rechthebbenden' die respectievelijk ver-
wijzen naar "de artikelen 236, tweede lid, 242, tweede lid, en 243, derde lid, van de wet van 
7 december 1998" en naar "de artikelen 236, tweede lid, 242, tweede lid, of 243, derde lid, van 
de wet van 7 december 1998" (die allen opgeheven worden bij artikel 124 van het wetsont-
werp). 

 
8. Naar aanleiding van de voorgenomen wijziging van artikel 30 van de wet van 7 december 1998, 

bij artikel 49 van het wetsontwerp, zal de indeling van het gewijzigde artikel grondig verande-
ren. Niet alleen wordt het artikel ingedeeld in paragrafen, er worden ook verschillende leden 
ingevoegd en opgeheven. 
 
In het licht van die wijzigingen staat het aan de commissie te onderzoeken of de interne verwij-
zingen naar een of meerdere onderdelen van artikel 30 werkzaam blijven, en die verwijzingen 
zo nodig aan te passen. Ten titel van voorbeeld kan gewezen worden op artikel 34bis, eerste lid, 
van de wet van 7 december 1998, dat niet in die zin gewijzigd wordt door het wetsontwerp, 
waarin verwezen wordt naar "artikel 30, zevende lid". 

 
9. Artikel 143 (nieuw), tweede lid, van het wetsontwerp is in wezen een overgangsbepaling en 

hoort niet thuis in een artikel dat de inwerkingtreding regelt. 
 
Overeenkomstig de beginselen van de wetgevingstechniek splitse men artikel 143 van het wets-
ontwerp op in twee afzonderlijke artikelen, een waarin de overgangsbepaling wordt opgeno-
men (het huidige tweede lid) en een ander, dat het eindartikel wordt, waarin de inwerkingtre-
ding wordt geregeld (het huidige eerste lid).6 
 
Tevens late men in het eerste lid de zinsnede "behalve in het in het tweede lid bedoelde geval" / 
"sauf dans le cas visé à l'alinéa 2" weg aangezien zij zinloos is. Een als overgangsregeling gecon-
cipieerde bepaling vormt immers geen uitzondering op een inwerkingtredingsbepaling. Artikel 
3, 2°, van het wetsontwerp zal in principe (volledig) in werking treden op de voorziene datum. 
Die bepaling zal enkel – bij wijze van overgangsmaatregel – niet van toepassing zijn op het in 
het tweede lid beoogde geval. 

 

 
6 Raad van State, o.c., p. 97 en advies Raad van State nr. 36.851/1 van 22 april 2004, DOC 51-1607/001, p. 57. 
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10. De wet van 29 februari 2024 'tot invoering van boek I van het Strafwetboek' en de wet van 29 

februari 2024 'tot invoering van boek II van het Strafwetboek' treden in principe in werking op 
1 september 20267. Het staat aan de commissie te oordelen of zij van het voorliggend wetsont-
werp gebruik wil maken om de wet van 7 december 1998 in overeenstemming te brengen met 
het nieuwe Strafwetboek. Ter illustratie kan op niet-exhaustieve wijze gewezen worden op de 
volgende artikelen van de wet van 7 december 1998, die niet gewijzigd worden door het wets-
ontwerp, die aangepast dienen te worden aan de nieuwe straffenschaal van het nieuwe Straf-
wetboek en/of verwijzingen bevatten naar artikelen van het huidige Strafwetboek: 
- artikel 126, § 3, waarin sprake is van "een gevangenisstraf van 8 dagen tot een maand en […] 

een geldboete van 100 tot 10.000 euro of […] een van die straffen alleen" en van "de bepa-
lingen van boek I van het Strafwetboek, hoofdstuk VII en artikel 85 niet uitgezonderd"; 

- artikel 149quinquies, vijfde lid, dat verwijst naar artikel 458 van het huidige Strafwetboek. 
 
 

BIJZONDERE OPMERKINGEN BIJ DE ARTIKELEN 
 

Art. 9 
 

11. Het ontworpen artikel 12 van de wet van 7 december 1998 bestaat uit tien leden. Wanneer een 
artikel meerdere zinnen bevat, moeten samenhangende tekstblokken worden gevormd. Zin-
nen zonder logische onderlinge samenhang worden dan ook in afzonderlijke leden geplaatst. 
Een artikel dat veel leden bevat, kan ook ingedeeld worden in paragrafen, waardoor de leden 
met een logische onderlinge samenhang bij elkaar kunnen worden geplaatst. In dit geval be-
staat er een logische onderlinge samenhang tussen bepaalde leden van het ontworpen artikel 
12 van de wet van 7 december 1998. Zulks is het geval voor het eerste tot het vierde lid, alsook 
voor het zesde tot het negende lid. Zij zouden dan ook moeten worden bijeengebracht in para-
grafen. Voor meer duidelijkheid vervange men dan ook het ontworpen artikel 12 als volgt: 
 
"Art. 12. § 1. De lokale politiezone wordt bestuurd door een politiecollege. 
In de eengemeentezones bestaat het politiecollege uit de leden van het college van burgemeester 
en schepenen of het gemeentecollege. 
In de meergemeentezones bestaat het politiecollege uit de burgemeesters van de gemeenten van 
de zone. 
Het mandaat van lid van het politiecollege vangt aan op het ogenblik van de eedaflegging in de 
hoedanigheid van burgemeester of schepen. 
§ 2. In de eengemeentezones is de burgemeester de voorzitter van het politiecollege. 
§ 3. In de meergemeentezones wijzen de leden van het politiecollege uit hun midden een voorzitter 
aan. 
De duur van het mandaat van voorzitter wordt vastgesteld op drie jaar, eenmaal hernieuwbaar, 
of op zes jaar. 
Bij gebrek aan een akkoord binnen de drie maanden na de gemeenteraadsverkiezingen, wordt 
het voorzitterschap waargenomen door het lid van het college dat over de meeste stemmen be-
schikt overeenkomstig artikel 24. 
In geval van gelijkheid van stemmen wordt het voorzitterschap waargenomen door de burge-
meester van de gemeente die het meest bijdraagt aan de minimale politiedotatie van de politie-
zone. 

 
7 Zie artikel 38, eerste lid, van de wet van 29 februari 2024 'tot invoering van boek I van het Strafwetboek' en artikel 119 van de wet van 29 
februari 2024 'tot invoering van boek II van het Strafwetboek', zoals respectievelijk gewijzigd bij de artikelen 252 en 253 van de wet van 
30 maart 2026 'houdende harmonisatie van de geldende wetsbepalingen van Justitie met het Strafwetboek van 29 februari 2024 II' (BS 
02.04.2026). 
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§ 4. De voorzitter van het politiecollege kan aan de leden van het politiecollege portefeuilles toe-
wijzen die verband houden met de basisfunctionaliteiten van de lokale politie.". 
/ 
"Art. 12. § 1er. La zone de police locale est administrée par un collège de police. 
Dans les zones unicommunales, le collège de police est constitué des membres du collège des 
bourgmestre et échevins ou du collège communal. 
Dans les zones pluricommunales, le collège de police est constitué des bourgmestres des com-
munes de la zone. 
Le mandat de membre du collège de police prend cours au moment de la prestation de serment 
en qualité de bourgmestre ou d'échevin. 
§ 2. Dans les zones unicommunales, le bourgmestre est le président du collège police. 
§ 3. Dans les zones pluricommunales, les membres du collège de police désignent en leur sein un 
président.  
La durée de l'exercice de la présidence est fixée soit à trois ans, renouvelable une fois, soit à six 
ans. 
À défaut d'accord dans un délai de trois mois suivant les élections communales, la présidence est 
assurée par le membre du collège qui dispose du plus grand nombre de voix conformément à l'ar-
ticle 24. 
En cas d'égalité des voix, la présidence est assurée par le bourgmestre de la commune qui contri-
bue le plus à la dotation policière minimale de la zone de police. 
§ 4. Le président du collège de police peut attribuer aux membres du collège de police des porte-
feuilles en lien avec les fonctionnalités de base de la police locale.". 
 
(Bovendien werd de Franse tekst van de ontworpen paragraaf 1, eerste lid, in overeenstemming 
gebracht met de Nederlandse tekst: "De lokale politiezone wordt bestuurd […]".) 
 

Art. 26 
 

12. Dit wetsontwerp strekt ertoe in elke politiezone, zowel de eengemeentepolitiezones als de 
meergemeentepolitiezones, een politiecollege in te stellen. Het huidige artikel 24 van de wet 
van 7 december 1998 regelt het stemrecht binnen de politiecolleges, die vooralsnog enkel in de 
meergemeentepolitiezones werden opgericht. Artikel 26, 2°, van het wetsontwerp wijzigt artikel 
24 van de wet van 7 december 1998, door een nieuw lid in te voegen teneinde een systeem in te 
voeren voor het stemrecht van de leden van het politiecollege van een eengemeentepolitie-
zone, zonder evenwel te verduidelijken dat het huidige artikel 24, eerste lid, voortaan enkel be-
trekking heeft op de politiecolleges van de meergemeentepolitiezones. Bijgevolg voege men in 
artikel 26 van het wetsontwerp een bepaling onder 0° in, luidende: 
 
"0° in het eerste lid wordt het woord "politiecollege" vervangen door de woorden "politiecollege 
van een meergemeentezone";" 
/ 
"0° dans l'alinéa 1er, les mots "collège de police," sont remplacés par les mots "collège de police 
d'une zone pluricommunale,";". 
 

Art. 41 
 

13. Men vervange het ontworpen artikel 27, § 1, eerste lid, van de wet van 7 december 1998 als volgt: 
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"Het politiecollege legt elk jaar een schriftelijk verslag voor aan de gemeenteraad of de gemeen-
teraden van de politiezone. Het politiecollege van de in artikel 9/1, § 1, eerste lid, bedoelde poli-
tiezone legt dit verslag ook voor aan de gewestelijke veiligheidsraad van de Brusselse agglome-
ratie." 
/ 
"Le collège de police présente annuellement un rapport écrit au conseil communal ou aux conseils 
communaux de la zone de police. Le collège de police de la zone de police visée à l'article 9/1, § 
1er, alinéa 1er, présente également ce rapport au conseil régional de sécurité de l'agglomération 
bruxelloise.". 
 
(Het ontworpen artikel 27, § 1, eerste lid, van de wet van 7 december 1998 bepaalt dat het poli-
tiecollege elk jaar een schriftelijk verslag voorlegt aan de gemeenteraden van de politiezone en 
aan de gewestelijke veiligheidsraad van de Brusselse agglomeratie. Uit de parlementaire voor-
bereiding blijkt evenwel dat de voorlegging van het verslag aan de gewestelijke veiligheidsraad 
van de Brusselse agglomeratie slechts geldt voor het politiecollege van de politiezone van het 
administratief arrondissement Brussel-Hoofdstad.8 + Bovendien werd de formulering van de 
ontworpen bepaling afgestemd op die van het ontworpen vierde lid van dezelfde paragraaf.) 

 
Art. 45 

 
14. De door artikel 45 van het wetsontwerp aangebrachte wijzigingen in artikel 28 van de wet van 7 

december 1998 stemmen niet overeen met de structuur van het artikel in de versie zoals be-
kendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.9 Ze stemmen overeen met de op de website Justel 
gepubliceerde versie10, met dien verstande dat noch in de versie die in het Belgisch Staatsblad 
bekendgemaakt is, noch in de versie bekendgemaakt op de website Justel melding wordt ge-
maakt van een indeling in paragrafen van dat artikel 28. Teneinde de rechtszekerheid te garan-
deren en te voorkomen dat de geconsolideerde tekst van de gewijzigde bepaling fouten bevat, 
alsook rekening houdend met het door artikel 45 van het wetsontwerp beoogde resultaat, ver-
vange men dat artikel als volgt:  
 
"Art. 45. Artikel 28 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 15 juli 2018, wordt vervangen als 
volgt: 
"Art. 28. § 1. Het politiecollege kan slechts beraadslagen indien de meerderheid van de leden aan-
wezig is.  

 
8 DOC 56-1342/001, p. 38. 
9 In de versie zoals bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 5 januari 1999, maken de eerste twee zinnen elk een lid uit. Het artikel 
was als volgt gestructureerd: 
"De artikelen 104, eerste en derde lid, en 105 van de nieuwe gemeentewet [zijn] van overeenkomstige toepassing op het politiecollege. 
Het politiecollege mag alleen dan beraadslagen en besluiten als de meerderheid van de stemmen bedoeld in artikel 24 is vertegenwoordigd. 
De besluiten van het politiecollege worden bij meerderheid van de stemmen bedoeld in het vorige lid genomen. Bij staking van stemmen 
verdaagt het politiecollege de zaak tot een volgende vergadering. Indien bij meerderheid van stemmen in het politiecollege de behandeling 
van de zaak vooraf spoedeisend is verklaard, of wanneer de zaak in een vorige vergadering na staking van stemmen werd verdaagd, is bij 
staking van stemmen de stem van de voorzitter beslissend." 
10 In de op Justel beschikbare versie vormen de eerste twee zinnen één enkel lid. Het artikel is daar als volgt gestructureerd: 
"De artikelen 104, eerste en derde lid, en 105 van de nieuwe gemeentewet [zijn] van overeenkomstige toepassing op het politiecollege. Het 
politiecollege mag alleen dan beraadslagen en besluiten als de meerderheid van de stemmen bedoeld in artikel 24 is vertegenwoordigd. 
De besluiten van het politiecollege worden bij meerderheid van de stemmen bedoeld in het vorige lid genomen. Bij staking van stemmen 
verdaagt het politiecollege de zaak tot een volgende vergadering. Indien bij meerderheid van stemmen in het politiecollege de behandeling 
van de zaak vooraf spoedeisend is verklaard, of wanneer de zaak in een vorige vergadering na staking van stemmen werd verdaagd, is bij 
staking van stemmen de stem van de voorzitter beslissend. 
Het politiecollege kan, mits alle leden hiermee akkoord gaan, in zijn huishoudelijk reglement de gevallen bepalen waarin en de nadere regels 
volgens welke de leden van het college op afstand kunnen deelnemen aan de vergadering. De leden van het college die op deze manier 
deelnemen aan de vergadering worden beschouwd als aanwezig voor de naleving van de quorum- en meerderheidsvoorwaarden." 
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De besluiten van het politiecollege worden bij meerderheid van de stemmen bedoeld in artikel 24 
genomen. Bij staking van stemmen verdaagt het politiecollege de zaak tot een volgende verga-
dering. Indien bij meerderheid van stemmen in het politiecollege de behandeling van de zaak 
vooraf spoedeisend is verklaard, of wanneer de zaak in een vorige vergadering na staking van 
stemmen werd verdaagd, is bij staking van stemmen de stem van de voorzitter beslissend. 
§ 2. […]."." 
/ 
"Art. 45. L'article 28 de la même loi, modifié par la loi du 15 juillet 2018, est remplacé par ce qui 
suit:  
"Art. 28. § 1er. Le collège de police peut uniquement délibérer si la majorité des membres sont pré-
sents. 
Les décisions du collège de police sont prises à la majorité des voix visée à l'article 24. En cas de 
parité de voix, le collège de police reporte l'affaire à une prochaine réunion. Si la majorité des voix 
du collège de police a déclaré au préalable urgent le traitement de l'affaire, ou si l'affaire avait 
été reportée lors d'une réunion précédente après parité de voix, la voix du président est prépon-
dérante en cas de parité des voix. 
§ 2. […].".". 

 
15. Onverminderd de opmerking onder randnummer 14, weze opgemerkt dat het ontworpen arti-

kel 28, § 2, eerste lid, van de wet van 7 december 1998 bestaat uit één lange zin, gescheiden 
door een opsomming. Die structuur maakt het niet alleen moeilijk om dat artikel te begrijpen, 
maar ook om ernaar te verwijzen als het in de toekomst gewijzigd wordt. Het verdient aanbe-
veling de zinnen op een eenvoudige en samenhangende wijze te structureren.11 Men vervange 
dan ook de ontworpen paragraaf 2, eerste lid, als volgt: 
 
"Wanneer de burgemeester van een gemeente die deel uitmaakt van een meergemeentepolitie-
zone van oordeel is dat een besluit van het politiecollege het algemeen belang van zijn gemeente 
schaadt of een wettelijke of reglementaire bepaling bedoeld in artikel 87, § 1, miskent, kan hij bin-
nen een termijn van vijf werkdagen vanaf de kennisgeving van het besluit de alarmbelprocedure 
aanwenden door een schriftelijk en met redenen omkleed verzoek tot schorsing van de uitvoering 
van dit besluit aan de gouverneur te richten, op voorwaarde dat het besluit: 
1°  ofwel betrekking heeft op de geografische spreiding van de politieposten binnen de zone; 
2° ofwel het zonale veiligheidsplan betreft; 
3° ofwel de begroting of het financieel beheer van de politiezone betreft." 
/ 
"Lorsque le bourgmestre d'une commune appartenant à une zone de police pluricommunale es-
time qu'une décision du collège de police porte atteinte à l'intérêt général de sa commune ou mé-
connaît une disposition légale ou réglementaire visée à l'article 87, § 1er, il peut, dans un délai de 
cinq jours ouvrables à compter de la communication de la décision, activer la procédure de la son-
nette d'alarme en adressant au gouverneur une demande écrite et motivée tendant à la suspen-
sion de l'exécution de cette décision, à condition que la décision: 
1°  soit porte sur la répartition géographique des postes de police au sein de la zone; 
2° soit concerne le plan zonal de sécurité; 
3°  soit concerne le budget ou la gestion financière de la zone de police.". 

 

 
11 Raad van State, Beginselen van de wetgevingstechniek. Handleiding voor het opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, 2008, 
p. 8-9. 
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16. Onverminderd de opmerking onder randnummer 14, weze opgemerkt dat het ontworpen arti-

kel 28, § 2, vijfde lid, van de wet van 7 december 1998 het tweede lid van dezelfde paragraaf 
gedeeltelijk herhaalt. Het komt de commissie toe die gedeeltelijke herhaling weg te werken. 

 
Art. 52 

 
17. In tegenstelling tot de huidige tekst van artikel 33, § 2, eerste lid, van de wet van 7 december 

1998, waarin enkel sprake is van de bevoegdheid om de gunningsprocedure en de voorwaarden 
van overheidsopdrachten vast te stellen, breidt de ontworpen tekst van die bepaling die be-
voegdheid uit tot concessieovereenkomsten. 
 
De vraag rijst of paragraaf 3, eerste tot derde lid, van hetzelfde artikel, die betrekking heeft op 
het instellen van de gunningsprocedure, de gunning en de opvolging van de uitvoering van de 
overheidsopdrachten, alsook op de wijziging van gegunde overheidsopdrachten, niet dienover-
eenkomstig aangepast moet worden.  

 
Art. 59 

 
18. Men vulle artikel 59 van het wetsontwerp aan met een bepaling onder 6°, luidende:  

 
"6° in het derde lid worden de woorden "gewestelijk veiligheidsplan" vervangen door de woorden 
"globaal veiligheids- en preventieplan"." 
/ 
"6° dans l'alinéa 3, les mots "plan régional de sécurité" sont remplacés par les mots "plan global 
de sécurité et de prévention".". 
 
(Artikel 59, 1°, van het wetsontwerp actualiseert in artikel 37bis, eerste lid, van de wet van 7 
december 1998 de benaming "gewestelijk veiligheidsplan" waarbij de term "globaal veiligheids- 
en preventieplan" wordt geïntroduceerd. Het komt de commissie toe die benaming ook te ac-
tualiseren in artikel 37bis, derde lid, van de wet van 7 december 1998.) 

 
Art. 89 (vroeger art. 88) 

 
19. Krachtens het ontworpen artikel 72, § 2, derde lid, van de wet van 7 december 1998 wordt het 

besluit van de gouverneur inzake de goedkeuring van de begroting van de lokale politiezone 
meegedeeld aan "de gemeenteraden van de gemeenten die de politiezone vormen en het politie-
college […] tijdens hun eerstvolgende vergadering". 
 
Aangezien de gouverneur het betrokken besluit op grond van het ontworpen eerste lid van die 
paragraaf ter kennis brengt van het politiecollege, rijst de vraag of het zinvol is om in het ont-
worpen derde lid te voorzien in de mededeling ervan aan datzelfde politiecollege. Die vraag rijst 
temeer nu de toelichting bij de artikelen preciseert dat de mededeling van het betrokken besluit 
aan de gemeenteraden van de gemeenten die de politiezone vormen, strekt tot de "bevordering 
van de democratische controle" door de gemeenteraden.12 

 
Art. 90 (vroeger art. 89) 

 

 
12 DOC 56-1342/001, p. 71. 
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20. Op grond van het ontworpen artikel 73 van de wet van 7 december 1998 kunnen het politiecol-

lege en de gemeenteraad hoger beroep instellen tegen het besluit van de gouverneur tot aan-
passing van de politiebegroting of tegen zijn besluit houdende niet-goedkeuring binnen een 
termijn van veertig dagen die ingaat op de dag na "het versturen van het besluit naar het politie-
college of de gemeenteraad". 
 
De vraag rijst of de commissie niet eerder bedoelt dat de beroepstermijn ingaat op de dag na 
het versturen van de betrokken besluiten naar het politiecollege. Krachtens het ontworpen ar-
tikel 72, § 2, van dezelfde wet brengt de gouverneur de betrokken besluiten immers enkel ter 
kennis van het politiecollege en worden zij aan de gemeenteraden van de gemeenten die de 
politiezone vormen "meegedeeld tijdens hun eerstvolgende vergadering". In zijn huidige formu-
lering geeft het ontworpen artikel 73 in ieder geval aanleiding tot onduidelijkheid over de vraag 
wanneer de betrokken beroepstermijn begint te lopen ten aanzien van een gemeenteraad die 
een beroep wenst in te stellen: de dag na de officiële kennisgeving van het besluit aan het poli-
tiecollege of de dag na de mededeling ervan aan de gemeenteraad tijdens diens eerstvolgende 
vergadering. Het staat aan de commissie die onduidelijkheid weg te nemen. 

 
Art. 92/1 (nieuw) 

 
21. Men voege in het wetsontwerp een artikel 92/1 (nieuw) in, luidende:  

 
"Art. 92/1. In titel II, hoofdstuk V, afdeling 3, van dezelfde wet worden in het opschrift van onderaf-
deling 2 de woorden "tot de meergemeentezone" vervangen door de woorden "aan de politie-
zone"." 
/ 
"Art. 92/1. Dans le titre II, chapitre V, section 3, de la même loi, dans l'intitulé de la sous-section 2, 
les mots "zone pluricommunale" sont remplacés par les mots "zone de police".". 
 
(Artikel 76 van de wet van 7 december 1998, zoals gewijzigd bij artikel 93 van het wetsontwerp, 
heeft voortaan betrekking op elke politiezone. Bijgevolg moet het opschrift van de onderafde-
ling waarvan artikel 76 het enige artikel vormt daarmee in overeenstemming gebracht worden. 
+ Taalkundige verbetering in de Nederlandse tekst.) 
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Art. 104 (vroeger art. 103) 

 
22. Op grond van het ontworpen artikel 87, § 1, van de wet van 7 december 1998 kan de gouverneur 

voortaan ook de uitvoering schorsen van besluiten waarbij het politiecollege – of de korpschef 
ingevolge bevoegdheidsdelegatie door het politiecollege –, zijn bevoegdheden overschrijdt of 
het algemeen belang schaadt. Die wijzigingen worden echter niet volledig weerspiegeld in de 
andere bepalingen van dat artikel: 
1°  in de ontworpen paragrafen 2 tot 4 van hetzelfde artikel wordt enkel verwezen naar de (ge-

schorste) besluiten van het politiecollege maar niet naar die van de korpschef ingevolge 
bevoegdheidsdelegatie; 

2°  de uitbreiding van de schorsingsbevoegdheid wordt slechts gedeeltelijk weerspiegeld in de 
bepalingen van hetzelfde artikel die de vernietigingsbevoegdheid van de minister van Bin-
nenlandse Zaken regelen: 
- in de bepaling onder 4° wordt paragraaf 3, eerste lid, dat betrekking heeft op de be-

voegdheid van de minister om een door de gouverneur geschorst besluit te vernietigen, 
enkel aangevuld met de bevoegdheid om een geschorst besluit te vernietigen wanneer 
dat besluit het algemeen belang schaadt; 

- de in paragraaf 4 bedoelde bevoegdheid van de minister om een besluit te vernietigen, 
los van een eventuele schorsing ervan door de gouverneur, wordt niet uitgebreid tot be-
sluiten waarbij de auteurs hun bevoegdheden overschrijden en evenmin tot besluiten 
die het algemeen belang schaden. 

 
Het staat aan de commissie na te gaan of dit overeenstemt met haar bedoeling. 

 
Art. 121 (vroeger art. 120) 

 
23. Het tweede lid van het ontworpen artikel 115bis/1, § 4, van de wet van 7 december 1998 vormt 

in wezen een herhaling van de zinsnede "binnen de perken van de beschikbare begrotingskre-
dieten" opgenomen in de ontworpen paragraaf 1, eerste lid, van hetzelfde artikel. Bijgevolg late 
men ofwel die zinsnede, ofwel het voormelde tweede lid van paragraaf 4 weg. 

 
Art. 137 (vroeger art. 135) 

 
24. Rekening houdende met de opmerking in randnummer 11, vervange men in het eerste lid de 

woorden "aan door de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politie-
dienst, gestructureerd op twee niveaus aan de gemeenteraden toevertrouwde bevoegdheden" / 
"aux compétences que la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré, structuré 
à deux niveaux confiait aux conseils communaux des zones de police unicommunales" door de 
woorden "aan de aan de gemeentelijke organen van de eengemeentepolitiezones toevertrouwde 
bevoegdheden inzake de organisatie en het beheer van de lokale politie die op grond van de arti-
kelen 12, § 1, eerste lid, en 13 van de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een geïnte-
greerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, zoals gewijzigd bij deze wet, uitgeoefend 
worden door het politiecollege" / "aux compétences confiées aux organes communaux des zones 
de police unicommunales en matière d'organisation et de gestion de la police locale, qui, en vertu 
des articles 12, § 1er, alinéa 1er, et 13 de la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police 
intégré, structuré à deux niveaux, tels que modifiés par la présente loi, seront exercées par le 
collège de police". 
(De voorgestelde wijziging beoogt een dubbele precisering: 
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1°  op grond van de ontworpen artikelen 12, eerste lid, en 13 van de wet van 7 december 1998 

(artikelen 9 en 10 van het wetsontwerp) wordt het politiecollege ook in de eengemeente-
politiezones de bevoegde overheid voor de organisatie en het beheer van de lokale politie13 
zodat niet alleen in hoofde van de gemeenteraad maar ook in hoofde van het college van 
burgemeester en schepenen (of het gemeentecollege), respectievelijk de burgemeester in 
principe een einde gesteld wordt aan hun bevoegdheden ter zake; 

2° niet alle bevoegdheden die de wet van 7 december 1998 thans toevertrouwt aan de be-
stuursorganen van de eengemeentepolitiezones komen te vervallen bij de inwerkingtre-
ding van de aan te nemen wet. Zo blijven de gemeenteraden bijvoorbeeld op grond van 
artikel 73 van de wet van 7 december 1998 bevoegd om een beroep in te stellen tegen de in 
dat artikel bedoelde besluiten van de gouverneur. 

Tevens werden de beide taalversies geharmoniseerd.) 
 
25. Het tweede lid stelt dat de lopende dossiers van de politieraden, of van de gemeenteraden in 

de eengemeentepolitiezones, vanaf de inwerkingtreding van de aan te nemen wet overgedra-
gen worden aan het politiecollege van de betrokken politiezone. 
 
De vraag rijst of artikel 137 van het wetsontwerp niet eveneens moet voorzien in een gelijklui-
dende bepaling voor de dossiers die op het moment van de inwerkingtreding van de aan te ne-
men wet in behandeling zijn bij het college van burgemeester en schepenen (of het gemeente-
college), respectievelijk de burgemeester. Zie bijvoorbeeld de gunningsdossiers van overheids-
opdrachten in behandeling bij het college van burgemeester en schepenen (of het gemeente-
college) met toepassing van het huidige artikel 33, §§ 2 en 3, van de wet van 7 december 1998 
of de dossiers met betrekking tot de uitoefening van nevenbetrekkingen, nevenberoepen of 
dito bezigheden in behandeling bij de burgemeester met toepassing van het huidige artikel 135, 
eerste en tweede lid, van dezelfde wet. 

 
 

LOUTER VORMELIJKE VERBETERINGEN EN TAALKUNDIGE CORRECTIES 
 

Art. 41 
 

26. In de Franse versie van het ontworpen artikel 27, § 2, van de wet van 7 december 1998 vervange 
men de woorden "L'accès aux documents" door de woorden "L'accès aux actes et documents". 
(Overeenstemming met de Nederlandse tekst: "De toegang tot de akten en documenten".) 

 
Art. 44 

 
27. In de Franse versie van de bepaling onder 2° vervange men de woorden "toute fourniture ou 

adjudication quelconque" door de woorden "toute fourniture ou adjudication". 
(Overeenstemming met de Nederlandse tekst van het ontworpen artikel 27/3, eerste lid, 2°, van 
de wet van 7 december 1998: "[…] deel te nemen aan enige dienst, heffing van rechten […]".) 

 
  

 
13 Zie ook de toelichting bij de artikelen: DOC 56-1342/001, p. 28. 
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Art. 45 

 
28. In het ontworpen artikel 28, § 2, vierde lid, van de wet van 7 december 1998 vervange men de 

woorden "van dat besluit" / "de cette décision. Le" door de woorden "van het geschorste besluit" 
/ "de la décision suspendue. Le". 
(Verduidelijking: het politiecollege kan enkel een gemotiveerde rechtvaardiging geven indien 
zijn besluit werd geschorst. Een dergelijke rechtvaardiging is immers niet nuttig indien zijn be-
sluit definitief is.) 

 
Art. 53 

 
29. In het ontworpen artikel 34, § 1, tweede lid, van de wet van 7 december 1998 vervange men de 

woorden "tijdens dit boekjaar behoren tot een boekjaar" / "pendant cet exercice sont inclus dans 
un exercice financier" door de woorden "tijdens een financieel boekjaar behoren tot dit financieel 
boekjaar" / "pendant un exercice financier sont inclus dans cet exercice financier". 
(Logischere structuur van de ontworpen bepaling. + Overeenstemming van de bewoordingen 
met die van het ontworpen eerste lid.) 

 
Art. 59 

 
30. In de Nederlandse versie van de bepaling onder 1° vervange men de woorden "regionaal veilig-

heidsplan" door de woorden "gewestelijk veiligheidsplan". 
(Overeenstemming met de formulering van het huidige artikel 37bis, eerste lid, van de wet van 
7 december 1998.) 

 
Art. 61 

 
31. Men vervange de bepaling onder 6° als volgt: 

 
"6° in het zevende lid, dat het elfde lid wordt, wordt het woord "opdracht" vervangen door de 
woorden "opdrachten zoals bedoeld in de artikelen 3 en 61"." 
/ 
"6° dans l'alinéa 7, devenant l'alinéa 11, les mots "sa mission" sont remplacés par les mots "ses 
missions visées aux articles 3 et 61".". 
 
(De bepaling onder 6° beoogt in artikel 40, zevende lid, van de wet van 7 december 1998 de 
woorden "opdracht" / "sa mission" te vervangen door de woorden "opdrachten" / "ses mis-
sions". Voorts voegt het nieuwe woorden in net na de vervangen woorden "opdrachten" / "ses 
missions". Teneinde de rechtszekerheid te garanderen en fouten bij de opstelling van de gecon-
solideerde tekst van de gewijzigde bepaling te voorkomen, moet overgegaan worden tot één 
omvattende en gecoördineerde wijziging.) 

 
Art. 63 

 
32. In de Nederlandse versie van het ontworpen artikel 41bis, eerste lid, van de wet van 7 december 

1998 vervange men de woorden "federale basistoelage, het" door de woorden "federale basis-
dotatie, het". 
(Afstemming op de terminologie gehanteerd in artikel 41, § 1, van de wet van 7 december 1998, 
waar het begrip "dotation fédérale de base" staat tegenover het begrip "federale basisdotatie".)  
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Art. 65 

 
33. Men vervange artikel 65 van het wetsontwerp als volgt: 

 
"In artikel 41ter van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 15 januari 2019, worden de woorden 
"om toepassing van de artikelen 41 en 41bis en" vervangen door de woorden "met toepassing van 
de artikelen 41, 41bis en 41bis/1 en"." 
/ 
"Dans l'article 41ter de la même loi, inséré par la loi du 15 janvier 2019, les mots "des articles 41 et 
41bis et" sont remplacés par les mots "des articles 41, 41bis et 41bis/1 et".". 
 
(Taalkundige verbeteringen. + Dit wetsontwerp biedt de gelegenheid om in de Nederlandse 
tekst van artikel 41ter van de wet van 7 december 1998 een materiële fout te corrigeren.) 

 
Art. 68 

 
34. In het ontworpen artikel 46, derde lid, van de wet van 7 december 1998 vervange men de woor-

den "De minister of" / "Le ministre ou" door de woorden "De minister van Binnenlandse Zaken 
of" / "Le ministre de l'Intérieur ou". 
(Precisering aan de hand van de bewoordingen van het huidige artikel 89, eerste lid, van de wet 
van 7 december 1998. Die laatste wet bevat immers geen definitie van het begrip "minister".) 

 
Art. 89 (vroeger art. 88) 

 
35. In de bepaling onder 1° vervange men de woorden "van het beroep" / "de sa réception" door de 

woorden "van de in artikel 71, eerste lid, bedoelde besluiten" / "de la réception des décisions vi-
sées à l'article 71, alinéa 1er". 
(Verduidelijking en harmonisatie van de beide taalversies aangezien de ontworpen bepaling 
geen betrekking heeft op de termijn om uitspraak te doen over een ingesteld beroep maar wel 
op de termijn waarover de gouverneur beschikt om de in artikel 71, eerste lid, bedoelde beslui-
ten inzake de politiebegroting goed te keuren. + Taalkundige verbetering in de Franse tekst aan-
gezien de woorden "sa réception" slaan op het woord "approbation" terwijl eigenlijk de in arti-
kel 71, eerste lid, van de wet van 7 december 1998 bedoelde besluiten beoogd worden.) 

 
Art. 104 (vroeger art. 103) 

 
36. Men vervange de bepaling onder 1° als volgt: 

 
"1° in paragraaf 1 worden de woorden "de in de artikelen 85 en 86 bepaalde besluiten, waarbij 
een gemeenteoverheid of een overheid van een meergemeentezone de wets- en verordeningsbe-
palingen met betrekking tot de lokale politie," vervangen door de woorden "het besluit waarbij 
het politiecollege, of de korpschef ingevolge bevoegdheidsdelegatie door het politiecollege, zijn 
bevoegdheden overschrijdt, de wet of de reglementaire bepalingen met betrekking tot de lokale 
politie of", en worden de woorden "organisatienormen, of" vervangen door de woorden "organi-
satienormen schendt, het algemeen belang schaadt of";" 
/ 
"1° dans le paragraphe 1er, les mots "des décisions déterminées aux articles 85 et 86 par lesquelles 
une autorité communale ou une autorité d'une zone pluricommunale viole les dispositions légales 
et réglementaires relatives à la police locale," sont remplacés par les mots "de la décision par la-
quelle le collège de police, ou le chef de corps en vertu d'une délégation de compétence par le 
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collège de police, excède ses compétences, viole la loi ou les dispositions réglementaires relatives 
à la police locale ou", et les mots "142 ou le" sont remplacés par les mots "142, nuit à l'intérêt 
général ou enfreint le";". 
 
(Harmonisatie van de beide taalversies. + Taalkundige verbeteringen. + Vereenvoudiging en 
verbetering van de wijzigingsbepaling, in het bijzonder de Nederlandse versie ervan aangezien 
zij woorden invoegt tussen het woord "schendt" en de woorden "of de goedgekeurde perso-
neelsformatie" terwijl het woord "schendt" zich pas op het einde van de zin bevindt.)  

 
Art. 105 (vroeger art. 104) 

 
37. Men vervange de bepaling onder 3° als volgt: 

 
"3° in het derde lid worden de woorden "een gemeenteoverheid of een overheid van een meerge-
meentezone" vervangen door de woorden "het politiecollege" en worden de woorden "de termij-
nen" vervangen door de woorden "de termijn"." 
/ 
"3° dans l'alinéa 3, les mots "des autorités communales ou des autorités de la zone pluricommu-
nale" sont remplacés par les mots "du collège de police" et, dans le texte néerlandais, les mots 
"de termijnen" sont remplacés par les mots "de termijn".". 
 
(Afstemming van de Nederlandse tekst van het ontworpen artikel 88, § 1, derde lid, van de wet 
van 7 december 1998 op het ontworpen eerste lid van die bepaling dat voorziet in een uniforme 
termijn van veertig dagen, zowel voor de schorsing door de gouverneur als voor de vernietiging 
door de minister van Binnenlandse Zaken. + Overeenstemming met de Franse tekst van het be-
trokken derde lid waarin er sprake is van "du délai déterminé dans l'alinéa 1er".) 

 
Art. 115 (vroeger art. 114) 

 
38. In het ontworpen artikel 91/8, eerste lid, van de wet van 7 december 1998 vervange men de 

woorden "binnen twee maanden op toeziet" / "deux mois qui suivent, de" door de woorden "bin-
nen de twee maanden na de mededeling ervan op toeziet" / "deux mois qui suivent sa communi-
cation, de". 
(Harmonisatie van de beide taalversies. + Taalkundige verbeteringen.) 

 
Art. 116 (vroeger art. 115) 

 
39. In het ontworpen artikel 91/9, eerste lid, van de wet van 7 december 1998 vervange men de 

woorden "dotatie binnen haar vorige politiezone, zoals" / "dotation dans sa zone de police anci-
enne telle" door de woorden "dotatie binnen de vorige politiezone waartoe zij behoorde, zoals" / 
"dotation dans la zone de police ancienne à laquelle elle appartenait, telle". 
(Afstemming van de bewoordingen van de ontworpen bepaling op die van het huidige artikel 
91/9, in fine, van de wet van 7 december 1998, alsmede op die van het ontworpen artikel 91/7, 
§ 1, eerste lid, in fine van dezelfde wet [art. 114 van het wetsontwerp].) 
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Art. 127 (vroeger art. 126) 

 
40. In het ontworpen artikel 257quinquies/5, zesde lid, van de wet van 7 december 1998 vervange 

men de woorden "bijzondere commissarissen gelasten zich" / "commissaires spéciaux de se ren-
dre" door de woorden "bijzondere commissarissen bedoeld in artikel 89 gelasten zich" / "com-
missaires spéciaux visés à l'article 89 de se rendre". 
(Afstemming van de bewoordingen van de ontworpen bepaling op die van het gelijkaardige ont-
worpen artikel 9/1, § 1, vijfde lid, van de wet van 7 december 1998 [art. 4 van het wetsontwerp].) 
 

Art. 129 (vroeger art. 128) 
 

41. Men vervange de bepaling onder 1° als volgt: 
 
"1° in paragraaf 1 worden de woorden "artikel 257quinquies/5 voorafgaat" vervangen door de 
woorden "artikel 257quinquies/5, eerste lid, en in artikel 9/1, § 1, tweede lid, voorafgaat";" 
/ 
"1° dans le paragraphe 1er, les mots "à l'article 257quinquies/5" sont remplacés par les mots "à 
l'article 257quinquies/5, alinéa 1er, et à l'article 9/1, § 1er, alinéa 2";". 
 
(Precisering: ten gevolge van de wijziging van artikel 257quinquies/5 van de wet van 7 december 
1998, bij artikel 127 van het wetsontwerp, wordt het enige lid van dat artikel het eerste lid.) 

 
 

VERBETERINGEN BETREFFENDE DE INLEIDENDE ZINNEN VAN DE ARTIKELEN 
 

- Art. 2: "Artikel 6, eerste lid, van de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een geïnte-
greerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, gewijzigd bij de wetten van 20 
juni 2006 en 26 maart 2014, wordt" / "L'article 6, alinéa 1er, de la loi du 7 décembre 1998 
organisant un service de police intégré, structuré à deux niveaux, modifié par les lois 
des 20 juin 2006 et 26 mars 2014, est". 

 
- Art. 69: "In artikel 47, eerste lid, van dezelfde wet worden" / "Dans l'article 47, alinéa 1er, de la 

même loi, les".  
 
- Art. 73: "In artikel 51, tweede lid, van dezelfde wet, vervangen" / "Dans l'article 51, alinéa 2, de 

la même loi, remplacé". 
 
- Art. 81: "In artikel 61, derde lid, van dezelfde wet, gewijzigd" / "Dans l'article 61, alinéa 3, de la 

même loi, modifié". 
 
- Art. 84: "In artikel 67, eerste lid, van dezelfde wet, worden" / "Dans l'article 67, alinéa 1er, de la 

même loi, les". 
 
- Art. 85: "In artikel 68, eerste lid, van dezelfde wet worden de" / "Dans l'article 68, alinéa 1er, de 

la même loi, les mots". 
 
- Art. 88: "In artikel 71, eerste lid, van dezelfde wet, gewijzigd" / "Dans l'article 71, alinéa 1er, de 

la même loi, modifié". 
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- Art. 107: "In artikel 90, eerste lid, van dezelfde wet worden de" / "Dans l'article 90, alinéa 1er, de 

la même loi, les". 
 
- Art. 122, 2°: "in het tweede lid worden in de inleidende zin de woorden" / "dans l'alinéa 2, dans la 

phrase liminaire, les". 
 
- Art. 123, 1°: "in paragraaf 1, tweede lid, worden" / "dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les". 

 
- Art. 133: "In artikel 53, 3°, a), van de wet van 26 april 2002 houdende de essentiële elementen 

van het statuut van de personeelsleden van de politiediensten en houdende diverse 
andere bepalingen met betrekking tot de politiediensten, vervangen bij de wet van 16 
maart 2006, worden" / "Dans l'article 53, 3°, a), de la loi du 26 avril 2002 relative aux 
éléments essentiels du statut des membres du personnel des services de police et por-
tant diverses autres dispositions relatives aux services de police, remplacé par la loi du 
16 mars 2006, les". 

 
- Art. 135, a): "in de inleidende zin wordt het woord "zes" vervangen door" / "dans la phrase limi-

naire, le mot". 
 
 
N.B.: Enkele minder belangrijke verbeteringen werden op een exemplaar van de tekst aan het com-

missiesecretariaat bezorgd. 
 

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E



1342/010DOC 5654

 

Juridische dienst 
Service juridique 

 
 

 

NOTE À L'ATTENTION DE LA COMMISSION DE L'INTÉRIEUR, DE LA SÉCURITÉ, DE LA 
MIGRATION ET DES MATIÈRES ADMINISTRATIVES  

 
Objet: Note de légistique relative aux articles adoptés en première lecture du projet de loi 

modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré, structuré 
à deux niveaux et la loi du 26 avril 2002 relative aux éléments essentiels du statut des 
membres du personnel des services de police et portant diverses autres dispositions 
relatives aux services de police (DOC 56-1342/006). 

 
 

OBSERVATIONS GÉNÉRALES 
 

1. La réforme de la gouvernance locale des zones de police vise à mettre en place un régime har-
monisé pour les zones de police unicommunales et les zones de police pluricommunales. Con-
trairement aux zones de police pluricommunales, qui sont dotées de la personnalité juridique 
et administrées par des organes de gestion spécifiques (conseil de police et collège de police), 
les zones de police unicommunales coïncident avec la commune dont elles constituent la zone 
de police et sont administrées par les organes de gestion communaux. L'organisation et le fonc-
tionnement des organes de gestion communaux, qui relèvent en principe de la compétence des 
Régions, sont régis par la Nouvelle loi communale. Selon le commentaire des articles, il est es-
sentiel d'accorder la personnalité juridique aux zones de police unicommunales afin de pouvoir 
créer une structure de gouvernance harmonisée et unique pour toutes les zones de police, celle 
des zones de police unicommunales étant retirée du champ d'application de la Nouvelle Loi 
communale.1 Dès lors que les zones de police unicommunales seront désormais dotées d'une 
personnalité juridique distincte de celle de la commune dont elles constituent la zone de police, 
elles pourront agir en justice en leur nom propre et être administrées par un organe de gestion 
spécifique. Compte tenu de l'abrogation prévue du conseil de police, l'article 12, alinéa 1er, en 
projet, de la loi du 7 décembre 1998 'organisant un service de police intégré, structuré à deux 
niveaux' (ci-après: "loi du 7 décembre 1998") prévoit à cet égard que chaque zone de police lo-
cale "est administrée par un collège de police" (article 9 du projet de loi). 
 
En vertu de l'article 143, alinéa 1er, du projet de loi, inséré par l'amendement n° 25, l'entrée en 
vigueur de l'article 3, 2°, du projet de loi, qui confère la personnalité juridique aux zones de po-
lice unicommunales, est reportée d'un an. La justification de l'amendement précise à cet égard 
que toutes les autres dispositions du projet de loi entreront en vigueur le dixième jour suivant 
la publication de la future loi au Moniteur belge.2  

 
1 DOC 56-1342/001, pp. 12-13 et 15-16. 
2 DOC 56-1342/003, p. 34. 
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La question se pose toutefois de savoir si l'entrée en vigueur des autres dispositions du projet 
de loi, pour autant qu'elles concernent la nouvelle structure de gouvernance des zones de po-
lice unicommunales, la suppression de la différence juridique entre les communes en tant que 
zones de police et les zones de police pluricommunales, ainsi que les dispositions transitoires 
y afférentes, peut être dissociée de la date à laquelle les zones de police unicommunales seront 
effectivement dotées de la personnalité juridique. En effet, jusqu'à cette date et en l'absence 
de personnalité juridique distincte de celle des communes, les zones de police unicommunales 
devront en principe, conformément à la philosophie exposée ci-avant, continuer à être admi-
nistrées par les organes de gestion communaux. C'est sous cette réserve que les observations 
suivantes sont formulées. 

 
2. Dans le cadre de la réforme de la gouvernance locale des zones de police, dans les zones de 

police pluricommunales, qui sont actuellement administrées par le conseil de police et le col-
lège de police, le conseil de police est supprimé et les compétences de cet organe sont transfé-
rées au collège de police.3 Un collège de police est également créé dans les zones de police 
unicommunales, où les compétences en matière de gestion et d'organisation de la police locale 
sont actuellement exercées par les organes de gestion communaux, en vue de reprendre ces 
compétences. 
 
Il appartient à la commission de veiller à ce que tous les renvois inscrits dans la loi du 7 dé-
cembre 1998 au "conseil de police", ainsi que, respectivement, au conseil communal et au col-
lège des bourgmestre et échevins (ou au collège communal), ou au bourgmestre, en leur qualité 
d'organes de gestion des zones de police unicommunales, soient mis en concordance avec 
cette nouvelle structure de gouvernance. À cet égard, on peut citer, à titre non exhaustif, les 
articles suivants de la loi du 7 décembre 1998, qui ne sont pas modifiés par le projet de loi et qui 
renvoient à l'exercice de compétences par "le bourgmestre ou le collège de police", selon le cas, 
à l'égard des membres du personnel de la zone de police locale: 
- l'article 125, alinéa 3; 
- l'article 126, § 2, alinéa 1er. 

 
3. Dans le cadre de la suppression du conseil de police dans les zones de police pluricommunales 

et du transfert des compétences de cet organe au collège de police, l'article 136 du projet de loi 
dispose que les autres textes législatifs qui font référence au "conseil de police" sont réputés 
faire référence au "collège de police" et habilite le Roi à remplacer, dans les lois et les arrêtés 
royaux, les références au "conseil de police" par des références aux "dispositions correspon-
dantes de la loi du 7 décembre 1998". 
 
Cette disposition pose problème pour deux raisons: 
 
1°  Elle a pour conséquence que le lecteur se trouvera confronté à des textes législatifs dans 

lesquels une notion donnée sera réputée renvoyer à une autre notion sans que ces textes 
contiennent d'indices le mettant sur la piste de l'article 136 du projet de loi. Ce procédé est 
contraire au principe de sécurité juridique. De surcroît, si le Roi ne met pas simultanément 
tous les textes pertinents en conformité avec la loi du 7 décembre 1998, telle que modifiée 
par le projet de loi, cela peut être source de confusion pour le lecteur quant à la portée 
exacte de l'article 136 du projet de loi. Afin d'assurer la sécurité juridique, il se recommande 
dès lors que les arrêtés royaux concernés entrent en vigueur au même moment que la loi à 
adopter. 

 
3 DOC 56-1342/001, pp. 8-9 et 25-26. 
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2°  Comme exposé à l'observation n° 2, la réforme de la gouvernance locale des zones de police 

impose également de modifier, dans les textes législatifs pertinents, les références aux or-
ganes de gestion actuels des zones de police unicommunales afin de mettre ces références 
en concordance avec la nouvelle structure de gouvernance de ces zones de police. À titre 
d'exemple, on peut citer: 
- les articles 19, 1°, b), et 20, 1°, a), de la loi du 13 mai 1999 'portant le statut disciplinaire 

des membres du personnel des services de police', qui désignent comme autorité dis-
ciplinaire ordinaire ou supérieure "le bourgmestre ou, selon le cas, le collège de police"; 

- l'article 11, alinéa 2, a), de la loi du 21 décembre 2013 'portant des dispositions diverses 
Intérieur', qui fait référence au "consentement du conseil de police concerné, sauf au sein 
d'une zone mono-communale où une délibération du conseil communal dans ce cadre 
suffit"; 

- l'article 5bis, § 2, de la loi du 26 avril 2002 'relative aux éléments essentiels du statut des 
membres du personnel des services de police et portant diverses autres dispositions 
relatives aux services de police', qui fait référence à une "décision du conseil communal 
ou de police"; 

- l'article 79bis, § 1er, alinéa 1er, de la même loi du 26 avril 2002, qui fait référence au 
"bourgmestre ou […] collège de police". 

 
À cet égard, la question se pose de savoir s'il ne serait pas opportun d'étendre au moins le 
champ d'application de l'article 136 du projet de loi aux renvois aux organes de gestion actuels 
des zones de police unicommunales dans l'exercice des compétences qui, en vertu des articles 
12, alinéa 1er, et 13, en projet, de la loi du 7 décembre 1998 (articles 9 et 10 du projet de loi) sont 
transférées au collège de police. 

 
4. Ainsi qu'il a déjà été exposé à l'observation n° 1, les zones de police unicommunales, qui coïnci-

dent jusqu'à présent avec la commune dont elles constituent la zone de police, seront égale-
ment dotées, en vertu de l'article 9, alinéa 2, en projet, de la loi du 7 décembre 1998 (article 3, 
2°, du projet de loi), d'une personnalité juridique propre, à l'instar des zones de police pluricom-
munales.4 Par conséquent, la loi du 7 décembre 1998, telle que modifiée par le présent projet 
de loi, n'opérera plus de distinction entre les communes en tant que zones de police (unicom-
munales) et les zones de police pluricommunales (voir par exemple les articles 34bis, alinéa 1er, 
et 41, § 3, en projet, de la loi du 7 décembre 1998 [articles 54, 1°, et 62, c), du projet de loi]). 
 
Il appartient à la commission d'examiner s'il subsiste encore, dans d'autres dispositions légales, 
une nécessité juridique d'établir une différence terminologique entre les "communes" (terme 
qui désigne également les zones de police unicommunales) et les "zones de police pluricom-
munales". Dès l'instant où les zones de police unicommunales acquerront une personnalité ju-
ridique distincte de celle des communes, cette différence terminologique risque, en effet, de 
créer une confusion quant à la question de savoir si ces zones de police relèvent effectivement 
du champ d'application de la disposition concernée. À titre d'exemple, on peut citer: 
- les articles 47 à 53 de la loi du 5 août 1992 'sur la fonction de police', qui établissent une 

distinction entre les communes en tant que zones de police (unicommunales) et les zones 
de police pluricommunales; 

- l'article 40 du nouveau Code pénal relatif à la peine applicable à certaines personnes mo-
rales de droit public, qui vise "[…] les communes, les zones pluricommunales, les organes 
territoriaux intracommunaux, […]"; 

 
4 Voir le commentaire des articles: DOC 56-1342/001, pp. 12-13 et 15-16. 
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- l'article 1er, alinéa 2, 1°, de la loi du 11 avril 1994 'relative à la publicité de l'administration' 
qui définit "l'instance administrative" comme suit: 
"[…] 
b) les provinces et les communes, lorsqu'elles exercent des compétences fédérales;  
[…] 
d) les zones de police pluricommunales […] et leurs organes, lorsqu'ils exercent des compé-
tences fédérales;". 

 
5. Dans le cadre de la fusion obligatoire des six zones de police de l'arrondissement administratif 

de Bruxelles-Capitale en une zone de police unifiée, la définition du ressort territorial de cette 
zone de police unifiée sera opérée directement dans la loi du 7 décembre 1998. À cet effet, un 
nouvel article 9/1 (article 4 du projet de loi) est inséré dans cette loi et la compétence du Roi, 
visée à l'article 9, alinéa 1er, de la même loi, de définir le ressort territorial des zones de police 
est limitée au territoire des provinces (article 3, 1°, du projet de loi).  
 
En conséquence, les dispositions légales faisant référence aux zones de police "visées à l'ar-
ticle 9 de la loi du 7 décembre 1998" ou au ressort territorial des zones de police "fixé conformé-
ment à l'article 9" de la même loi, devront être complétées par une référence au nouvel ar-
ticle 9/1. À titre d'illustration, il peut être renvoyé, de manière non exhaustive, aux articles 2, 
alinéa 1er, 2), et 3, 4), de la loi du 24 octobre 2011 'assurant un financement pérenne des pen-
sions des membres du personnel nommé à titre définitif des administrations provinciales et lo-
cales et des zones de police locale et modifiant la loi du 6 mai 2002 portant création du fonds 
des pensions de la police intégrée et portant des dispositions particulières en matière de sécu-
rité sociale et contenant diverses dispositions modificatives', qui renvoient respectivement aux 
"zones de police locale visées à l'article 9 de la loi du 7 décembre 1998" et aux "zones mono com-
munale ou pluri communales de la police locale visée à l'article 9 de la loi du 7 décembre 1998". 

 
6. Les principes de technique législative recommandent de rassembler, dans un texte de loi, les 

définitions dans un article spécifique placé au début de celui-ci, après les articles déterminant 
respectivement la matière réglée et le champ d'application.5 Lors de l'insertion des nouveaux 
articles 9/1 et 41bis/1 de la loi du 7 décembre 1998 (articles 4 et 64 du projet de loi), ce principe 
n'a pas été pris en compte, dès lors que ces articles en projet utilisent les notions de "zone de 
police nouvelle" / "nieuwe politiezone" et de "zone de police ancienne" / "vorige politiezone", 
alors que lesdites notions ne sont définies que dans l'actuel article 91/1 de la même loi (lequel 
est complété par l'article 108 du projet de loi afin de viser également la fusion obligatoire des 
zones de police organisée par l'article 9/1). Même si l'article 9/1, § 3, en projet, de la loi du 7 dé-
cembre 1998 prévoit, contrairement à l'article 41bis/1, en projet, que l'article 91/1 de la même 
loi est d'application, le lecteur sera quand même confronté, dans les articles en projet concer-
nés, à des notions qui n'auront pas été précisées au préalable. En outre, l'article 91/1 de la loi 
du 7 décembre 1998 s'applique, selon les termes de sa phrase liminaire, au titre II, chapitre VII, 
de la même loi, alors que l'article 41bis/1, en projet, relève du titre II, chapitre Ier. 
 
Pour résoudre cet écueil, la commission pourrait envisager d'intégrer les deux définitions visées 
à l'article 91/1 de la loi du 7 décembre 1998 dans l'article 2 de la même loi, qui contient plu-
sieurs définitions s'appliquant à toute la loi. Si la commission suit cette suggestion, on suppri-
mera la référence à l'article 91/1 dans l'article 9/1, § 3, en projet. 

 

 
5 Conseil d'État, Principes de technique législative, Guide de rédaction des textes législatifs et réglementaires, 2008, p. 72, n° 102.  
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7. Le projet de loi abroge de nombreux articles de la loi du 7 décembre 1998. Il appartient à la 
commission de veiller à ce que tous les renvois internes aux articles abrogés soient modifiés en 
conséquence. À titre d'exemple, on peut citer les articles 257quinquies/8, § 2, et 257quin-
quies/13, § 2, de la loi du 7 décembre 1998, qui ne sont pas modifiés par le projet de loi et qui 
renvoient à l'article 248quater de la même loi, lequel est abrogé par l'article 124 du projet de 
loi. 
 
Il appartient en outre à la commission de veiller à ce que les renvois externes aux articles abro-
gés de la loi du 7 décembre 1998 qui figurent dans d'autres dispositions légales, qui ne sont pas 
modifiées par le projet de loi, soient modifiés en conséquence. À titre d'illustration, on peut ci-
ter de manière non exhaustive:  
- l'article 69, alinéa 1er, des lois du 18 juillet 1966 'sur l'emploi des langues en matière admi-

nistrative', qui renvoie à l'article 235 de la loi du 7 décembre 1998 (qui sera abrogé par l'ar-
ticle 124 du projet de loi);  

- les articles 2, 6°, et 14, alinéa 1er, de la loi du 30 mars 2001 'relative à la pension du personnel 
des services de police et de leurs ayants droit' qui renvoient respectivement aux "articles 
236, alinéa 2, 242, alinéa 2, et 243, alinéa 3, de la loi du 7 décembre 1998" et aux "articles 236, 
alinéa 2, 242, alinéa 2, ou 243, alinéa 3, de la loi du 7 décembre 1998" (qui seront tous abrogés 
par l'article 124 du projet de loi). 

 
8. À la suite de la modification envisagée de l'article 30 de la loi du 7 décembre 1998, prévue à l'ar-

ticle 49 du projet de loi, la division de l'article modifié sera profondément remaniée. Non seule-
ment l'article sera divisé en paragraphes, mais plusieurs alinéas seront également insérés ou 
abrogés. 
 
Compte tenu de ces modifications, il appartient à la commission d'examiner si les renvois in-
ternes à une ou plusieurs subdivisions de l'article 30 restent valables, et d'adapter ces renvois 
si nécessaire. À titre d'exemple, on peut citer l'article 34bis, alinéa 1er, de la loi du 7 dé-
cembre 1998, qui n'est pas modifié en ce sens par le projet de loi et qui renvoie à "l'article 30, 
alinéa 7". 

 
9. L'article 143 (nouveau), alinéa 2, du projet de loi est en substance une disposition transitoire et 

n'a pas sa place dans un article régissant l'entrée en vigueur. 
 
Conformément aux principes de technique législative, on scindera l'article 143 du projet de loi 
en deux articles distincts, l'un contenant la disposition transitoire (l'actuel alinéa 2) et l'autre, 
qui deviendra l'article final, régissant l'entrée en vigueur (l'actuel alinéa 1er).6 
 
De même, on supprimera, à l'alinéa 1er, le membre de phrase "sauf dans le cas visé à l'alinéa 2" 
/ "behalve in het in het tweede lid bedoelde geval", car il est sans objet. En effet, une disposition 
conçue comme une mesure transitoire ne constitue pas une exception à une disposition d'en-
trée en vigueur. L'article 3, 2°, du projet de loi entrera en principe (intégralement) en vigueur à 
la date prévue, mais cette disposition ne s'appliquera pas – à titre de mesure transitoire – au 
cas visé à l'alinéa 2. 

 

 
6 Conseil d'État, op. cit., p. 97 et avis du Conseil d'État n° 36.851/1 du 22 avril 2004, DOC 51-1607/001, p. 57. 
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10. La loi du 29 février 2024 'introduisant le livre Ier du Code pénal' et la loi du 29 février 2024 'intro-
duisant le livre II du Code pénal' entreront en principe en vigueur le 1er septembre 20267. Il ap-
partient à la commission de décider si elle souhaite utiliser le projet de loi à l'examen pour 
mettre la loi du 7 décembre 1998 en conformité avec le nouveau Code pénal. À titre d'illustra-
tion, il peut être renvoyé, de manière non exhaustive, aux articles suivants de la loi du 7 dé-
cembre 1998, qui ne sont pas modifiés par le projet de loi, mais qui doivent être adaptés à la 
nouvelle échelle des peines du nouveau Code pénal et/ou qui contiennent des renvois à des 
articles de l'actuel Code pénal: 
- l'article 126, § 3, où il est question d'une "peine d'emprisonnement de huit jours à un mois et 

d'une amende de 100 à 10.000 euros, ou d'une de ces peines seulement" et des "dispositions 
du livre Ier du Code pénal en ce compris le chapitre VII et l'article 85"; 

- l'article 149quinquies, alinéa 5, qui renvoie à l'article 458 de l'actuel Code pénal. 
 
 

OBSERVATIONS PARTICULIÈRES RELATIVES AUX ARTICLES 
 

Art. 9 
 

11. L'article 12 en projet de la loi du 7 décembre 1998 contient dix alinéas. Lorsqu'un article com-
porte plusieurs phrases, il convient de construire des blocs de texte cohérents. Sont ainsi placés 
dans des alinéas distincts les phrases sans lien logique entre elles. Un article contenant un 
nombre élevé d'alinéas peut également être divisé en paragraphes qui permettent de rassem-
bler les alinéas ayant un lien logique entre eux. En l'espèce, certains alinéas de l'article 12 en 
projet de la loi du 7 décembre 1998 comportent un lien logique entre eux. Tel est le cas des 
alinéas 1er à 4 et des alinéas 6 à 9. Ils devraient dès lors être rassemblés en paragraphes. Pour 
plus de clarté, on remplacera donc l'article 12 en projet par ce qui suit: 
 
"Art. 12. § 1er. La zone de police locale est administrée par un collège de police. 
Dans les zones unicommunales, le collège de police est constitué des membres du collège des 
bourgmestre et échevins ou du collège communal. 
Dans les zones pluricommunales, le collège de police est constitué des bourgmestres des com-
munes de la zone. 
Le mandat de membre du collège de police prend cours au moment de la prestation de serment 
en qualité de bourgmestre ou d'échevin. 
§ 2. Dans les zones unicommunales, le bourgmestre est le président du collège police. 
§ 3. Dans les zones pluricommunales, les membres du collège de police désignent en leur sein un 
président. 
La durée de l'exercice de la présidence est fixée soit à trois ans, renouvelable une fois, soit à six 
ans. 
À défaut d'accord dans un délai de trois mois suivant les élections communales, la présidence est 
assurée par le membre du collège qui dispose du plus grand nombre de voix conformément à l'ar-
ticle 24. 
En cas d'égalité des voix, la présidence est assurée par le bourgmestre de la commune qui contri-
bue le plus à la dotation policière minimale de la zone de police. 
§ 4. Le président du collège de police peut attribuer aux membres du collège de police des porte-
feuilles en lien avec les fonctionnalités de base de la police locale." 
/ 

 
7 Voir l'article 38, alinéa 1er, de la loi du 29 février 2024 'introduisant le livre Ier du Code pénal' et l'article 119 de la loi du 29 février 2024 
'introduisant le livre II du Code pénal', tels que respectivement modifiés par les articles 252 et 253 de la loi du 30 mars 2026 'relative à la 
mise en concordance des dispositions légales en vigueur de la Justice avec le Code pénal du 29 février 2024 II' (MB 02.04.2026). 
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"Art. 12. § 1. De lokale politiezone wordt bestuurd door een politiecollege. 
In de eengemeentezones bestaat het politiecollege uit de leden van het college van burgemeester 
en schepenen of het gemeentecollege. 
In de meergemeentezones bestaat het politiecollege uit de burgemeesters van de gemeenten van 
de zone. 
Het mandaat van lid van het politiecollege vangt aan op het ogenblik van de eedaflegging in de 
hoedanigheid van burgemeester of schepen. 
§ 2. In de eengemeentezones is de burgemeester de voorzitter van het politiecollege. 
§ 3. In de meergemeentezones wijzen de leden van het politiecollege uit hun midden een voorzitter 
aan. 
De duur van het mandaat van voorzitter wordt vastgesteld op drie jaar, eenmaal hernieuwbaar, 
of op zes jaar. 
Bij gebrek aan een akkoord binnen de drie maanden na de gemeenteraadsverkiezingen, wordt 
het voorzitterschap waargenomen door het lid van het college dat over de meeste stemmen be-
schikt overeenkomstig artikel 24. 
In geval van gelijkheid van stemmen wordt het voorzitterschap waargenomen door de burge-
meester van de gemeente die het meest bijdraagt aan de minimale politiedotatie van de politie-
zone. 
§ 4. De voorzitter van het politiecollege kan aan de leden van het politiecollege portefeuilles toe-
wijzen die verband houden met de basisfunctionaliteiten van de lokale politie.". 
 
(En outre, le texte français du paragraphe 1er, alinéa 1er, en projet, a été mis en concordance 
avec le texte néerlandais : "De lokale politiezone wordt bestuurd […]".) 

 
Art. 26 

 
12. Le présent projet de loi dote toutes les zones de police, que celles-ci soient unicommunales ou 

pluricommunales, d'un collège de police. L'article 24 actuel de la loi du 7 décembre 1998 orga-
nise le droit de vote au sein des collèges de police qui, jusqu'à présent, n'ont été institués que 
dans les zones de police pluricommunales. L'article 26, 2°, du projet de loi modifie l'article 24 
de la loi du 7 décembre 1998 en insérant un nouvel alinéa afin de prévoir un système de droit 
de vote aux membres du collège de police d'une zone de police unicommunale sans toutefois 
préciser que l'actuel article 24, alinéa 1er, vise dorénavant uniquement les collèges de police des 
zones de police pluricommunales. Par conséquent, dans l'article 26 du projet de loi, on insèrera 
un 0° rédigé comme suit: 
 
"0° dans l'alinéa 1er, les mots "collège de police," sont remplacés par les mots "collège de police 
d'une zone pluricommunale,";" 
/ 
"0° in het eerste lid wordt het woord "politiecollege" vervangen door de woorden "politiecollege 
van een meergemeentezone";". 

 
Art. 41 

 
13. On remplacera l'article 27, § 1er, alinéa 1er, en projet, de la loi du 7 décembre 1998 par ce qui suit: 

 
"Le collège de police présente annuellement un rapport écrit au conseil communal ou aux conseils 
communaux de la zone de police. Le collège de police de la zone de police visée à l'article 9/1, § 
1er, alinéa 1er, présente également ce rapport au conseil régional de sécurité de l'agglomération 
bruxelloise." 
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/ 
"Het politiecollege legt elk jaar een schriftelijk verslag voor aan de gemeenteraad of de gemeen-
teraden van de politiezone. Het politiecollege van de in artikel 9/1, § 1, eerste lid, bedoelde poli-
tiezone legt dit verslag ook voor aan de gewestelijke veiligheidsraad van de Brusselse agglome-
ratie.". 
 
(L'article 27, § 1er, alinéa 1er, en projet, de la loi du 7 décembre 1998 prévoit que le collège de 
police présente annuellement un rapport écrit aux conseils communaux de la zone de police et 
au conseil régional de sécurité de l'agglomération bruxelloise. Il ressort toutefois des travaux 
préparatoires que la présentation du rapport au conseil régional de sécurité de l'agglomération 
bruxelloise ne vaut que pour le collège de police de la zone de police de l'arrondissement ad-
ministratif de Bruxelles-Capitale.8 + En outre, la formulation de la disposition en projet a été 
alignée sur celle de l'alinéa 4, en projet, du même paragraphe.) 

 
Art. 45 

 
14. Les modifications apportées à l'article 28 de la loi du 7 décembre 1998 par l'article 45 du projet 

de loi ne correspondent pas à la structure de l'article dans sa version publiée au Moniteur belge.9 
Elles correspondent à la version publiée sur le site internet Justel10, étant entendu que ni la ver-
sion publiée au Moniteur belge ni la version publiée sur le site internet Justel ne font mention 
d'une division en paragraphes de cet article 28. Afin de garantir la sécurité juridique et d'éviter 
que le texte consolidé de la disposition modifiée contienne des erreurs, et en tenant compte du 
résultat escompté par l'article 45 du projet de loi, on remplacera ce dernier par ce qui suit: 
 
"Art. 45. L'article 28 de la même loi, modifié par la loi du 15 juillet 2018, est remplacé par ce qui 
suit:  
"Art. 28. § 1er. Le collège de police peut uniquement délibérer si la majorité des membres sont pré-
sents. 
Les décisions du collège de police sont prises à la majorité des voix visée à l'article 24. En cas de 
parité de voix, le collège de police reporte l'affaire à une prochaine réunion. Si la majorité des voix 
du collège de police a déclaré au préalable urgent le traitement de l'affaire, ou si l'affaire avait 
été reportée lors d'une réunion précédente après parité de voix, la voix du président est prépon-
dérante en cas de parité des voix. 
§ 2. […]."." 
/ 

 
8 DOC 56-1342/001, p. 38. 
9 Dans la version publiée au Moniteur belge du 5 janvier 1999, les deux premières phrases représentent chacune un alinéa. L'article était 
ainsi structuré comme suit:  
"Les articles 104, alinéas 1er et 3, et 105 de la nouvelle loi communale sont d'application conforme au collège de police. 
Le collège de police ne peut délibérer que si la majorité des voix visée à l'article 24 est représentée. 
Les décisions du collège de police sont prises à la majorité des voix visée à l'alinéa précédent. En cas de parité de voix, le collège de police 
reporte l'affaire à une prochaine réunion. Si la majorité des voix du collège de police a déclaré au préalable urgent le traitement de l'affaire, 
ou si l'affaire avait été reportée lors d'une réunion précédente après parité de voix, la voix du président est prépondérante en cas de parité 
des voix." 
10 Dans la version disponible sur Justel, les deux premières phrases forment un seul alinéa. L'article est ainsi structuré comme suit:  
"Les articles 104, alinéas 1er et 3, et 105 de la nouvelle loi communale sont d'application conforme au collège de police. Le collège de police 
ne peut délibérer que si la majorité des voix visée à l'article 24 est représentée. 
Les décisions du collège de police sont prises à la majorité des voix visée à l'alinéa précédent. En cas de parité de voix, le collège de police 
reporte l'affaire à une prochaine réunion. Si la majorité des voix du collège de police a déclaré au préalable urgent le traitement de l'affaire, 
ou si l'affaire avait été reportée lors d'une réunion précédente après parité de voix, la voix du président est prépondérante en cas de parité 
des voix. 
Moyennant l'accord de tous ses membres, le collège de police peut prévoir, dans son règlement d'ordre intérieur, les cas dans lesquels - et les 
modalités selon lesquelles - les membres du collège peuvent participer à ses réunions à distance. Les membres du collège qui participent à 
ces réunions à distance sont réputés présents pour le respect des conditions de quorum et de majorité.". 
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"Art. 45. Artikel 28 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 15 juli 2018, wordt vervangen als 
volgt: 
"Art. 28. § 1. Het politiecollege kan slechts beraadslagen indien de meerderheid van de leden aan-
wezig is.  
De besluiten van het politiecollege worden bij meerderheid van de stemmen bedoeld in artikel 24 
genomen. Bij staking van stemmen verdaagt het politiecollege de zaak tot een volgende verga-
dering. Indien bij meerderheid van stemmen in het politiecollege de behandeling van de zaak 
vooraf spoedeisend is verklaard, of wanneer de zaak in een vorige vergadering na staking van 
stemmen werd verdaagd, is bij staking van stemmen de stem van de voorzitter beslissend. 
§ 2. […].".". 

 
15. Sans préjudice de la remarque n° 14, on notera que l'article 28, § 2, alinéa 1er, en projet, de la loi 

du 7 décembre 1998, est constitué d'une longue phrase séparée par une énumération. Cette 
structure rend complexe tant la compréhension de cet article que la référence à cet article en 
cas de modification future. Il se recommande de construire les phrases simplement et de façon 
cohérente.11 On remplacera donc le paragraphe 2, alinéa 1er, en projet, par ce suit:  
 
"Lorsque le bourgmestre d'une commune appartenant à une zone de police pluricommunale es-
time qu'une décision du collège de police porte atteinte à l'intérêt général de sa commune ou mé-
connaît une disposition légale ou réglementaire visée à l'article 87, § 1er, il peut, dans un délai de 
cinq jours ouvrables à compter de la communication de la décision, activer la procédure de la son-
nette d'alarme en adressant au gouverneur une demande écrite et motivée tendant à la suspen-
sion de l'exécution de cette décision, à condition que la décision: 
1°  soit porte sur la répartition géographique des postes de police au sein de la zone; 
2° soit concerne le plan zonal de sécurité; 
3°  soit concerne le budget ou la gestion financière de la zone de police." 
/ 
"Wanneer de burgemeester van een gemeente die deel uitmaakt van een meergemeentepolitie-
zone van oordeel is dat een besluit van het politiecollege het algemeen belang van zijn gemeente 
schaadt of een wettelijke of reglementaire bepaling bedoeld in artikel 87, § 1, miskent, kan hij bin-
nen een termijn van vijf werkdagen vanaf de kennisgeving van het besluit de alarmbelprocedure 
aanwenden door een schriftelijk en met redenen omkleed verzoek tot schorsing van de uitvoering 
van dit besluit aan de gouverneur te richten, op voorwaarde dat het besluit:  
1°  ofwel betrekking heeft op de geografische spreiding van de politieposten binnen de zone; 
2° ofwel het zonale veiligheidsplan betreft; 
3° ofwel de begroting of het financieel beheer van de politiezone betreft.". 

 
16. Sans préjudice de la remarque n° 14, on notera que l'article 28, § 2, alinéa 5, en projet, de la loi 

du 7 décembre 1998 répète partiellement l'alinéa 2 du même paragraphe. Il appartient à la com-
mission de remédier à cette répétition partielle. 

 
Art. 52 

 
17. Contrairement au texte actuel de l'article 33, § 2, alinéa 1er, de la loi du 7 décembre 1998 qui 

mentionne uniquement la compétence de fixer la procédure de passation et les conditions des 
marchés publics, le texte en projet de cette disposition étend cette compétence aux contrats 
de concessions. 
 

 
11 Conseil d'État, Principes de technique législative. Guide de rédaction des textes législatifs et réglementaires, 2008, pp. 8-9. 

K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2025 2026 C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E



631342/010DOC 56

 
Juridische dienst 
Service juridique 

 

 

La question se pose de savoir si le paragraphe 3, alinéas 1er à 3, du même article, qui porte sur 
la mise en place de la procédure de passation, l'attribution et le suivi de l'exécution des marchés 
publics, ainsi que sur la modification des marchés publics attribués, ne devrait pas être adapté 
en conséquence. 

 
Art. 59 

 
18. On complètera l'article 59 du projet de loi par le 6° rédigé comme suit:  

 
"6° dans l'alinéa 3, les mots "plan régional de sécurité" sont remplacés par les mots "plan global 
de sécurité et de prévention"." 
/ 
"6° in het derde lid worden de woorden "gewestelijk veiligheidsplan" vervangen door de woorden 
"globaal veiligheids- en preventieplan".". 
 
(L'article 59, 1°, du projet de loi actualise au sein de l'article 37bis, alinéa 1er, de la loi du 7 dé-
cembre 1998 la dénomination "plan régional de sécurité" en "plan global de sécurité et de pré-
vention". Il appartient à la commission d'actualiser également cette dénomination dans l'article 
37bis, alinéa 3, de la loi du 7 décembre 1998.) 

 
Art. 89 (ancien art. 88) 

 
19. En vertu de l'article 72, § 2, alinéa 3, en projet, de la loi du 7 décembre 1998, l'arrêté du gouver-

neur relatif à l'approbation du budget de la zone de police locale est porté à la connaissance 
"des conseils communaux des communes formant la zone de police et du collège de police, lors de 
leur prochaine séance". 
 
Étant donné qu'en vertu de l'alinéa 1er en projet de ce paragraphe, le gouverneur transmet l'ar-
rêté en question au collège de police, la question se pose de savoir s'il est utile de prévoir, dans 
l'alinéa 3 en projet, sa communication à ce même collège de police. Cette question se pose 
d'autant plus que le commentaire des articles précise que la communication de l'arrêté en 
question aux conseils communaux des communes formant la zone de police vise à "favoriser le 
contrôle démocratique" par les conseils communaux.12 

 
Art. 90 (ancien art. 89) 

 
20. En vertu de l'article 73, en projet, de la loi du 7 décembre 1998, le collège de police et le conseil 

communal peuvent exercer un recours contre l'arrêté du gouverneur portant ajustement du 
budget de la police ou contre son arrêté portant désapprobation, dans un délai de quarante 
jours à compter du lendemain "de la notification de l'arrêté au collège de police ou au conseil 
communal". 
 
La question se pose de savoir si l'intention de la commission ne serait pas plutôt que le délai de 
recours prenne cours le lendemain de la notification des arrêtés concernés au collège de police. 
En effet, l'article 72, § 2, en projet, de la même loi prévoit que le gouverneur ne devra trans-
mettre les arrêtés concernés qu'au collège de police et que ces arrêtés seront "portés à la con-
naissance" des conseils communaux des communes formant la zone de police "lors de leur pro-

 
12 DOC 56-1342/001, p. 71. 
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chaine séance". Dans sa formulation actuelle, l'article 73, en projet, soulève en tout cas une am-
biguïté sur la question de savoir quand le délai de recours concerné commence à courir pour 
un conseil communal souhaitant former un recours: le lendemain de la notification officielle de 
l'arrêté au collège de police, ou bien le lendemain de la communication dudit arrêté au conseil 
communal lors de sa prochaine séance. Il appartient à la commission de lever cette ambiguïté. 

 
Art. 92/1 (nouveau) 

 
21. Dans le projet de loi, on insérera un article 92/1 (nouveau) rédigé comme suit:  

 
"Art. 92/1. Dans le titre II, chapitre V, section 3, de la même loi, dans l'intitulé de la sous-section 2, 
les mots "zone pluricommunale" sont remplacés par les mots "zone de police"." 
/ 
"Art. 92/1. In titel II, hoofdstuk V, afdeling 3, van dezelfde wet worden in het opschrift van onderaf-
deling 2 de woorden "tot de meergemeentezone" vervangen door de woorden "aan de politie-
zone".". 
 
(L'article 76 de la loi du 7 décembre 1998, tel qu'il est modifié par l'article 93 du projet de loi, 
concerne désormais chaque zone de police. Par conséquent, l'intitulé de la sous-section dont 
l'article 76 constitue l'article unique doit être mis en concordance avec cette modification. + 
Correction d'ordre linguistique du texte néerlandais.) 

 
Art. 104 (ancien art. 103) 

 
22. En vertu de l'article 87, § 1er, en projet, de la loi du 7 décembre 1998, le gouverneur peut désor-

mais aussi suspendre l'exécution des décisions par lesquelles le collège de police, ou le chef de 
corps en vertu d'une délégation de compétence par le collège de police, excède ses compé-
tences ou nuit à l'intérêt général. Ces modifications ne se reflètent toutefois pas entièrement 
dans les autres dispositions de cet article: 
1°  les paragraphes 2 à 4, en projet, du même article font uniquement référence aux décisions 

(suspendues) du collège de police, mais pas à celles du chef de corps prises en vertu d'une 
délégation de compétence; 

2°  l'élargissement de la compétence de suspension ne se reflète que partiellement dans les 
dispositions figurant dans ce même article qui régissent la compétence d'annulation du 
ministre de l'Intérieur:  
- dans le 4°, le paragraphe 3, alinéa 1er, qui concerne la compétence dévolue au ministre 

d'annuler une décision suspendue par le gouverneur, n'est complété que par la compé-
tence d'annuler une décision suspendue lorsque celle-ci nuit à l'intérêt général;  

- la compétence du ministre, visée au paragraphe 4, d'annuler une décision, indépendam-
ment de sa suspension ou non par le gouverneur, n'est pas élargie aux décisions par les-
quelles les auteurs desdites décisions excèdent leurs compétences, ni à celles qui nui-
sent à l'intérêt général. 

 
Il appartient à la commission d'examiner si cela correspond à son intention. 

 
Art. 121 (ancien art. 120) 

 
23. L'alinéa 2 de l'article 115bis/1, § 4, en projet, de la loi du 7 décembre 1998 consiste en réalité en 

une répétition du membre de phrase "dans la limite des crédits budgétaires disponibles" figurant 
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au paragraphe 1er, alinéa 1er, en projet, du même article. En conséquence, on supprimera soit 
ce membre de phrase, soit l'alinéa 2 du paragraphe 4, en projet. 

 
Art. 137 (ancien art. 135) 

 
24. Compte tenu de l'observation formulée à l'observation n° 11, on remplacera, dans l'alinéa 1er, 

les mots "aux compétences que la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré, 
structuré à deux niveaux confiait aux conseils communaux des zones de police unicommunales" / 
"aan door de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst, ges-
tructureerd op twee niveaus aan de gemeenteraden toevertrouwde bevoegdheden" par les mots 
"aux compétences confiées aux organes communaux des zones de police unicommunales en ma-
tière d'organisation et de gestion de la police locale, qui, en vertu des articles 12, § 1er, alinéa 1er, 
et 13 de la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré, structuré à deux ni-
veaux, tels que modifiés par la présente loi, seront exercées par le collège de police" / "aan de aan 
de gemeentelijke organen van de eengemeentepolitiezones toevertrouwde bevoegdheden inzake 
de organisatie en het beheer van de lokale politie die op grond van de artikelen 12, § 1, eerste lid, 
en 13 van de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst, ges-
tructureerd op twee niveaus, zoals gewijzigd bij deze wet, uitgeoefend worden door het politiecol-
lege". 
(La modification proposée vise à apporter une double précision: 
1°  en vertu des articles 12, alinéa 1er, et 13, en projet, de la loi du 7 décembre 1998 (les articles 

9 et 10 du projet de loi), le collège de police sera également l'autorité compétente, au sein 
des zones de police unicommunales, pour l'organisation et la gestion de la police locale13, 
de sorte qu'il sera en principe mis fin tant aux compétences détenues en la matière par le 
conseil communal qu'aux compétences détenues en la matière, respectivement par le col-
lège des bourgmestre et échevins (ou le collège communal), ou par le bourgmestre; 

2°  toutes les compétences que la loi du 7 décembre 1998 confie actuellement aux organes de 
gestion des zones de police unicommunales ne seront pas supprimées au moment de l'en-
trée en vigueur de la loi à adopter. Ainsi, en application de l'article 73 de la loi du 7 dé-
cembre 1998, les conseils communaux restent par exemple compétents pour introduire un 
recours contre les arrêtés du gouverneur visés dans cet article. 

Les deux versions linguistiques ont également été harmonisées.) 
 
25. L'alinéa 2 prévoit que les dossiers en cours des conseils de police ou des conseils communaux 

dans les zones de police unicommunales sont transmis au collège de police de la zone de police 
concernée dès l'entrée en vigueur de la loi à adopter. 
 
La question se pose de savoir si l'article 137 du projet de loi ne doit pas également prévoir une 
disposition similaire pour les dossiers qui, au moment de l'entrée en vigueur de la loi à adopter, 
sont en cours de traitement, respectivement, par le collège des bourgmestre et échevins (ou le 
collège communal), ou par le bourgmestre. Nous songeons par exemple aux dossiers d'attribu-
tion des marchés publics traités par le collège des bourgmestre et échevins (ou le collège com-
munal) en application de l'actuel article 33, §§ 2 et 3, de la loi du 7 décembre 1998, ou aux dos-
siers concernant l'exercice d'emplois, de professions ou d'occupations complémentaires trai-
tés par le bourgmestre en application de l'actuel article 135, alinéas 1er et 2, de la même loi. 

 
 

 
13 Voir aussi le commentaire des articles: DOC 56-1342/001, p. 28. 
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AMÉLIORATIONS PUREMENT FORMELLES ET CORRECTIONS D'ORDRE PUREMENT LINGUIS-
TIQUE 

 
Art. 41 

 
26. Dans la version française de l'article 27, § 2, en projet, de la loi du 7 décembre 1998, on rempla-

cera les mots "L'accès aux documents" par les mots "L'accès aux actes et documents". 
(Mise en concordance avec le texte néerlandais: "De toegang tot de akten en documenten".) 

 
Art. 44 

 
27. Dans la version française du 2°, on remplacera les mots "toute fourniture ou adjudication quel-

conque" par le mot "toute fourniture ou adjudication". 
(Mise en concordance avec le texte néerlandais de l'article 27/3, alinéa 1er, 2°, en projet, de la loi 
du 7 décembre 1998: "[…] deel te nemen aan enige dienst, heffing van rechten […]".) 

 
Art. 45 

 
28. Dans l'article 28, § 2, alinéa 4, en projet, de la loi du 7 décembre 1998, on remplacera les mots 

"de cette décision. Le" / "van dat besluit" par les mots "de la décision suspendue. Le" / "van het 
geschorste besluit". 
(Précision: le collège de police ne peut fournir une justification motivée que si sa décision a été 
suspendue. En effet, une telle justification est inutile si sa décision est définitive.) 
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Art. 53 
 

29. Dans l'article 34, § 1er, alinéa 2, en projet, de la loi du 7 décembre 1998, on remplacera les mots 
"pendant cet exercice sont inclus dans un exercice financier" / "tijdens dit boekjaar behoren tot 
een boekjaar" par les mots "pendant un exercice financier sont inclus dans cet exercice financier" 
/ "tijdens een financieel boekjaar behoren tot dit financieel boekjaar". 
(Structure plus logique de la disposition en projet. + Mise en concordance de la formulation 
avec celle de l'alinéa 1er en projet.) 

 
Art. 59 

 
30. Dans la version néerlandaise du 1°, on remplacera les mots "regionaal veiligheidsplan" par les 

mots "gewestelijk veiligheidsplan". 
(Mise en concordance avec le prescrit de l'actuel article 37bis, alinéa 1er, de la loi du 7 décembre 
1998.) 

 
Art. 61 

 
31. On remplacera le 6° par ce qui suit: 

 
"6° dans l'alinéa 7, devenant l'alinéa 11, les mots "sa mission" sont remplacés par les mots "ses 
missions visées aux articles 3 et 61"." 
/ 
"6° in het zevende lid, dat het elfde lid wordt, wordt het woord "opdracht" vervangen door de 
woorden "opdrachten zoals bedoeld in de artikelen 3 en 61".". 
 
(Le 6° vise à remplacer dans l'article 40, alinéa 7, de la loi du 7 décembre 1998 les mots "sa mis-
sion" / "opdracht" par les mots "ses missions" / "opdrachten". Ensuite, il insère des nouveaux 
mots juste après les mots remplacés "ses missions" / "opdrachten". Afin de garantir la sécurité 
juridique et d'éviter des erreurs dans la rédaction du texte consolidé de la disposition modifiée, 
il convient de procéder à une seule modification globale et coordonnée.) 

 
Art. 63 

 
32. Dans la version néerlandaise de l'article 41bis, alinéa 1er, en projet, de la loi du 7 décembre 1998, 

on remplacera les mots "federale basistoelage, het" par les mots "federale basisdotatie, het". 
(Mise en concordance avec la terminologie utilisée dans l'article 41, § 1er, de la loi du 7 décembre 
1998 où la notion de "dotation fédérale de base" figure en regard de la notion de "federale ba-
sisdotatie".) 

 
Art. 65 

 
33. On remplacera l'article 65 du projet de loi par ce qui suit: 

 
"Dans l'article 41ter de la même loi, inséré par la loi du 15 janvier 2019, les mots "des articles 41 et 
41bis et" sont remplacés par les mots "des articles 41, 41bis et 41bis/1 et"." 
/ 
"In artikel 41ter van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 15 januari 2019, worden de woorden 
"om toepassing van de artikelen 41 en 41bis en" vervangen door de woorden "met toepassing van 
de artikelen 41, 41bis en 41bis/1 en".". 
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(Corrections linguistiques. + Le présent projet de loi offre l'occasion de corriger une erreur ma-
térielle dans le texte néerlandais de l'article 41ter de la loi du 7 décembre 1998.) 

 
Art. 68 

 
34. Dans l'article 46, alinéa 3, en projet, de la loi du 7 décembre 1998, on remplacera les mots "Le 

ministre ou" / "De minister of" par les mots "Le ministre de l'Intérieur ou" / "De minister van Bin-
nenlandse Zaken of". 
(Précision fondée sur la formulation de l'actuel article 89, alinéa 1er, de la loi du 7 dé-
cembre 1998. Cette loi ne contient en effet pas de définition du terme "ministre".) 

 
Art. 89 (ancien art. 88) 

 
35. Dans le 1°, on remplacera les mots "de sa réception" / "van het beroep" par les mots "de la ré-

ception des décisions visées à l'article 71, alinéa 1er" / "van de in artikel 71, eerste lid, bedoelde 
besluiten". 
(Clarification et harmonisation des deux versions linguistiques étant donné que la disposition 
en projet ne porte pas sur le délai imparti pour statuer sur un recours introduit mais bien sur le 
délai dont dispose le gouverneur pour approuver les décisions visées à l'article 71, alinéa 1er, 
relatives au budget de la police. + Correction linguistique du texte français motivée par le fait 
que les mots "sa réception" se rapportent au mot "approbation" alors qu'il est en réalité ques-
tion des décisions visées à l'article 71, alinéa 1er, de la loi du 7 décembre 1998.) 

 
Art. 104 (ancien art. 103) 

 
36. On remplacera le 1° par ce qui suit:  

 
"1° dans le paragraphe 1er, les mots "des décisions déterminées aux articles 85 et 86 par lesquelles 
une autorité communale ou une autorité d'une zone pluricommunale viole les dispositions légales 
et réglementaires relatives à la police locale," sont remplacés par les mots "de la décision par la-
quelle le collège de police, ou le chef de corps en vertu d'une délégation de compétence par le 
collège de police, excède ses compétences, viole la loi ou les dispositions réglementaires relatives 
à la police locale ou", et les mots "142 ou le" sont remplacés par les mots "142, nuit à l'intérêt 
général ou enfreint le";" 
/ 
"1° in paragraaf 1 worden de woorden "de in de artikelen 85 en 86 bepaalde besluiten, waarbij 
een gemeenteoverheid of een overheid van een meergemeentezone de wets- en verordeningsbe-
palingen met betrekking tot de lokale politie," vervangen door de woorden "het besluit waarbij 
het politiecollege, of de korpschef ingevolge bevoegdheidsdelegatie door het politiecollege, zijn 
bevoegdheden overschrijdt, de wet of de reglementaire bepalingen met betrekking tot de lokale 
politie of", en worden de woorden "organisatienormen, of" vervangen door de woorden "organi-
satienormen schendt, het algemeen belang schaadt of";". 
 
(Harmonisation des deux versions linguistiques. + Corrections linguistiques. + Simplification et 
correction de la disposition modificative, en particulier de sa version néerlandaise, étant donné 
qu'elle insère des mots entre le mot "schendt" et les mots "of de goedgekeurde personeelsfor-
matie" alors que le mot "schendt" ne figure qu'à la fin de la phrase.) 

 
Art. 105 (ancien art. 104) 
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37. On remplacera le 3° par ce qui suit: 

 
"3° dans l'alinéa 3, les mots "des autorités communales ou des autorités de la zone pluricommu-
nale" sont remplacés par les mots "du collège de police" et, dans le texte néerlandais, les mots 
"de termijnen" sont remplacés par les mots "de termijn"." 
/ 
"3° in het derde lid worden de woorden "een gemeenteoverheid of een overheid van een meerge-
meentezone" vervangen door de woorden "het politiecollege" en worden de woorden "de termij-
nen" vervangen door de woorden "de termijn".". 
 
(Alignement du texte néerlandais de l'article 88, § 1er, alinéa 3, en projet, de la loi du 7 dé-
cembre 1998 sur l'alinéa 1er en projet de cette disposition, qui prévoit un délai uniforme de qua-
rante jours, tant pour la suspension par le gouverneur que pour l'annulation par le ministre de 
l'Intérieur. + Mise en concordance avec le texte français de l'alinéa 3 visé, qui renvoie au "du 
délai déterminé dans l'alinéa 1er".) 

 
Art. 115 (ancien art. 114) 

 
38. Dans l'article 91/8, alinéa 1er, en projet, de la loi du 7 décembre 1998, on remplacera les mots 

"deux mois qui suivent, de" / "binnen twee maanden op toeziet" par les mots "deux mois qui sui-
vent sa communication, de" / "binnen de twee maanden na de mededeling ervan op toeziet". 
(Harmonisation des deux versions linguistiques. + Corrections linguistiques.) 

 
Art. 116 (ancien art. 115) 

 
39. Dans l'article 91/9, alinéa 1er, en projet, de la loi du 7 décembre 1998, on remplacera les mots 

"dotation dans sa zone de police ancienne telle" / "dotatie binnen haar vorige politiezone, zoals" 
par les mots "dotation dans la zone de police ancienne à laquelle elle appartenait, telle" / "dota-
tie binnen de vorige politiezone waartoe zij behoorde, zoals". 
(Alignement de la formulation de la disposition en projet sur la formulation de l'actuel ar-
ticle 91/9, in fine, de la loi du 7 décembre 1998, ainsi que sur la formulation de l'article 91/7, § 1er, 
alinéa 1er, in fine, en projet, de la même loi [art. 114 du projet de loi].) 

 
Art. 127 (ancien art. 126) 

 
40. Dans l'article 257quinquies/5, alinéa 6, en projet, de la loi du 7 décembre 1998, on remplacera 

les mots "commissaires spéciaux de se rendre" / "bijzondere commissarissen gelasten zich" par 
les mots "commissaires spéciaux visés à l'article 89 de se rendre" / "bijzondere commissarissen 
bedoeld in artikel 89 gelasten zich". 
(Alignement de la formulation de la disposition en projet sur la formulation de l'article 9/1, § 1er, 
alinéa 5, en projet, de la loi du 7 décembre 1998 [art. 4 du projet de loi].)  
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Art. 129 (ancien art. 128) 
 

41. On remplacera le 1° par ce qui suit: 
 
"1° dans le paragraphe 1er, les mots "à l'article 257quinquies/5" sont remplacés par les mots "à 
l'article 257quinquies/5, alinéa 1er, et à l'article 9/1, § 1er, alinéa 2";" 
/ 
"1° in paragraaf 1 worden de woorden "artikel 257quinquies/5 voorafgaat" vervangen door de 
woorden "artikel 257quinquies/5, eerste lid, en in artikel 9/1, § 1, tweede lid, voorafgaat";". 
 
(Précision: à la suite de la modification de l'article 257quinquies/5 de la loi du 7 décembre 1998 
par l'article 127 du projet de loi, l'alinéa unique de cet article deviendra son alinéa 1er.) 

 
 

CORRECTIONS RELATIVES AUX PHRASES LIMINAIRES DES ARTICLES 
 

- Art. 2: "L'article 6, alinéa 1er, de la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police in-
tégré, structuré à deux niveaux, modifié par les lois des 20 juin 2006 et 26 mars 2014, 
est" / "Artikel 6, eerste lid, van de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een 
geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee niveaus, gewijzigd bij de wetten 
van 20 juni 2006 en 26 maart 2014, wordt". 

 
- Art. 69: "Dans l'article 47, alinéa 1er, de la même loi, les" / "In artikel 47, eerste lid, van dezelfde 

wet worden". 
 
- Art. 73: "Dans l'article 51, alinéa 2, de la même loi, remplacé" / "In artikel 51, tweede lid, van 

dezelfde wet, vervangen". 
 
- Art. 81: "Dans l'article 61, alinéa 3, de la même loi, modifié" / "In artikel 61, derde lid, van de-

zelfde wet, gewijzigd". 
 
- Art. 84: "Dans l'article 67, alinéa 1er, de la même loi, les" / "In artikel 67, eerste lid, van dezelfde 

wet, worden". 
 
- Art. 85: "Dans l'article 68, alinéa 1er, de la même loi, les mots" / "In artikel 68, eerste lid, van 

dezelfde wet worden de". 
 
- Art. 88: "Dans l'article 71, alinéa 1er, de la même loi, modifié" / "In artikel 71, eerste lid, van 

dezelfde wet, gewijzigd". 
 
- Art. 107: "Dans l'article 90, alinéa 1er, de la même loi, les" / "In artikel 90, eerste lid, van dezelfde 

wet worden de". 
 
- Art. 122, 2°: "dans l'alinéa 2, dans la phrase liminaire, les"; / "in het tweede lid worden in de inlei-

dende zin de woorden". 
 
- Art. 123, 1°: "dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les" / "in paragraaf 1, tweede lid, worden". 
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- Art. 133: "Dans l'article 53, 3°, a), de la loi du 26 avril 2002 relative aux éléments essentiels du 
statut des membres du personnel des services de police et portant diverses autres dis-
positions relatives aux services de police, remplacé par la loi du 16 mars 2006, les" / "In 
artikel 53, 3°, a), van de wet van 26 april 2002 houdende de essentiële elementen van 
het statuut van de personeelsleden van de politiediensten en houdende diverse andere 
bepalingen met betrekking tot de politiediensten, vervangen bij de wet van 16 maart 
2006, worden". 

 
- Art. 135, a): "dans la phrase liminaire, le mot" / "in de inleidende zin wordt het woord "zes" ver-

vangen door". 
 
 
N.B.: Quelques corrections moins importantes ont été communiquées sur un exemplaire du texte au 

secrétariat de la commission. 
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NOTA TER ATTENTIE VAN DE COMMISSIE VOOR BINNENLANDSE ZAKEN, VEILIGHEID, 
MIGRATIE EN BESTUURSZAKEN 

 
Betreft: Wetgevingstechnische nota betreffende de in eerste lezing aangenomen artikelen van 

het wetsontwerp tot opheffing van de artikelen 18ter, 18quater, 21ter en 21quater van 
de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst, ge-
structureerd op twee niveaus betreffende de beroepen inzake de geldigheid van de 
verkiezing en het ontslag van de leden van de politieraad (DOC 56-1343/003). 

 
 

ALGEMENE OPMERKING 
 
1. Bij het wetsontwerp worden de artikelen 18ter, 18quater, 21ter en 21quater van de wet van 7 de-

cember 1998 'tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst gestructureerd op twee ni-
veaus' opgeheven. Het staat aan de commissie erover te waken dat alle externe verwijzingen 
naar de opgeheven artikelen van voormelde wet van 7 december 1998 die voorkomen in andere 
wettelijke bepalingen, die niet, of niet in die zin, gewijzigd worden door het wetsontwerp, aan-
gepast worden. Ter illustratie kan op niet-exhaustieve wijze gewezen worden op artikel 16, eer-
ste lid, 6°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, dat verwijst 
naar de artikelen 18quater en 21ter die opgeheven worden bij respectievelijk de artikelen 3 en 
4 van het wetsontwerp. 
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NOTE À L'ATTENTION DE LA COMMISSION DE L'INTÉRIEUR, DE LA SÉCURITÉ, DE LA 
MIGRATION ET DES MATIÈRES ADMINISTRATIVES 

 
Objet: Note de légistique relative aux articles adoptés en première lecture du projet de loi 

portant abrogation des articles 18ter, 18quater, 21ter et 21quater de la loi du 7 dé-
cembre 1998 organisant un service de police intégré, structuré à deux niveaux, rela-
tifs aux recours en matière de validité des élections et démissions des membres du 
conseil de police (DOC 56-1343/003). 

 
 

OBSERVATION GÉNÉRALE 
 
1. Le projet de loi vise à abroger les articles 18ter, 18quater, 21ter et 21quater de la loi du 7 dé-

cembre 1998 'organisant un service de police intégré, structuré à deux niveaux'. Il appartient à 
la commission de veiller à ce que tous les renvois externes aux articles abrogés de la loi précitée 
du 7 décembre 1998 qui figurent dans d’autres dispositions légales que le projet de loi ne mo-
difie pas ou ne modifie pas en ce sens soient adaptés. À titre d'illustration, il peut être renvoyé 
de manière non exhaustive à l'article 16, alinéa 1er, 6°, des lois sur le Conseil d'État, coordonnées 
le 12 janvier 1973, qui fait référence aux articles 18quater et 21ter, lesquels sont abrogés respec-
tivement par les articles 3 et 4 du projet de loi. 
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